امثله" القعل الماضى التام 


» الاضى الا منك 
« الال من الفعل النصوب ؟٥؟‏ 

والجزوم 
» ااصدر الو'دع فى زمن الخال | oN‏ 
د« المصدر من الماضى التام | Tr‏ 
» اسے القاعل | 


« عر مطرده لأصيغتبن النقدعتين ۰۹ 
« الفعل الماضى الام 

« المستةمل الأول ۱ 
« المستهبل الثاى 1۷ 
ل ۱۹ 
ن ؟؟ 

» الماضى الغبر التام هن القعل ١‏ 
e.‏ 

اکن 

| الماضى التام هنه‎ D 

| 


«« المركب . A؟‏ 
« الفعل هول ۷۱ 
« الال ومواضءها Y7؟‏ 
جل قصبرة مأنوسة الاستعہال | ۲۷۹ 


فی الشهور 


ےر 


#‡ حاورات ٭ 
فى انواع ألصية والسلام عند 
اللعاء 
فى الرقاد واليام 
ف ابيع وااشراء 
حاو ره الخہاط 
۴ الوداء 
ف الث عن البلاد و الاقالے 
ف اللذة الاتكلر ية 
فی المحان 
ق دفر العر 
فى سفر الر 
ف الطدس والفصول وعر دلا 


فی اث البيت 

فى الكتابة والكتب 

فى الواع اراج والالقاب 
ڪاوره ن ولدن ف المدرسة 

ف صو ر الاطاب فى الرسال 
قامو س سل على جموع الفاظ 


کشر 


صدین حه 
۲ # الس انامس + ف الفعل ۸ ۴ القسے السادس ٭ فی الال 
وانو اعه ۰ والعير' 
۴ فى العدد والتمار المختصة بالفعل 1 % القسم الابع فی حروف 
1 


٤‏ فى تەس ف افعال المساعدة 


۶ فى حالات الاعراب واقسامة اجسة ‏ ار 
1 ف الازمنة و اديا | N٠‏ % ال الثامن ¥ ف حروف 
۸ فصل فى تصرف الفعل الءطف 
« في تصرف افعال الماعدة الدالة | #% العم التاسع د فی روف 
عل الخ | النداء والندرة 
| 


D‏ فصل ف الاشتقاق 


اللازمة الدالة على الكون 
» » القەل المعلوح 


# الباب الثالث د 
۴ فی رڪيب اج جل وفيه اتان 


وعشرون قأع دہ 


D »‏ » اڪهول E‏ 
ا ال را # الباب الرابع چ 
١‏ جدول يسمل على الافعال الغر | ٩١‏ فى العروض ) 
القياسية شعولا و اكا ٥‏ ج اللامة + فى كتابة اوائل 


۸ ف الافعال الناوصة بض کلم ناحرف اکر 2 


ت ا س 
المحاو ره الامسة و 
حط الولف 
۴ فصل فى تعر يف اللغة الانكلر "ري 


٠‏ ۹ امثل اتب افعل التفضيل 
3 «د فل المليك 


۴ فی اعال ادوات التەر یش /| ٠١١‏ « فل الكون 
٤‏ امثله" الاضافر ٤‏ <« لالافیال الاوے۔ 
۹ د اسے اجج ۹ « فل الال 

¥ \ » النعوت والا”ماء 1 


D‏ الفعل المافى الور التام 


o‏ فهرسة هذا اتاب چيه 


بل الباكورة الشهية ه 


: = ® 
صھےں ےه 


٤ 


ت 


ی 


۳ 


اء رابع فی عى 
(o‏ % اء الخاەس چ فی الکلاح 


» # اء السادس # ف زاده 


۹ فی تمرف ا(کلام واشتعادہ 


» 


اک اء الثانی چ فی لفظ اروف 


| 4 6 | 
داحة الكتاب ۷ ٭ الس اللانی ٭ ف الاسم 


الت 


الا :کار به 
۴ احوال اروف ووه سته احزاء 


الإزء الاول # فى تعريف هذا 
القن و دروف الھے)ء 


۸ فی اجس وهو على ثلاث صيع 
٠‏ الصغة الاولى عرق وھا بين 
المذكر وااؤنث لظا وخطا 
« الصغة اللابة فرق فيها بين 

المذکروااؤنث زز اده حرف فا کار 
+٣‏ الصغة الفالكة فرق فيها بين 
واختلاف ما لها من‌الاصوات کل 
منھا عل حده 
المر. الفالث # ف سے 
امروف الاعحديه 


الذڪڪر وال1ۇنت تقد عار 

« ف العدد 

3٦‏ ف الاعراب 

چ التہے اثالث ٭+ ف اعت 
وصفاه وما نل ن الاس من 
اللات 

۷م ل الق الرابع یړ ف الدع 


۳۸ الاول فى الضمر الشطهى 


بض حروفی 


الباب الثانى ٭ 


. e افا‎ 

الق الاول ¥ 8 ۰ و كبر النعت والواعه 
4١ |‏ الثااث في هير النعت وادور 

أ 


۱ تعر دف 


١ $‏ چ . 
الى هنا تم طابع الباڪورة الشهيه فى حو اللغة الانكلير "به والحاورة الايد 
وقد ذل الجهد فى ”ريه و حه * وسيقه وتنعمه + جاء وله تعالى هشونا 
الوا + مقكدا عن القواعد * تسهيلا لاناء العرب الذين إريدون تمل اللغة 
الانكلير به * لڪنوا مها ها بکون افا لهم فی مصا هم المعاشيه * ووبل ختامه 
بى أن شر لواء الثناء على القاضل الاررب * الكاتن العيب + الدكطور 
حورج بادجر من كااء الانكلير ومشاهيرهم الذى برع ف اللغة العرة حق 
ترج الها اللغة الانكلير ية ف ىكتابه الذى “ماه « الذخيرة العلية » وهو الذى حرر 


الع اره الانکار به ف هنا الكتاب وذلاک ماک مله ارف عل أردعين س 8 وله 


ايضا آلف اخرى سنه * واطلاع على عدة اسن * وكان 
القراع ى طہعه ف اليوم اسار هن دیع الاول سند 
الى ولعائة و اأسنة ال#عڪر ده * عل 


صاحہ ھا أاوصضل الاح 
واع الہ * 


0, 


$ طبع رخصة تطارة المعارف الجلملة % 
3 معارف اطارت چا لەسنكڭ رخص تله طيع فلنمشدر ¢ 


, ۳۲4 ¢ 


Willing: a.‏ م بد › شا ء ۰ Woolen:‏ من صوف 
to Win: ۷. a.‏ غلب ٭ء رے؛ کر Word, s.‏ كل » لقظة 
Wind’ s»‏ ر& to Work, v. a.‏ عل ء اشتغل› صنع 
Wind ni s.‏ طاحون ار ے Wrork, s.‏ عل › شەل 
Window, s.‏ شاك » طاقة »› کوةَ Workman: s.‏ عامل ء صاع ) 
د5 W6,‏ یذ » جر (le «lis World, s.‏ 
Wing: s.‏ جاح Worm: sS.‏ دودa‏ 
ale Worship: s. e Uw Winters s.‏ > اسك 
Worth: s. g~ to Wipe v.a.‏ اسقاق › عة 
Wisdom s.‏ حكمة › فلسفة al ã2 ¥ Worthless: a.‏ 
Wise’: a.‏ حکے > ءاقل Ja Worthy: a.‏ > مستاهل 


to Wish» V. 2d3.‏ اراد ¢ ا حب ٤‏ ود to Wrap: V.a.‏ آی ¢ در 
Wish» s.‏ اراده ۰ حب ؛ ود Wretched, a.‏ صعلوڭ» ED‏ حر 


Wits.‏ ذکاء»ء دهاء .8 . t0 Wring:‏ عصر 
Within» prep.‏ جوا › داخل Wrong: a.‏ éالط‏ › سا 
Without: prep.‏ من غیرء راء خار ج t٥ Wrong: va.‏ أضل»؛ اغوی 
Witness: 5.‏ اده » اسشہاد YY‏ 


t٥ Witness.‏ شپد » شاهد . 2 ارده »> حوش البدت 


Woman: s.‏ امراہ Yesterday s.‏ البارحة » امس 


aw Years s8.‏ > ام > حول 
Yellow: a.‏ اصھر 


to Wondersv.n.‏ لی من“ استغرب 
Wonder: s.‏ کیں» استغراب 


›» عد‎ ٤ ل (الجاز مة)‎ Yet ad... عیب ۰ مستغرب‎ Wonder. 
حطب ۰ عود الا ان‎ ۷00 s. 
قت› مار ع؛ شاب‎ Young: a. من حطب‎ Wooden: 2. 
شاب > فتاء‎ Youth: s. صوفی‎ W001, s. 


ع الكتاب ٭ 


(Yr $ 


وله › عدم 


Week, s.‏ اسبوع > حجعة 


Wr s۰‏ حرب» قتال؛ مە رک Weep: Y.n.‏ بی 


Warm: a. 


t٥ Warm: v.a.‏ “حن ؛ احجی 
to Warrant,v.a.‏ 
Jwé to Wash: v. a.‏ 
Watch: sS.‏ ساعة » حراسة › 
عسس » خفر 
Watch: v.a.‏ 0 عس ؛ حرس ؛خفر سر 
ela Waters s.‏ 
to Water, V.a.‏ سی 
Wave: sS.‏ موحة 
Wax, s.‏ م 


سين › حام > حار ۰ t٥ W181:‏ وزن ؛ رطل› راز 


Weigh, ٠‏ وزن › زنة › تقل 


طن › Welcome»s.int.| : Jai‏ ارحب ؛ رحبا 


Well, a.‏ طب › جید؛ حسن 
«j, Well’ s.‏ صر بے 
۰ ۷ مہ اول » مشرب 
When, ad.‏ مق ›٬‏ اء حن 
jl Whence: ad.‏ 
Ja «slg Whether, ad.‏ 
cle While» ad.‏ ناء فی خلال 
Whip s۰‏ سوط ء کرباج 


Way: S.‏ طرلقی ¢ سبل ¢ to Whip: V.dQ. j‏ سوط“ صضرں؛ حلد 


و و 
Weak: s.‏ ضەءف›وان 
Weakness, 8.‏ ضعف › ونی 
Wealth:‏ ;وة › عى > حاأه ٤‏ 
هال 
Wealthy: a.‏ مر ؛ غ › وجیه 
t0 Wer: ۰‏ اسءتقلد توشح» 
اب “٤‏ رث 
Weary: A.‏ متعب › مى 
Weather, s.‏ هوا“ 
‘Ja « g~ to Weave: v.48.‏ 
Weaver, S.‏ تساج ڪا 


Whisper s۰‏ وشوشة» اسرار 
White: a.‏ ایض 


«cali Wholesome: a.‏ موافق للعحة 


dl Why, ad.‏ علام› ل 
Wicked: ۰‏ خبدث › شر ر 
.s,ىڭْWickedne‏ خث ٭ شی 
Wide: a.‏ واسع 
Widow: s.‏ lرala‏ 
Jol Widower» s.‏ 
Wile» s.‏ زو حة 
Wi ۰‏ ری ؛ جاف 


.ك W1,‏ ارادة» مشة 


¢ YY $ 

to Value, Vv. a.‏ قوم ٤‏ ن عرف 
ودر 

1y, ۰‏ اطل ؛ ور 
Vapour: 8.‏ ار 


Vers.‏ وز ر 
۰ ۷8 صوت » حس»ء خن 
Volume: s.‏ ملد » کتاب 
Voluntary a.‏ طوعا ۰ عن ارادة ۰ 
ي 


Varin: 8.‏ تنو ع › اختلافق› 
ذش 


0W 8. :‏ در› عد 
Variety, s.‏ تغار؛ تبان»› الف 


owe: s.‏ حرکە (فی اصطلاح 
العا 

Voyage sS.‏ سعفر 

ugar, ۰‏ دی ۰ حسس»؛ ام « 


دار حع 
ENE پاaee Vulture, s.‏ 


W 


jly Wafer: s. 
كراء › جەل‎ ٬ةرحا‎ Wages» s_ p1. 
صدربة ۰ صدری‎ Waist sS. 

۰ش Wait,‏ ٥ا‏ انتظر ۰ رقب 
Waiter» s.‏ خادم السقرة 


) متغابر؛ ھان ؛ شت‎ Various, a. 
واسع؛ دجے؛ رحیب‎ Vast: a. 
ل › خطضىراوات‎ Vegetable: s. 
حعین › سترء رقع‎ to Ve, v. a. 
,ع۷ جاں » رقع‎ s. 
شریان؛ یق جاسه‎ Ve 8. 
رق (ما یکت علیه)‎ Vellum» s. 
ممل ؛ وطيفة‎ Veet, s8. 
خاطر › غرر؛› غاص‎ t0 Venture, °ْھش .سس‎ 
› بدت شعر ؛ وعرة‎ 68 8. 
”که‎ 
جداء› ثيا‎ Very: a. ad. 
ھب‎ ءظsەدسا‎ t0 Wake, v. n. وعاء» طری» سفينة‎ 61 s. 
مشی › تعشی ؛› سار‎ )٥ ۷1k ۷. 0ا اغضب»› غاظ› تعدی|.1‎ Vex v. a. 
ع‎ 


Walk, s.‏ می 
۰ ۷108 فاد » شر ؛ ردذيلة 


Wall, S.‏ حاط › حدار٬‏ سور 
Walnut s.‏ جوز ( مر ) 
Virtue, 8.‏ فضياةء هزيةء فضل oli ¢“ yw to Wandersv.n.‏ طاح 
Vislts C.‏ زاره پافتعاد 
to Visit, V. a.‏ زار؛ افتعد 


Vig, s.‏ فر ة›» ضيعة 


t٥ Want...‏ احتاج»ء اضطر؛عوز 
Want, s.‏ احتیاج »› افتعار› 
ق 


(1 % 


nite. ۰‏ ٥ا‏ وصل؛ودق ؛ وحد 
Universal» a.‏ جامع ٤‏ گے 


nv‏ آی » غر حر د 
Unworthy,‏ غر مسق 


Unjust a.‏ طا » غير Upholsterer, 8. e.‏ ھر 


Unkind, a.‏ قاسی العلب > عدع 
ازجة 
U nkindاy‹ a۰‏ ساوةقلبءبلارچة 
Unknown: a.‏ ھول › عير معاو م 
naw ful a۰‏ ۔رام؛ حرم 
Unlucky a.‏ وس > مدع 
الت » غير سعيد 
Unreasonable, 2.‏ غر معقول»› مخاوز 
الد 
ruy: ۰‏ مطلق؛ ساب › غر 
س 
U nskiاfuا a.‏ جاهھل ء غر ماھر 
U nsound: a‏ ضف › رکیك › 
مکسور ؛ مقلقی 
.2 د nsteady‏ متفلعل ؛ مراع › 
غير نابت 
J> to Unty, v.a.‏ 
nti ad.‏ حق › الى 
۰ ,8ا زور؛ مور ؛ کذب» 
عير حعیق 
۰ ,اھusu Un‏ تادر › غر معو د 
Ên wearied:» «a.‏ ۷ کل ۰ کر 


الاحماد 


pr ۰‏ شغب؛ سجس › فتن 
Upwards d۰‏ ال العلاء الى فوق 
to Urge’ Vv’ a.‏ أ عل > ألحف› 
ار 
Urgent’ a.‏ مء مهى» مضطر 
se s:‏ اسعال ء عل و» 
فة نفع ۰ 
to Ose ۷. ۰‏ اسل ء عل د 
Useful» a.‏ مفىد› او 
Usefully:» ad.‏ دة › بقع 
Usefulness: 8.‏ افادةc‏ فایدۃ > اتتقاع 
sua ۰‏ معپود › مالوف « 
عل العادة » معتاد 
lens s.‏ متاعءماعون؛الة ءوعاء 
timost‹ ۰‏ اقصی؛ ارعدء انأى“› 
ارح 
٥ Utter, Vv. a.‏ تلفظ ؛ تفوه 
Utter: a.‏ 2 اوق 


V۷ 


Vain» a.‏ باطل؛ د وکيرء ذو ګج 
V2 5.‏ وادی»؛ مسبل» ابطے 
Valley s.‏ وادى › قاع 


aî Value’ s.‏ > من › فصل 


(¢1) 


f 


£< Jl Uncle: s. › جذع ›» ساق‎ Trunk s. 
غر لظف › وج‎ nele: ۰ صندوق‎ 
اکال ء َة » اععاد ‹1eطھtءUncomfo غر متہیٴ ۰ تعب‎ Trust, 8. 
a. اتکل ؛ ولقء اععد‎ t0 "rust, ۰ ۰ 
شاع > تادر‎ „e Uncommon: a. حى ؛› صدق‎ Truth s. 
کشف ء۰ اماط‎ to Uncover, ا 0ا جرب » اختر‎ ۷۰ ۰ 
ت ؛ دون‎ Under: prep. ارنءد › ارتعەش‎ to Tremble. n. 


Pune» s.‏ نة » ن › مام nderne21.44.|‏ حت » اسقل 
to Turn: Vv. a.‏ دور؛ رم“ حرط to Understand:‏ وھ“ وف عل ؛ 


Turn, 8‏ تدور؛ و بة› دور ۰ ف 
.8 0ا مۇد › < Understanding:‏ فم ۰ دھن 
S ۰‏ 


۰ مھدں‎ 
عم علٰی‎ t٥ Û ndertake:» سدفة › شققى‎ Twilight, s. 


Tyranny» 8.‏ ظا > ضع › جور ٤‏ ا 
حاف sg Undertaking, s.‏ < >£ 
Tyrant: s.‏ طالم to Undress:v.a. 8 ٤‏ ر ع من؛ E‏ 
a.‏ :اGnegua‏ غر مساو 
U‏ د Unfaithful: a.‏ خان › غدار 


‹ غىرلالق‎ nt a 
عیے؛ عاقر؛ غر عر‎ Unfruitful, a. سجن‎ *٤ ہے شیع‎ Ugly: a. 
راس؟هاةءع«ا كنود ء» عدم الشكر‎ a. | ظلة » اشية › شمسية‎ Umbrella, s. 
شي › حوس‎ Unhappy: ã3. | مڪ ملتےء فق‎ Unanimous: 4. 
موافقى > عل ن‎ Uniform» a. مشکوك›‎ ٤ موهوم‎ Uncertain» a. 


عير عق سوی 
g Uncertainty, a.‏ ھے شك »> دون Uniform» sS.‏ طعے لسر "عی؛زی 
حقيق .8 Union‏ اتاد ؛ اتفاق 


وصل 


4% ۳1۹ 


۰ ئ1 چمر ۽ ص ؛ معلو حار ی 
Together: ad.‏ جيعاء معاء› سونە| .8 ,10ا21 رواية » تقلید 
Tolerable:‏ ”مل › مقارب › gz Trafick s.‏ وا 
۰ لا باس به ۰ t0 Transact,‏ تعاطی ۰ اجری 


› رخص فی |. «10ا2یمھإ تعاطی ۰ احراء‎ > cll to Tolerate,v.a. 
صوت > لغة» ن افا‎ "00e, s. 

.8 ئ10 ملفط ۰ متفاس toTranslate,v.a.‏ رج > اسعر 

Tongue, s۰‏ لان ء ل › هة Translation: s.‏ ر جة › نمل 


a.‏ 100 ايضاء كذلك .8 Translator:‏ مترج › اقل 
s.‏ 001" آلة » عدة "rnp.‏ 0 حدث» وقع › ظهر 
1t 8.‏ سن ؛ ية t0 Travel vn.‏ سافر»ء ساح » طوف 
۰ اعل ؛ ذروة؛ وة ۰ ۵۷61ا" سفر؛ سياحة 
Topick, s.‏ موضوg‏ ع؛ مصعون Travellers.‏ مساقر › ساح 
مورد ۰ داس ؛ وطئ 
to Touch: ۷.‏ س > مس .8 Treasure:‏ کر › خرن 
g# Towards: prep.‏ > الى ۰ صوب | .۲.۵ ٠ 1۲٠۵,‏ عامل ء صنع الى 
"0We, s.‏ فوطة .8 calle Treatment»‏ صلع 
۰ 0۰" بلد » مصر ۰ مدینة s.‏ ا2ا" جربة »> عص 
to Traces Vv. a.‏ طبع > افت ؛ رسم als Tribe: s.‏ سہطء طادقة 
Tract: s.‏ —ڪكة‘ l|حة‘ to Troublev.a.|‏ ازج“ اقلق ۽ سام ٤‏ 
رسالة شق على 
"2d6 s.‏ صنعةء حرفة» مهنة؛| .۰ء ٥اط‏ ں٥1۲‏ ازعاج › نعب» مشفة 
) تجارة Troublesome, a.‏ شاق ٤‏ نچ . 
to Trade: v. n.‏ ااجر› تسىبپ › باع .2 True:‏ حق› صدق؛ کح 
واشترتی "ruy, ad.‏ حعفبقة »> صدقا ‏ 


Tradesman, s.‏ صنانی > دو حرفة؛| .5 ,eمصسںآ‏ بوق ۰ صور 


to Tempt» v.a. 
Tender: a. 
Tent, s. 


Term» sS. 


Terminatlon:» S. 


Terrace: s. 
Terrible, a. 
Terribly» ad. 
Testimony: s. 
Than, c. 


to Thank» v.a. 
Thankful», a. 
Thanks» s, pl. 
That: pr. 
Thats c. 
Theft: s. 
Then, ad. 


Thence» ad. 


Theology: s. 


There, ad. 


cll Therefore: ad.‏ ادنء من اجل 
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جرب ¢ اتل امعن 


لن » رخص »+ ناتم 


حية ء خاء» خدر 


شر 


کله 


ركن الكمة الاخبرء 


حری 

سط » وجه 
مهول ۰ حوی 
هول ۰ محوی 
شهاده › نه 

من ( بعد افعل 
التفضيل ) 
شکر 
شکور ؛ شاڪر 
شكرانات »› اة 
ذلك » الذى » اى 
أن ٬‏ انه 

س 

حيسذ »م بعد ٤‏ 
ج 
و 
عا الكلام» عم 
اللاهوت 

هنال » سنالك 


¢ راضی» لفظ» 


ذلك ؛ ولهذا 
Thick» a.‏ کن» غلظ؛ منعقد 
Thickness: s.‏ اة »> غلاظة 
"hie s.‏ لص »۰ سراق 
Thimble, s.‏ كشنبان 
1i ۰‏ رقق؛ دق “٤اطیف‏ 
i Thing: s.‏ اص 


to Think» vn...‏ کر فی › طن 


Thirst, s.‏ eطش‏ › طا 
Thirsty, a.‏ عطشان » طمان 
"hough e.‏ ولوء وان (الوصلية) 
"hug‏ فکر › طن 
Thread, s.‏ خط › سلك ` 
t0 Threaten,v.a.‏ دد › وعد 
"hre s.‏ ېدد › توعد ؛ وعید 
È7 Throne: s.‏ « ا هنر 
jùı < 3 Through: prep.‏ 
to Throw va.‏ ر › الق › نید 
ıs, Thunder, s.‏ 
Thus» ad.‏ ھكذا› کذ| 
to Tie, v. a.‏ رıط‏ > شد 
Tight a.‏ رق › لاق 
prep.‏ 1111 الى ان » حق › او 
11m >.‏ وقت ؛› زمان ۰ رة 
11n s.‏ وصدر › ا2 
Title» s.‏ دەت »› لعب 


ر 
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to Take, v. a, dl 0ا اسشریى» نطلع‎ Survey ۰ 


Tale» s. 0ا طن» اسشعر د‎ Suspect ۰ 
Talent» s. وھ > مان » طن‎ Suspicion: s. 

› أمد؛ء اعان » جی‎ t0 Sustain: ۰ 
to Talk, v. n. چل‎ 


Talk» s. 
Tall» a. 


Tame» a. 


to Swallowv.a.‏ بلع > استرط 
Swallow, s.‏ سونو 
WAM: 8.‏ سرب › دطيع 


Tar» s. اق ء آلی‎ cdl> to Swear» v.n. 
Tash, s. ق › ر جح‎ We 5. 

to Taste. Vv. a. رشح‎ <‘ jz to Sweat: Vv. n. 
Taste» s. a ›سcک‎ to Sweep: va. 
Tax.s. جلو ؛ء عذب‎ Sweet: e. 

to Tax» v. a» سمو !ع٤ ععل‎ Swift: a. 

Tea: s. ام‎ Te to Swim» V. n. 
Tea-cup: s. سیف ء حسام‎ Sword s8. 
Tea-pot: s. ڪية» حركة؛ ود‎ Sy1اabاe,‎ s. 
Tea-spoon: S. خقيف‎ 

to Teach: v.a.| < طر َة > شاکلة‎ System» s. 
Teacher: s. ا‎ 

to Tear: Vv. a. ۰ 

Tear: s. T 

to Tell» ¥. a. مادء خوانc رټ«‎ Table, 5. 


طاولة 
Table-cloth, s.‏ lhéء‏ السفرة 


طاuخ‎ Tailer., s. 


Temper: s. 
Temperate, a. 


Tempest: sS. 


قصة » حدلث 

ميةءملكة» سليعة؛ 
قرش 

حدن ۰ حکی 

حدث › حکی 

داحن؛ منفاد»ء جوی 

قطران 

مشعله ¢ مصلية 

داق ( طم 

و 

کلف بالخراج 

شای 

فنحان الشاى 

ار لی الشای 

موف اشائ 

ع « لفن درس 

معا ء ملعن ؛ مدرس 

مق ؛ شرط 

دمع ¢ عره 

أاخبر»› انأ 

راح ( خلی ٤‏ طبع 

معتدل » مفتآصد 


نوء › زعاز ع 
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1y ۰‏ درس » مطالعة Sultan» s.‏ سلاطان 
t0 Study v. a.‏ درس › طالع «a Sum, S.‏ مبلع 
Stup1d ۰‏ اجى ۰ بپلید .8 Summer:‏ ¬.ى 
to Subdue:v.a.‏ اخضم؛ دوخ»؛ علب Summit S8.‏ “مت؛ 4ة »› ذروة 
Subject s.‏ رعيةء تع ؛موضوع؛ Sun s.‏ تعس 
مبنی Sunset, sS.‏ ت وب ۰ مورب 


٤ فاق » عالء سام‎ Sup 0۲, خضعم› ذل»› عنا | 7ھ‎ t0 Submit... 
امضى › وعم ر فيع‎ to Subscribe, .. 
جوهر ؛ | .ورص0تازاsإمSup عفاد فاسدة؛ اضالیل‎ aصالخ‎ Substance» s. 


دات .2 Superstitious‏ ذو عقاید فأسدة »› 
Suburb: s.‏ ضواى المدينة ڏو اضاليل 
to Succeed. n.‏ خلف ؛ اعت Supper: s.‏ lêeء‏ 
Success: S.‏ اح : فلاح › فوز |۵ ۲۰ ‹دراممSup t٥‏ اغاث » اعان > مذ » 
Successful: a.‏ اج : مقلم > فار جهر 
Succour? 8.‏ اéاثة‏ » ماعدة › |.ھ. t0 Suppo:‏ اسعقف»؛ انال؛ مان 
اسعای Support s.‏ اسعاق › اغأثة › 
Such Pr.‏ مثل هذاء کهذا امداد » مدد 
(وحو ذلائ) SPP,‏ ٥ا‏ قدر؛ فرض؛ خن 
Sudden: a.‏ اعت ٤‏ فعا to Suppress:v.a.‏ حفص حط ؛ ارطل» 
Suddenly, 2.‏ بغتة › فَأ ادحض 
to Suffer: v. n.‏ قات کایدء احعل › Sure, a.‏ | کد > سن ۰ وبق 
تألم ٤ € Surely, ad.‏ ناء حھا 
Sufllciant:» a.‏ کف > حسب Surname: sS.‏ لعب | 
Sugar >.‏ سکر t0 ur pri.‏ اکچ › راع › ھیے 
د8 uit‏ بدلةء حلة Surprise s.‏ دهشة»ء ګڪن» روعة 
t0 Suit v. a...‏ اسب › واققى .2 to Surround,‏ احاط د۰ء احدقی 


r} 


Spoon: S.‏ aalaة‏ ارداً 
Spot: s.‏ أطية» طرعة» عیب؛ .8 Stirrup»‏ رکاب ٤‏ رز 
موضع Stock, s٠‏ طوق ؛› جلة › مبلع 
t0 Spread...‏ شر؛ انتشىر؛ بث› | .5 ‹k1¬8عه8t‏ شرابات »› حوارب 
اشاع Stomach» s.‏ معدة› حوصلة 
t0 Spring Vv.‏ تعڪر › البعث + بعء .8 t0n‏ حر ›» حصاة 
طلم t0 t0.‏ ووف › صر › تانی' 
Spring, s.‏ ريع ٤‏ بع .5 Store‏ عزن » حاصل 
Square: a.‏ حر لع Storm» s.‏ gqiء‏ 
Stable, s.‏ اسطبل ۰ ty‏ دولوء› ونی 
ti 8.‏ درجة؛ مم قا .ك ,واSt0‏ اسطورة » حكاية › 
Stamp, ۰‏ ٥ا‏ داس ۰ وطئ وصة 
t0 Stand, vn.‏ قام › وقق Straight, a.‏ مستوے > معدل 
Star, s.‏ نے ؛ ک وکب : ۰ Strange,‏ ب › اجنى 


Jl State, s.‏ > وع ›دولة›) .8 r8,‏ یب »۰ اجنی' 
Stream s.‏ سل » مسیل 
Statin: 8.‏ مفام؛ حطة»› موقفی Street, s.‏ طریقى > سكة 
to Stay v. n.‏ اقام » لبث ء انتظر | .۶ S٣1‏ قوة؛ شدة 


S41, ۷. ۰‏ ٥ا‏ سرق؛ اختلس؛ ملط Strict, a.‏ مشدد › عنیف »> 
Stee s.‏ فولاذ › ولاد | مدق 
Step, s.‏ خطوة» درحة Strictly ad.‏ رشدد › بعنف › 
tick, s.‏ ضيب ؛ عود شدفیق 


ti ۰‏ بارس›شاصب›فسیب .۷.4.1 ۲1kا5‏ 0 رب ؛ دق 
Sti, a.‏ هادي » سا کت bh. String» s.‏ 
t11: ۰‏ مازالء مار ح؛ لازال ۰ t08‏ قوی » شدید 
to Stir: v.2۰‏ هاج › استمٍضْ › Student, s.‏ طالب عا > تمد 
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1e‏ رقود»› نوم 
Seep ۰‏ دەسان 
Sleeve: s.‏ ک٠‏ ردن 
Slender, a.‏ یف › مرول › 
ضنيل 


S10۷ ۰‏ مهل »› ھتان »› هتد 


۰ دراسهاS‏ علي مهل ۰ رو دا 
رودا 

ر 

o Smell, v.a.‏ شے > استشقی 
to Smile, v.n.‏ پس › سم 


Smith» S۰.‏ فن »> حلأد 


Small, a. 


Smoke s.‏ دخان 
t0 Smoke, v.a.n.‏ دحخن > خن 
Smooth: a.‏ ام > املس › لین 
Snake s.‏ حش »۰ افی 
Snow, S.‏ ثل 
Snuff 8.‏ شوق › شو عَ٬‏ 
عطوس ٠‏ 
SP, s.‏ صاون 
s.‏ 0 دبوان؛ءمتکا؛ نمرق» 
اریکة 
Soft: a.‏ لن > وثەر› ا 
t0 Soi, v. a.‏ لوث » طبع 
s.‏ 11 ارض ى 
01de, s.‏ عسکری » حندی 


Ja Sole, s. 
متىن » صلد؛ صلب‎ S011 .۾‎ 
بعص » فدر؛ شی‎ 0m: ۰ 
اانا › تارە وارة‎ Sometimes, 2d. 
ولد » ان‎ S0 s. 
اغنىة › موش‎ S08 8. 
عاجلاء عن قريب‎ 00n, a. 
حزن › عے‎ 0W, 8 
حزن ۰ مغم‎ Sorry ۰ 
و ع٬صنف»؛ ضرب‎ 0 s. 
نش + روح‎ 0u, s. 
صوت؛ حس‎ Sound, s. 
الماء و حوه؛ قاس‎ „w to Sound,v.a.n. 
جنوب ؛ قبل‎ South s. 
سلطان؛ء حا‎ Sovereign: 8. 
زرع › در‎ t0 0W ۷. ۰ 
ک > طق‎ to Speak, v. n. 
مقالة » طق > کلام‎ Speech: s. 
۴ی › لوط‎ to Spell» v. a. 
0ا صرف؛ انقق؛اضاع‎ Spend. n. 
كرةء السيطة »› فلك‎ Sphere s. 
Jjg to Spin: Vv. a. 
روح“ اصعمء ذکی؛‎ Spirit, S. 
٠ ماضی‎ 
شق ؛› فطر ؛› صدع‎ t٥ Spit v. a. 
اتلف»؛ خسرء.افسد‎ t٥ p01 . a. 
ملععة‎ 
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lر‎ Shepherd’ s. 
ا لمح لالا توج‎ Shine» v.n. 
سفىنة‎ Shp, 8-٠ 
خف » حذاء‎ Shoe s. 
ری|ء فوس ۰ اعی‎ to Shoot: v.a. 
ساحل » شط؛ بر‎ Shore, s. 


Shor, ۰‏ وصیرء عتصر ۰ 


وجار 

Sh0ry, ۰‏ عن قريب ۰ عن 
کا 

Shoulder, s.‏ کتف › منکی 


اری ۰ انان ٤‏ اندی» ت 
اطھر 
اغلق » رم › طبق 


to Show, V.a. 


to Shut, V.a. 


Sick, a.‏ مر !ص 6 ج 
sla Sickness» s.‏ “> مض“ سق 
ات 


Sigh, s8.‏ صر “؛ اظر › منطر 
Sign s.‏ علامة › أبة » امارة 
toSignify,v. a.‏ دل علي ۰ یف إ 
Silence, s.‏ سکوت > صت 
1k, s.‏ حر ر 
Silver, s.‏ sۍa‏ 


لس ط» سادجح» ساده 
رباطة ¢ سادحة 


Simple, a. 


Simplicity, s. 


غیر؛ انا 
Since, ۰‏ منذ»ء مذ لدن؛ من 
9 
Sincere: ۰‏ صادق ۰ حلص › 


لصو ح 


› صدق » اخلاص‎ Sincerity, s٠ 


عح 


Singe, ۰‏ ورد » احد؛ء وذ 


gua ۰‏ مفرد؛ و حید »› 


بب 
Sister 8.‏ اخت » شفيقة 
to Sit, v. n‏ جاس ء قعد 
Situation, S‏ معامء مثرٴلة؛ وطبفة 
Size» S.‏ فدر٬‏ چ e‏ 
معدار 
Ski a.‏ حاذق ۰ تفن › ماھر 
Sk s.‏ حذق ۰ اتفان › 
مهارة 
Sikin» S.‏ حلد ¢ ره 
Sky: S.‏ جو ؛ وڪا › اوح 
Slack» da.‏ رحو ¢ مسترح ¢ 
بط عن 
Slate: s.‏ لوح > وع حعر 


Slave: s.‏ اسيرء عند › رق 


vey, s٠.‏ اسر؛ عبو ديه 


ad.‏ :yاSimp‏ فعط ۰ ایس الاء لا | to Sleep v.n.‏ رقدء نام 


(۰ ( 


IY $#‏ ¥ 
Sele Vv. a.‏ 0ا قېض امسىڭ ر | .4 ۷۰ 6۲۷۴۰ 0 خدم > لصف ٠‏ 
Service: 8. ll <!رداi Seldom, ad.‏ خدaة‏ › طم 
to Selec v2.‏ اتس »› انخب ۰ |.ھ 1eطھمveهS‏ نافع » مقید؛ سد 


3رر مسد 
e1 ۰‏ منشی › مڪ › Sel, V, a.‏ وضع > حط › رک 
ڪه to Sete: ۰ a.‏ اہی » فصل › 
Selection. 8.‏ انققاء» اتخاب . امذی 
eh, A.‏ فسات › مغرض ؛› Several a.‏ جلة»› عدة › يعض 
مستاار Severe: a.‏ عنیف › قأاسى › 
gl to Sell, v. a.‏ شدید 
.ھ.v to Send:‏ ارسل ء عث › انفذ | .ھ .۷ t٥ Sew,‏ خاط ؛ لفق 
Sen, s.‏ ععل ۰ حس .> 8x‏ جس»› نوع 
Sensible a.‏ ءاقل »۰ ادیب › Shade» s.‏ ظل › ف › لون 
حساس ضعيف 
Se nsual» a.‏ ن رر Shadow, s.‏ ظل › ف 
Sentence, s8.‏ جلة › فتوى› حکم to Shake: v. a.‏ هز› زئ ع› حرا 
Sentiment s.‏ رآی› اعتقاد Shame: s.‏ عيب > عار٬ء‏ شنار 
i eparle, 8.‏ فرق › صل ea Shameful, s.‏ › فضعة 
Separately ad.‏ االتفر يق؛ الانفصال؛ J Shape: s.‏ › هندام 
فردا فردا صورة 
Separation: s.‏ تفر یق ۰ تقصیل Sharp: a.‏ حاد › ذرب 


Serious: a.‏ حد › وفور “ مهم to Sharpen: v.a2.‏ حد › سن 
Sermon, s.‏ موعظة > خطىة | .۷.4 t0 Shae‏ حلق 


Serpent: s.‏ ية › پان Sheep: s.‏ تة 
Servants $.‏ خادم ٤‏ حدے ‘ela Sheets s.‏ طمية 


رای 
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Se: a‏ سر ج » برذعة .8 Scholar‏ تليذ » طالب عل ء 
Safe» a‏ امن ٤‏ سام حاور 
Safety: 8.‏ أن > سلامة ۰ c00‏ مکتب؛ کتتاب‌هدرسة 
۰ .۷ ان8 غ سار ق الحر؛ أمحرء | ٠.‏ (6٠«هم؟‏ ع ء معرفة 
اقلم tose: ¥. a.‏ هر › ئر؛ وگ › 
s8.‏ ا0 حری ؛ نوق زحر 
Say s.‏ جكية» شهرية ° serape ۰ a.‏ ا ر ء حك 
اجرة Sr 8. ٠‏ ملوی › برغی 
S8.‏ ع بع s٠‏ 2 حر 
Salts s.‏ ملم Seal: s.‏ خاع ٤‏ طابع 
E‏ رمل 7. AJ Sealing-Wax:s:‏ م الد 
E SNE‏ .ھ۷ t0 Seer:‏ محث عن › جاس › 
TT‏ طب 
tin: 8.‏ رطضی؛ افناع»› اكتغاء o.‏ 
ry?‏ رض › معتع کانی SE‏ 
۰ ۰ درا ا ارضی ۰ اقنع » کن بان 
۰ طرطور؛ مر فة .5 e2,‏ کرسى 
8 288 متوحش › هھ ۰ er‏ سری › مستور ٤‏ 
.8 88 توحش»؛ جفاء ) مکنون 
۰ ,83۷8 0ا خاص › وفر؛ Secure: a.‏ آهن؛ مون ۽ سام 
اسلیی Security» S.‏ من »> امان » طمأننة 
t0 say. a.‏ قال » حکی t0 See v. a.‏ رأى > ايصر ؛ ان 
cae: s.‏ فشر »› مىزان Seed, s.‏ زر ع »> در 


Scenery: S.‏ مسنسېد ¢ ری to Seek», V. a.‏ طاب 6 فنش 
Scent: s.‏ راحة › ذا ùl to seem» Y. n.‏ ¢ بدا ء طهر ‹ 
Scheme: s.‏ طرقة › قصد ؛ فن علن 


(۰ 


Resemble,v.a‏ ها شاه ؛ ماثل ۰ to Ride:‏ رک ۰ امتطی 
R.۰‏ 0ا قطن › اقام › بث ۰ اع صواب » سدید 
Residence: s.‏ مطن › مقام Ring: s.‏ حلaة‏ › خاع 
Resident: s.‏ قاطن › مع ۰ ۷۰ to Ring:‏ دق الجرسں 
.س to Resolve.‏ جزم › حم ۰ Ripe:‏ ستو ء اج » يال 
س Resolution:‏ ئة › جزم › اتا t0 Riئ8‹ Y.«.‏ قام › نض 
to Respectv.a.‏ م › نے > ائ“ .6 R02‏ درب » سكة 
وق Roar: n.‏ 0ا صف ۰ هدر ؛ زار 
Sî Respect, s.‏ € لے Rock: s.‏ صھرa‏ 
Respectable: a.‏ مکر م“ ترم .5 Rogue:‏ مكار› خداع 
Res: >.‏ راحة › استعرار caw Roof, s.‏ سط 
to Rest: v. n.‏ استراح › فر Room: s.‏ تل »› حعرة 
gz to Return: v.‏ > رد عل؛ اعاد R004 s.‏ اصل › حذر 
Rose: s. a. n.‏ وردa‏ 
gy Return’ s.‏ ع »> رد؛ اعادة| . .هھ ‹طچuهR‏ خشن ؛ احرس 
to Revenge’.‏ انت من ٬‏ اخذ باره Round ٠.‏ مدور › مستدرر › 
a.‏ مکور 
Revenue: s.‏ دل › ار اد Round: a.‏ مدار › حول 
Review, s.‏ نقد » لصق » و Ruin s.‏ خراب ۰ ہاب 
الجش to Rule’ v. a.‏ حکے على » ساط 
to Reward...‏ کافأًء ازى › جز ی سطر 
Reward) s.‏ ماف › حراء Ruler: s.‏ حا > مسبطر › 
Rhetoric, sS.‏ ع الان › البديع مسطرة 
Rhyme, 5.‏ قافية › روى ` to Run’ v. n.‏ رک “ حر ی ؛› عدا 
Rie 5.‏ نی + واسع S‏ 
.اp Riches, s.‏ غ › روة a.‏ 2 کنب > مم 


”ی 


{۳ 


جدید ٤‏ عض 
Recently: a.‏ جدıدا›‏ مسرا 


«£ < uu 0 Reckonsv.n. 


دی 


‹ ولق‎ ٤ عل‎ aaEا|‎ to Rely: v.n. 


to Remain’v.n. 


to Remark»v.a. Î ùl < ر < تقکر‎ di toRecollect,v.a. 


Recollections.‏ د کرء اذ کار 
t0 Recommend:‏ وص ف ۰ وصف 
V. a.‏ 
Recover.‏ 0ا شئ ؛ نه من › 
) فاق 
Red: a.‏ اجر 
Re s.‏ وصبة › راعة 
to Refer...‏ ال ال › تعلق و› 
ا 
to Reflect...‏ امل فى؛ فکر 
t٥ Refuse.‏ ایی ۰ ایض عن 
Refusal s.‏ ااء > عیاض عن 
Regard: 8.‏ اعتبار › ر اعاۃ 
«sl Regiment: s.‏ كتدبة ‘ 
Rua ۰‏ مطرد؛ فیاسی 


. .س t0 Re|ice‏ فرح ۰ انسط» سر 


to Relate v. a.‏ قفص ان ؛ 


احبر 


Remark, s. 


Remarkable a. 


Remedy: s. 

to Remove’v.a’ 
to Repairsv.a. 

to Repay» v.a. 
to Repent: v. n. 
Repentance’s. 


to Replyv.n. 


Reply: s. 

Report» s. 

to Represent» 
V۷. a 


Reputation: sS. 


to Request‹7.a.Îa,|ر3‎ < قصة‎ < lle Relation: s. 


«ial to Relievev.a.‏ انجی اعتی 
Religion: s.‏ دنن › ديانة › ملة 
Religious: a.‏ دبن› مىدن › تق “٠‏ 


Request: s. 


ق » اسار 
لاحظ › 

وطن 
ملاحظة » شه 
جدر املاحظة ٬‏ 

€ 

لاج ۰ تداوی 
ازاح ء ےی “ ارعد 
صلے » عدل 


افد › 


o 


اوفی ۰ اعاد 

ندم ٤‏ ناب + الاب 
ندم ٠‏ تو بة + انابة 
احاب» احار؛ 
ی 

جواب 

خرء ع ء نا 


ا سضر › قدم ٤‏ 


رص 
الس > طلب 
القاس» طلب . 


t0 Require.‏ پستازم »> نعضی إ› 


حو ج الى 


¢ °۸ % 


٥ Put: v. a.‏ وضع »> حط Rare, a.‏ ادرء حفة ير 
Pyramid s.‏ الھرم جح اھرام Rarely: ad.‏ ندر › عازه 
jl Rascal, s. O‏ حرام ٤‏ خىلث › 
ل 


SE د ityاQua كيفية ؛ مأهية › لو ع‎ s. 


Ray, s. |‏ شعاع؛ دج 
Quarrel) s.‏ لزاع ٤‏ خصام؛ نمار to Reach, v.a.‏ ال › بلغ › ادر 
J « Î to Read, vy. a, |27 ‘ol ‘ gly Quarter, s.‏ 


jl to Quarrelv.n.‏ ع < خاصےم > تافر 


Readily, ad. Xa Queen: s.‏ حالاء وشيكاء› فة 
Question, 5.‏ مسألة ء› ىث ء Rey, a.‏ حاطر؛ ناجرء عنید 
حدال 


R611, 2. -‏ حعيمة؛ فى الواقعء 
Quick, a»‏ سريع » عجل ؛ لعن لا جرم 
a‏ «yاQuick‏ بسرعة » على الفور .م t0 Reason,‏ ار فى › ئەعل › 
Quiet, a.‏ مطمئن » هادئ در ءحاج 
Qui s.‏ قصب ار لشه .5 Re,‏ عمل » سدب» عله 
Quite» a.‏ بالكليةء مجملةء عام Reasonable , a.‏ ° متەعل › متلصی 
Quote: va.‏ 0ا افتس کین t0 Rebel: v. n.‏ عصى › حرج عن؛ 


Rebel, s. R‏ عصان » حرو.ع 
Ra, s.‏ مطر عن > نة 
Rainy ۰‏ ماطر Receipt, s.‏ رحعة › اڭ › 
Rainbow, 5.‏ قوس قح وصول 
to Raise: va.‏ اقام › اض »> رفع to Receive>v.acl«‏ قبل : اشتعیل 
شال ٠‏ ارحب ؛ تلق 
Raisin, s.‏ ز لپ Reception: <s.‏ قبول › تلى 


Rp, ۰‏ جری؛ سر لع > فارط Recent: a.‏ طر دف › حدیث › 


حدیك 


(۷$ 


۰ ططق د 
Pronunciation,s.‏ لظ › ئطى 
P00 s.‏ برهانء جعة؛ دلبل 
e‏ 
Proper:‏ ماسب › لاق › 
ملام » صوص 
۰ دyاProper‏ عناسبة › بلياقة› 
خصوصية 
Proportion 8.‏ ناسپ » مطانقة › 
بعدر 
۰ 1 عرض ۰ تخیر 
۰۰ ۲0 عرض › خر 
Propriety 5‏ لياقة »> مناسة › 
حداره 
Prospect: sS.‏ ماظر › 
to Prospersv.n.‏ اد ra‏ بے 
) نوفق 
Prosperity, sS.‏ وفيق ۰ اقبال 
Prosper u5 ۰‏ موقق»› ذو حت 
t0 Protect: 7.23.‏ جJ›‏ دافععنء احار 
Protection: 8.‏ -جاية » وقابة » اجارة 
Proud: a.‏ ھکر › متغطرس 
Prove: v.a.‏ 0 برهن ؛ دل على 
Providence: s.‏ عثاية الهية » حكة 
و 
Province: a.‏ االة › ولاية › كورة › 


و لبفة 1 مد 1 6 
Provision 8.‏ ذخررةء مؤونة؛ زاد»› 


0 


اهة 


Prudence: sS.‏ حرم » رشد » وطنة 
jl Prudent: a.‏ »> راشد؛» طن 
Psalm» s.‏ هور“ زلور 
Public» a3.‏ جہوری ¢ ام ¢ 
علا 
ad.‏ :yاicاPub‏ علاِة › عوما 
٥ Publishov.a.‏ شر ؛ اعلن › 
Pudding» s.‏ ودىنه؛ زردة؛ نوع 
to Pull, v. a.‏ سجن ۰ حر جڏذب 


ٺٺ ۰ 


¢ درت ¢ ماق‎ tO Punish» V.8. 


افص 
Punishment, 8.‏ عذاب ۰ عھاں » 
وصاص 

٤ اشترى › بضع‎ t0 Purchase: 2. 

سوق 
Pure: a.‏ ۳ ¢ 

خالص 

Purpose: 8.‏ 4ة » قصد» مارب 

Purse: sS.‏ کس القلوس 


Pursue:v.a.‏ 0ا بع »> افتن › طارد 


a. 


to Push» v. a.‏ دیع ر 


(1$ 


اسعہال .5خ Price,‏ سەر › دة من 
۰¡ ها مارس ۽ تمرن علي › ۰ ا وسس ؛› خوری 
سمل Principal: a.‏ اص > اخ ص › اھے 
Praise: s.‏ -چد » هدح »› ئی Prison» S.‏ سڪن؛ حس 
عل Prisoner:‏ مون › بوس 
Predecessors,s.‏ اسلاق › سلقاء ۰ Priva:‏ على حدة؛ ذو انةراد 
pl.‏ |.ھ t0 Proceed.‏ صدر ؛› سار › نفدم 
J> to Procure:v.a.| < ةaدaa «< aallbþ Preface: s.‏ > حصل عل 
د احرز 
to Prefer: ۰‏ فضل ؛ می ۰ ٥۵u ٥۷..|‏ ٥ا‏ انم ؛ اثر › ولدء 
اسب ۽ رج عل 
Preferable; a.‏ مٴَضل › Product: s. › jı‏ علة › حاصل 
) اوی ۰ Professor: sS.‏ استاڈ› شے »> مدرس 
Preference: s.‏ فصل + اثار gy Profits.‏ > منفعة »كسب 
ag Preparation, s8.‏ < اهب < | <y to Profit v.n.‏ افع ¢ 
ج ن 
to Prepare,v.a.‏ ا تآهی» پر Profuse: a.‏ مذر > مسری › 
Pree, 8.‏ <ضور »› حطرة › مبعزی 
د Progr: s.‏ تجاح › تقدم › ترق › 
Present, s.‏ َة » هدية فلاح 


› حاضرء شاھد [.ibit:۷.4طPro 0ا نہی عن › مع‎ Present: 
حطر › حرم‎ ۰ li « j| Presently: ad. 
وعد › عد‎ t0 Promise... لطف » م‎ Pretty, a. 
وعد › عىېد‎ Promise: s. عے ٭ غلب‎ ءJe‎ to Prevail, v8. 
فدم؛ روج‎ t٥ ۴٥٥0٤۷.3. ›» 0ا منح »> حظر‎ Preventıv.a. 
› لظ › عبر عن‎ t0 Pronounce: | نعرض‎ 


نطق 


($ 


Plain: s٠‏ سل ء نقعة ءقاع ۰ P11:‏ اديب + ڪس› 
۰ ‹راinةا۴‏ بوضوح ؛› بصراحة» متادب 
سانا Politica, a. ٠‏ سياسية › حكومية 
Plan, s.‏ مص « مارب“ Poor, a.‏ مسکان > فير 
رای ۶ رع حفر 
to Plan, v۰ a.‏ قصد» ارتای»› رس Population: s.‏ الاهلون »۰ الناس 
t0 Plant, ۰‏ س › زرع ۰ ۲ مبناء ر سی › فرضة 
Plan‏ بات ٭ ےس ` Porters.‏ مر“ بواب»؛ شیال» 
Plate» s.‏ کن ٤‏ لوح جال 
۷.۰ :ayاP t0‏ لعب ›» ئف › Portion» sS.‏ قسم > لصيب 
صرب ` ۰ ‹ssعP0ss t0‏ ملك ؛ احرز؛احتوی 
s.‏ ھا۴ لمن » عزی على 
r Pleasant, a.‏ > متلطف › أ .8 ‹«i0وومووم۴‏ ملك ۰ احراز 
مستظری . Possibility: s.‏ امکان » احعال 
۰ :۲145 ٥ا‏ ارضی ۰ اکب Possible: a.‏ مکن > حمل 
Pleasure: 8.‏ لذ » اشاح › ad.‏ ,yاPossib‏ بامکان » باحعال 
مسرة › اباط .5 دا پوسطه ۰ بر بد 
Plentiful, a‏ ع ر › غفر› کر Post-fe: s.‏ محل البو سطه 
Plenty: s:‏ ئ ارa‏ کا Pot: s.‏ غلابة 
Pem, s8.‏ قصيدة » ارحوزة .5 Poverty,‏ قفر › مسکنة 
Poet: s.‏ اطم > شا Pound: s.‏ رطل ؛ لیرة 
Poetry» S.‏ نم > شعر ۰ Pound,‏ ٥ا‏ دق ۰ ھرں ۰ رض 
Point, s.‏ baطة‏ › راس PW: ۰ ٬‏ فوة› قدر؛ ئ 
۰ طرف Powerful: a.‏ قوی › قادر › ر 
t0 Point: va‏ نقط؛ اشارالی»حرر | ۰ھ راهعاءهإ۴ عل » اسای 
عل Practice:‏ مارسة ؛ رن عل › 


(۳۹ ( 


(۳ 


t٥ ۴2y, ۷.۰‏ ادی ؛ او .> Philosopher:‏ فيلسوى»؛ فلس 
lg cell Payment, s5.‏ ء Philosophy s.‏ فلسقة»› تقلىف 
Phrase: 5. lã Pen, s.‏ ججلة » اصطلاح › 
Pencil, s.‏ ر سے“ رصاص عبارة › 
t0 Penetrae:‏ حرق › نقذ Physician: e.‏ طىيپ 
Physick. s. V. a.‏ طب 
People: s.‏ قوم » شعب ؛ الناس] .5۰ آ٣‏ قرش 
to Pick, Vv. a. لaلa Pepper»: s.‏ alط›‏ التقطء لى 
el Perfect: a.‏ > کامل » واف ۰ P1‏ رقاق عشو 
elf Perfection: s.‏ > کال Pie 5٠‏ وطعةء شرحةء فلذة 
Permission, sS.‏ اذن» احازة»ء رخصة Pie. s.‏ ورع؛ تفویءصلاح 
to Permit v. a.‏ ادن › وء احاز»› Pillar, s.‏ ود 
رخص ف Pillow, s.‏ ګکدa‏ 
.ھ.v to Perish:‏ هلاك › تلاشى»› فی ۰ ۶ دوس؛ اره 
to Perplex:‏ رىكء لہكڭ؛ حر Pius,‏ تيْ؛ ورع 
Perseverence: s.‏ مواطبة »› هداومة Pipe, s.‏ شہك»ء وصة 
t0 Persevere:‏ واطېب› داوم Pistol» s.‏ طہنےے 
Pitiful, ٠. V.a.‏ رۆۋوى؛ شفوق» 
Perseverin8: a.‏ مواطېپ“ مداوم عطوفی 
Pers, 5‏ خض“ نفر ۰ t0 Pity‏ راءی عل»› محنن»› 
to Persuade» v.‏ افنع؛ ار ی “امال چ ] 
Pty s. a.‏ رافةء حنن» توجع 
‘Yî to Peruse: V.a.‏ دصقےء قفرا Place, s.‏ موضع: مکان 
cag Perusal» s.‏ بے place, v. a.‏ 0 وضع ل اعد 
قراءة .5 ,اعا طاعون؛› و اء 
Peto,‏ ءعرض› القاس Plain» a.‏ واەح» سھل ٤سط‏ 


سهل 


(rr } 


t0 0pp0se, ۰ ۰‏ ضاد › اق › 
خالف 
Opposite, a.‏ اه ء حذاء»؛ قالة 
0ppsi tion, S.‏ مصادة › مناوضة 
to Oppress, Vv. a.‏ طل > ضام » جارعلٰی 
Oppression, S8.‏ طل > طم ٤‏ جور 
lb Oppressive, a.‏ : ضاع “مر هق 
0pulence, 8.‏ رو › عى › جاه 
Opulent, a.‏ دو روه“ دو عى 
to Order, . a.‏ ا ڊ› اون ف 
Order: 8.‏ رسپ خط “اص 
ã2 yil Orange, sS.‏ > بردقانة 
Orthography, s.‏ رسع الط “> رسم 
اروف 
lg Otherwise, ad.‏ › وان ¿¢ 
Outside, s.‏ ر ای » اار 
Outrage, s.‏ دطاعة › شتاعه 
منعصة 
to Overcharge,‏ غالى فى الطلب ء 
الم فى 
Overcome,‏ ١٥ا‏ غلب ؛› طہر عل 
Vv, a,‏ 
t0 0versleep,‏ استىقل نوما ؛ ”ج 


V. N. 


V. ad. 


t0 Owe, V. a.‏ م عترم ء علىه ا 
Owner, s.‏ مالك › صاحب › د 


P 


cle Pack, v. a.‏ اوعی ۰ طری 
Packet, s.‏ صر › معدرة 
Pe.‏ صقعة »› وجه 

Pain, s.‏ أ “وجح 

Painful, a.‏ الى > موجع > مص 


.اp‏ .8 Pains,‏ اعتنا › حرص 


Pair 5.‏ اسن ٭ زو ج 
Palace: 5.‏ صر ؛ سرایا 


E قرطاس‎ Paper, s. 


Pardon, Vv. a.‏ 0 عقا عن؛ ساح 


صن 


.ئ Pardon,‏ عقو › ماه 
Part: S.۰‏ حر ء ٠‏ سم حصة 
رگ to Partak‏ شارك فىء› حاص 


V. a. 


Prlicular: a.‏ خصوصی»› 


عحصوص 
٥ Pass, v. a.‏ جاز؛ عير“ ص 
P86, 5.‏ مغر ؛› مر › حاضة 


Passport, <.‏ جواز»ء تذكرةالمرور 


Passenger, s.‏ رl‏ کی٭ العر > ر 


Patience, s.‏ صر‘ تان اناه 
Patriot, 8.‏ معز وطنه› حب 
مألفه 


(rr) 


Obstacle, s. Jı Night s.‏ مالع ¢ عالق 
No, 2.‏ ۰¥ لاس 0bstinacy, s.‏ مکارة › عناد 
Noble,‏ سل › جیب › 0bstinte: a.‏ مکار »› معاند 
جليل Occupation: s.‏ شاغل » شغل 
Nobly» ad.‏ بالة ء بجابة › |.۷.4 د t0 Occupy‏ شعلء اسعدم 
محلالة Occurence: s.‏ حأدث › عارض 
Nobody >.‏ لس احد Ocean, Ss.‏ العر الط ء 
Noise: a.‏ زيطة › اط الاوقيانوس 
Nonsense s.‏ لیو › ھذیان prep.‏ گ0 بعیدا عن 
to Offend v. a. ¥ < <la Not: ad.‏ 1ءء اساء الى 
Note, s.‏ عم ٤‏ حى > اة › «ell Offence, s.‏ 
حاشية؛ لاة t0 fer: v. a.‏ قدم › !هدى › 
Nothing: s.‏ ¥ ى“ عدم اتف 
Notice, S٠‏ تد » ملاحظة › cla lS Often: ad.‏ ر اراء 
نهد؛ اعلان عر رة 
Noun» sS.‏ اس (قسے القعل) .5 ,ا0 زيت دهن 
0i6 s. 0‏ زىتون › 
0bedience, s.‏ طاعة › اذعان Omit, v. a.‏ 0ا حذى» ترك » 
to obey v. a.‏ اطاع + ادعن آلنی 
۰ زط0 to‏ ءارض ۰ خالف فی 018 م ٥ء‏ خطرة › دوعة 
Objection: s.‏ اعتراض > خلافی Only: ad.‏ asط›‏ ا عير اس 
tbe ۷. 2.‏ الم » جعله منوناء .2 0p‏ مفتو ح» علاية › 
من على 
t0 Observe: v۰‏ راقب > لاحظ › راعأ 3۰ .۷ t0 0pe1:‏ ا > کشف 
Opinion 5. Observance‘‏ ری »› مذھب 


اقبة » ملاحظة 


aصرs‎ Opportunity» s. r Observation: : 


صاد 


f r $ 
» مءتدل »› متو سط‎ Moderate: a. 


N 


مص ی 
Mode: ۰‏ ادیب » حى › Name» s.‏ اسے 
نشم abqs Napkin, s.‏ 
Modesty: s.‏ ادںء حیاء › عة ۰ Narr,‏ ضیق ؛ حرج 
to Molest, v.a.‏ اذى ٭ عى > نکد ãal Nation» sS.‏ « فيل 
على Native» s.‏ این باد ؛ اهل 
Molestation: s.‏ نکد» اذى ` ۰ N,‏ وریب » دان 
Moment: s.‏ طة › دفقة ۰ N4,‏ طریف ۰ شای 
Money: s.‏ د اھے > فلو ن Neatly, ad.‏ باتفان > دطرافة › 
Mood,» s.‏ صبغة ¢ اسلوں › نة 
نق Necessary, a.‏ لازم › واجب › 
ya Moon: s.‏ لای عنه 
۰ ,041 ادن ۰ متادب Necessity, s.‏ حاجة › لوم 
Morality: s.‏ آداب > حسن ۰ .۷ t0 Need:‏ احتاج الى » اضطر 
السلوك الى 
Morals: s» pl.‏ ادات مکارم Need» s.‏ احتیاج »> اضطرار 
اخلاق Needle, s.‏ ار 6 فل 
to Neglect: . A. cl» Morning: s.‏ ال › غغل عن 
to Morty: v. a.‏ امات › فهر > هضع Neglect, s.‏ »> عفلة 
Mosquito 8.‏ اموس ۰ رعش Never: ad.‏ ادا ء› اصلا › وطعاء 
Mother» s.‏ ام“ والدة وط 
NeW, ۰ Jı Mule: s.‏ جد د ء حدیث › 
gs» Muleteer: s.‏ « مستطرفی 
yS Multitude» s.‏ > ار News» 8° Pp.‏ ا<uار‏ › احادىث 


dl Next: a. Jia to Murder. a.‏ « قادم 


(3 
V. a. ) 
Medical» a. M 


دوانی ٤‏ طىی 


Mad: 2.‏ نون Medicine: s.‏ lgsء‏ 
Madam» s.‏ ست »ء مادامه ٥ Meets v.a.‏ لای › صادی 
Madness: s.‏ حون Meeting: s8.‏ لاء فل › ع 
Magistrate 5.‏ حا کې شرى › قاض |۷۰۳۰4 0٥ا‏ اڏا » ذاب 
Je to Make: v.a.‏ > صنع Member: <s.‏ ء صو › حارحة 
«Ja to Maintain,v.a.‏ مان ك to Mention, b.a.‏ دک عن 
Man: s5.‏ رحل » انسان Mercantile: a.‏ ری › رضاءعيه 
Manner 8.‏ منوال » اسلوب < | Merchants.‏ îاجر›‏ اع ر 
٤ط‏ .8 Messenger:‏ رسول › ډشر؛ سفر 
Manuscript: s.‏ خط الید Mik s.‏ حلیب ؛ لن 
Many ۰‏ کثرء وافر to Mind: . a.‏ نظر فی؛ اعت ‹ 
Market» s.‏ سوق » هبيع Min s.‏ ععل»ء لی » خاطر › 
to Marry» v.a.‏ زوج ؛ و ج › تأهل بال 
Master» s.‏ مع » خواحه Mindful, a.‏ و > حص 
Ma 8.‏ حصرة ۰ Miserable:‏ مس ؛ شی › 
Matter: s.‏ ماد › sضau‏ لەس “ 
Mattreَ5» s.‏ طراحة الفرشة .5 Misery:‏ س » شقاوة 
Me s.‏ طعام > ما کول Misfortune» s.‏ سوء <ط٬‏ سوء حت 
t0 Mean» v.a.‏ ع¿ › افاد to Miss» v. a.‏ اخطÎ‏ > ما اصاب » 
Mean: 2.‏ مهن › حھر»› طاش عن 
Miss s. ll‏ خطا» سپو» نت »› 
.ام .8 Means»‏ وساتل » اساب ست 
Mist» s. Meat, s.‏ صاب 
t0 Heddle with,‏ تداخل › دعرض | Mistake: s.‏ علاط › سو 


معدل 


4€ ۲۹۹ 


s.‏ 4ا ارض ۰ ر 
Landlord s.‏ مالك الببتء 
خانای 
ãêl Language: s.‏ « هة 


Large» a.‏ كبر“ عط ¢ واسع 
Latch.‏ سaاطة‏ 


۰ 12€ موخرا؛ اخررا 


to Lighten:7.n.| كmعal‎ < وضع‎ «6il to Lay v.a.n. 


٬یلا ارشد؛ء افضی‎ t0٥ e2: v. a. 
دل على‎ 
ورقة‎ e2 sS. 
رصاص‎ 1 >. 
ضاویى › مرول‎ اen,‎ ۰ 
تما > مرح‎ to Learn» v.a. 
e Learned: a. 
ترك ؛ محلل عن‎ to Leave: va. 
ادن »؛ احازه‎ Lee ۰ 
ساق‎ leg s. 
لون‎ Lemon: s. 
۰ سلف ؛ قرض‎ to Lend: v. 2. ) 
ادان‎ 
. اقل ۰ انقمص‎ ess: ۰ 
۰ حرف ۰ مکتوب‎ lete s. 
رسالة‎ 


› عر ضه؛ مءرض‎ Liable: a. 
و‎ 


Likewise: ad. 


¢ کذب‎ Lies. 
› حر ية ۰ عق‎ Lb, s. 
اطلاق‎ 
خر انة کت‎ Library: 8. 
Life» s. 
to Lift, v. a. 


Light S5. 


حباة ¢ عله ¢ سره 
رفع + حل ؛» شال ڊ 
لور ¢ صوء 

رف > أصضاء 

ay Lightning» s. 

Likely» ad.‏ ل ٭ مکن 

ایضا › کذلان › کذ 
Lime s.‏ کاس؛ جر 

طن > حشا 

Linen: s.‏ کتان 

albı Lining: s. 


to Line» v.a. 


Lion» S.٠‏ اسک 
to Live: v. n.‏ عاش e‏ عر . 
asa Living: 8.‏ 
a.‏ :08ا طویل 
to [00k v. a.‏ دظر الى 
[00g, 8.‏ منظر › طلعة › «كنه 


Looking-glass,s.‏ ر 1ء عناس 


t0 l005 v.2۰‏ حل ۰ ناض 
sS.‏ 05ا وقد ۰ حخساره 
Jjy to Lower» d.a.‏ « نفص“ حط 
Lodely: a.‏ اق › مسیں 
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to Keep, v. a. كıد><‎ Iron» 8.‏ حفظ › حافظ على , 
[8u‏ غر مطرد › غر اسك د 
فیاسی .ئ Khan,‏ خان ء مرل 
[voy s.‏ عاج » سن القيل المسافرين 
to Kill, v. a.‏ تل 
Kind, a. J‏ سن ؛ مضل 
Jew s.‏ جوشرة .۰ Kind, s.‏ و ع۰ صلف 
to Joke, v. n.‏ حح“ هرر Kind ne5, Se‏ مەرویف ۰ احسان ۰ 
[oke s.‏ ماح “ زر صل 
s.‏ إ0[ فرح؛ امساط Jll King, s.‏ 
Journey 8.‏ سقر » رحلة ale Kingdom, s.‏ 
Judge s.‏ قاضى › حا Kitchen: s.‏ مط 
دs Judgment‏ وصضاء دنونه؛› رأی Knife, s.‏ سکن 
نة س حکے to Know, Va.‏ عرف؛ دری 
a.‏ دJudici0us‏ دو رای ,5 Knowledge:‏ مeرفة‏ › درابة 
Jugs.‏ فل › کوز 
[uc s.‏ عصارة ۰ رق ) L‏ 


Jury: s.‏ جوری (ھےاناعشر Labour: s.‏ عل » تعب » کدح 
رحلا نطرون to Labour, v.n.Î J‏ کد ح٥‏ اشتغال؛ تعب 


الدعوى) laborious, a.‏ کادح› کر الشغل 
[ust a.‏ عدل ۰ سط Labourer, s.‏ ؤاأعل » صالع > شغال 
Justice, s.‏ عدالة › افساط Lad, s.‏ ياقع ٭ فق 
s.‏ ,eاadا‏ مطيعية 
y+ s. K‏ ھا ست ٬»‏ خانون 
Keen, a.‏ حاد › درپ gel Lame: a.‏ 
Lamp s. a2 Keenly:» ad.‏ سمراجح»؛ فندیل 


ارض 
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Imperative: a‏ اص ؛ کی اری 
Imperfection» sS.‏ نقصان ؛ عدم کال 


٥ Imply: v.a.‏ يعن ۽ بدل على 
يشير الى 
[po‏ ٥ا‏ جلب من البلاد 
الرانة 
٥ Impose’jv.n.‏ کلف بء غش › غین 
٥ Impoverish:‏ اقفر › E‏ 
V. 8.‏ 
to Improve:v.a.‏ انعن ؛ استفاد من 
Imprudence:»s.‏ #باوة؛ عدم فطنة 
۰ا1 ٥ا‏ لطن › انطوی 
عل 
Incomparable,a.‏ غير دى مطانقة › 
لا ایس ڊ 
yê Incorrect» a‏ کی > حتل 
t0 [ner‏ زاد »> ضاعف 
2 اndecen[‏ غر لائق ۰ عیب 
[nde 8.‏ فهرسة ` 


1ndiferent: a‏ بلا ر ق ۰ على حد 


سوی 
Industrious:2.‏ داب ٤‏ کادح 


ق 


t0 nor .۰‏ اخىر»› اع » حن 
Informations.‏ اخبارء اعلام 


Inhabitants sS.‏ سکنی 


to ]nherit:7.a.‏ ورث 


Ink: S۰‏ حير ٤‏ مداد 
Inkstand» sS.‏ دواة “> رة 


٥ Inquirev.n.‏ استعصی › لس 


Instead» ad.‏ ردلا من ۽ عوضا 
عن + ف حل 


ntelligence |‏ اخپارء اعلام 
[ntell igen, a.‏ ءاقل › لېپ › دھے 
[tend ۰‏ 0ا قصد ؛ عد الى 


Intercourse’.‏ معاشرة › حالطة 
Interest, S.‏ ر 2 عة » استفادة 
Interesting: a‏ مفيد ؛ هر عب › 


رخل اليه 


Interpreter: S.‏ مرجم 
Jbe to Interrupt,v.a.‏ › فطع 


| دعرض‎ 
“aJ < lêle Interview: sS. 


06 


مواحهة 


to Infer: Vv. a.‏ اس من ؛ استدل ٥ 1٤٥۵1 ٥۴,۷.۵.‏ أدخلء ری احدا 


Inference: S.‏ استاج > استّدلال 
t0 infest: ۰‏ ھپ ۰ رى 
۰ راicاnf] t0‏ اوجب القصاص 


(۳۸) 


باخر 


introduction, 8.‏ ادخال › مقدمة › 


دحخول على 
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alay Happiness: s.‏ « غبطة 
Happy, «A.‏ سد › متبط 
Harbour: <.‏ م ى › ينا 


رکز › حل 
Honest» a.‏ حر › امان ٤‏ کرع 
Honesty» S.‏ حرور به › امأنة > کرم 


Hard» a.‏ قاسی ۰ صلب «| ary to Hope: v. n.‏ ‘< طبع ف 


ابس 
Hardware: s.‏ الات حدید 
Harvest: s.‏ حصاد 
Haste, s5.‏ علة › سرعة 
Hasty: a.‏ عل › مور 
aby Hats.‏ 
to Hate» v. a.‏ ایفض › معت 
Hazy a.‏ حو مکفهر 
Health, s.‏ كحة› عاأفة 
Helthy: a.‏ شان › موافق 
لاصة 
to Hears v. a.‏ کح 
Heartily,: a.‏ الفلب و الارادة ء 
ا 
Jaa Heavy: a.‏ 
to Help: v. a.‏ ساعد»› اعان 
Help» s.‏ مساعدة › اعانة 

›lia ja Hence: ad.‏ من ع 
Jle High: a.‏ « رفیع 
Highly» ad.‏ بک › بارتفاع 

to Hinder, ..a.‏ منع »> صد 


Home» s.‏ وطن الف 


Hope: s.‏ رحا› امل › طبع 
Horse,» s.‏ حصان 
Horseback, s.‏ ظمر الخصان 
xa Hospitable: a.‏ م الأف ؛ء 
٣‏ 
مارستان › مسشی 
حار»ء حا ؛ ”حن 
فندق ؛ خان ؛ مر ل 
ساعة » (زمانية) 
ğıı House: s.‏ > دار 
Household, s.‏ اهل البلت 
How» ad.‏ کیف؛ انی 
Human: a.‏ ıشری‏ › اسای 


Hospital, s. 
Hot, a. 
Hotel, s. 


Hour» sS. 


Husband: s.‏ زو ج › بەل 
zl Husbandman,s.‏ 


1 


1de a.‏ كسلان »› “عة 
t0 ]mitate, va.‏ قلد › حاكى»؛ تفیل 
Immediately:‏ حالاء سر عاء عى 
.2 القور؛ء لوقته 
.ئmpartiality[‏ بلا اة بلا 
غرضية » بلا ضلع 
اص 


€} 


Gener, ۰‏ جرال › امەرلواء والمصرف 
to Grant: ¥.4. «Jal «gz < ple General, a.‏ انع ر“ ج > خول 
جمل .8 Grape,‏ عة 
Gene r211y, ۰‏ عوما؛ فى الغال ء ۰ t0 Grp‏ قب ڊ› مسك عل 
غالبا Grateful, a.‏ شکور 
Generosity: S.‏ کرم < حgد‏ +< ™كlء‏ | Gratitude, s.‏ شکر 
JS Generous, a.‏ € جواد د ”ھی 6r,‏ عطم ؛ جزیل 
Gentleman, 8.‏ خواجە› حدوم ۰ Gre,‏ اخضیر 
to Give, V. a.‏ اعطی »> وهب Grossly, a.‏ مجساهة > حرالة 
612d ۰‏ فرحان › مسرور Ground, sS.‏ حضيیص ۰ ارض 
Glass: s8.‏ کاس > فدح » طاسة Guilty, Vv.‏ حرم > حان 
Globe» s.‏ کرة > دنا Gun, S8.‏ نندقية 
t0 G0, v. ۰‏ ذهب ۰ الطلق > | to Guide, v. a.‏ هدى› ارشد 
مضی Guide, s.‏ ھادى› هر شد › قارك 
G0 S۰‏ عر" 
a.‏ ۵ طب › جيد » صالم H‏ 
Goodness: 8.‏ طيمة « صلاح Hair, ٤‏ شعر 
احسان »› معروف s.‏ ,14 صف ؛› شطر 
.آم Goods s.‏ امتعة› بضاعة؛ سلعة] v.15.‏ .ا821 0غ وقف . 
s٠‏ ,اGospe‏ الال Jali to Hand, v.a.‏ 
to Govern: V.a.‏ حکے > لط على Hand, s.‏ د 
Government: 8. `‏ حكومة › تملك Hande, s.‏ تصاب »› مقبض 
l> Governor, 8.‏ کے Handy, a.‏ مطاوع › ملاع 
Gradua اy ad.‏ بالتدر ے؛ شنا فشيمًا| .4 ,ص s0لمة8‏ جيل › لطف 
Grammar? s8.‏ ۽ وصرف لس t0 Happen,‏ حدث ۰ عض › 


Gram matic.‏ عل قواعد الحو وفع 
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t0. ۴e v. a.‏ اطلق البلدقة» 
ووس 
yl Fire: s.‏ 
Fish, s.‏ ”عك › حوت 
t0 ۴x v..‏ ست ؛› قررء عبن 
Fleet: s.‏ اسطول › دوغة 
t0 ۴8 va.‏ سوط »۰ ادب ۰ ئر 
.ئ Flogging.‏ لوط ؛ ئەر ر 
Flour: s.‏ طن 
Flower: s.‏ زھر 
.م to ۴y‏ طارء فر 
s.‏ ۴ ذاب ؛ دیان 
to Follow, v.a.‏ بع ٤‏ ابع 
۴1y s.‏ جافة » حهالة 
Fond a.‏ ھغرم › هولع ڊ 
.8 ۴0 طعام › غذآء 
s.‏ ۴01۰ امجق »۰ اله 
Foolish: a.‏ جاھل › انل 
s.‏ ۴ رجل ۰ قدم 
Foren: a.‏ متەدم › سابى 
Foreign: a.‏ بب › اجنی 
ıJ Foreingner: 8.‏ 
t0 Forget:‏ سى ؛ سپا عن 
Forgetful a.‏ اء › ناس 


jl. Forgetfulness’s. 


2 › ساح‎ Î رalغ‎ to Forgive, v.42. 


to Furnish, v.a. 


۶ن 


مغفرة» عفو 
غأفر ء٤‏ غفور ؛ عقو 
انشا » احدث ؛ کون 


Forgiveness:s. 
Forgiving: a. 


to Form, Vv. a. 


Form s.‏ صورة؛» شکل 
Fk s.‏ شوكة لاسفرة 
ùıegwl Fortnight: s.‏ 
Fortune, sS.‏ حت > سعد » <ط 
Fw, s.‏ دحاحa‏ 
Fresh: a.‏ طری « عض 
۴l s8.‏ <بہب » صدلقی 


Friendship» s.‏ حيس › صداقة 
لی 

Frying-pan: 8.‏ طاجن › مقلاة 
حهر؛ ال حف 
و“ 


jl! Furniture, s. 


Jl «Jl Fye, int. 


Ga 


t0 Gain, >.‏ كىپ › رگ 
Gain, S.۰‏ کت ¢ ر 


to Fry: v. a. 


to Gamble, v.a.‏ فاص 


Gambler, s.‏ معاص 
Garden: s.‏ yستان‏ ۰ جندنه 
B6, 8.‏ عرته جر دة 
جرال 
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Excelent:‏ فاضل › نفس 


8x5, ٠‏ وصل» مبالغة؛ ز بادة 


Excess, ۰‏ مفرط ۰ وافر 


Excessively,‏ بافراط › بو فور 


to Excite V.a..‏ ھ؛ اض“ حر 


t٥ Excuse: ۰‏ عذر؛ فل عذرا › 
برا 
Excuse, s٠‏ عذر 
Excusable, 2.‏ معذور 
Exercise ,V.a.‏ 0 مرن“ درب 
Exercise, <.‏ ارسة »› رواضْ › 
ادمان 
Exot,‏ فوق المحد» مجاوز 
t0 Expect, ۰‏ رقب ؛ اتظر 
Expectalion, 8.‏ رقب › انتظار 
Experience, 8.‏ اختبار › خرة 
EXP05€, ۰‏ 0 ض۰ اص › 
ارز 
t0 Express.‏ عبرعن ۰ نطق ڊ 


F 


۴c: s.‏ وحه› ا 


to Fall, v. n.‏ وع »> سوط 
Fall’ s.‏ وقوع ۰ سعوط 
Familiar: s.‏ اس؛ اللف» خر د 
۴am, >.‏ عب لة » اهل 
Fr, a.‏ ءيد› ئاز ح 
Far 8.‏ اجحرة› کراء 
Farewell: ad.‏ وداeا›‏ خاطرI‏ 
s.‏ & 
aa® ›» éز Fashion: s8.‏ 
Ùlzle Fast: ad.‏ > سمي عا 
Fast’ sS.‏ صوم “ 
Fast a.‏ سو لع > مسجل 
FAther: s.‏ اپ ؛ والد 
۴u s.‏ غلط › سو 
Favor: s.‏ عة » معروف 
to Feel, v. n.‏ احس ڊ»ء شعر د 
۰ ۴10۷ تفر ؛ واحد 
Giga Female: a.‏ 
Female: s.‏ انی 
to Fetch: va.‏ حاء د› احضیس 
Fk ۰‏ متلون » متعلب » 
t0 Fd v.2۰‏ وجدvء‏ اصاب 


to ۴de: v. n.‏ حال»› كىفق» تقض 
to Fail’ v.n.‏ فصر عن › خاب 

ُن 

Fair» da.‏ لطہف» رفیق 


Fine» a.‏ طف *٭ حسن 
aal gs Fine’ 8.‏ 
gefl to Finish: v. a.‏ « اع“ فرع 
مں 


% 4 ¢ 
٠‏ ,ntَڃَEleg‏ ظریف ۰ اطیف |۷۰۵۰ E٣828e,‏ ٥ا‏ شغٰل ء قاتل ؛ اوش 
Eloquent, a.‏ جج Engagement, s.‏ شەل › تعیین › قتال 
t0٥ Embark.‏ رکب العرء احر | ۷۰۵۰ ,رەزہE ٤٥‏ تمتع بء حظی بء علٰیر 
Enjoyment, s8. | lw < ge < gle Eminence, s.‏ 0 > حظوة ؛ على 
jw Eminent, a.‏ « رفیع > شر Enough, a.‏ کاف ٭ واف › جس 
to Employ, v.a.‏ é_لeJ‏ اسدم Js toEnter, v.a.n.‏ « ول 


| وظف | elî Entire. a.‏ > کامل ۰ مستوفی 
Employment, s.‏ شغل» مىنة › وطىغةا .4ھ ,11ا٤‏ قاطبة ء بالكلية » ججلة 
to Enable, v.a.‏ اقدر« مکن من ۰ ,0usاEnV‏ حسود » حاسد 
to Encourage,‏ رغ › شط .8 Envy,‏ سد 
Ere, a. V. a.‏ قبل ء اول ما 
Encouragement‏ شاط › ترغیب |.۷.4 to Escape,‏ 1۶ء هرب من 
Esteem, s. 8.‏ اعتارء مر اعأة»هيبة 
Encourain8‏ م غب › منشط Esquire, s.‏ ( نەت اعتبار) 
t٥ Encoumber,‏ قل على › لبك e Lua Evening, s.‏ 
Event, s. V. a.‏ حادث ۰ عارض 
Encoumbrance,‏ ل » لıکa Every, ٠۰‏ کل واحد 
Everywhere:ad. 8.‏ ف کل مکان 
End, s.‏ حتام » منمی » آخر .8 iı Evidence,‏ › شہادة 
غابة .2 Ex,‏ مصضوط ۰ مدقق یه 
t٥ Endanger,‏ حاطر د٭ غاص ٤ Exaction, sS.‏ > سلب » طل 
toExamine,.۰ V. a.‏ ص ۰ احن 
to Endeavour,‏ اجتہد؛ء جد فى Examinati0n:8.|‏ اجان › عص 
zag Example, s. V. a.‏ > مال 
Endeavour, sS.‏ احتراد› حد Exceedingly,‏ ال الغابة »> حدا 
ge Enemy, sS.‏ « خصے ad.‏ 


ل 
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3ال داءِ؛ ر و 
Disease, s‏ دlء‏ رض 


Disgrace, s. 
Dish, sS. 


Disobedience.s. 


Disobedient, a. 
toDisperse, V.a. 
Dispute, s. 
Distance. s. 
Distant, a. 

to Distingnish, 

V. a. 

Distress, S. 
Distressing, a. 


to Divide, v.a. 


مهء شين 


کن 


عصان “موصة › 


جو 


ماصی› مر د» مات 


لتر بث» اذاع 
جدال 

إعد» مسافة 
لعمد› نازح»؛ ا 
فرق؛ میز»فضل 


5 تم» کرب 
ضام؛ حزن 


سے٤‏ حرا“ رە ضس 


٥ Drink, v.a.‏ شرں 
Due, S.۰‏ حى“ روم 


Duplicity, s. 


رياء؛ نفاق › 
e‏ 


Durable, a.‏ مستدام > هسک 


E 


Each: pr. 
Eagle, s. 
Karly» ad. 
Earth» s. 
Earthenware,s. 
East, S. 

Easy, a. 


to Eat, Vv. a. 


Economical, 3. قض‎ «Je ذڪل+‎ to Do, v. a. 


Dollar, s. 
Dominion, sS. 
Door, s. 
Doubloon, s. 
to Doubl, v.a. 
Doubt, s. 

to Draw,» Vv. a. 
Drawer, sS. 

to Dress, V. a. 


Dress, sS. 


ريال 
قوة» ملكة 
باب 


دبلون 


ارتاں؛ ك٤‏ وهم 
ارہاں٤‏ شك› وھ 
”حب؛ جدب؛ جر 


درج 
لس؛ کا 
لاس؛ كسوة 


Economy, sS. 


to Educate,v.a. 


Education, s. 


Egg, sS. 
Egreglous, a. 
Eldest, a. 


کل ؛ فرد 

ر 

باكراء بكرة . 

(٤ اررض‎ 

کار 

شرق 

سهل ۽ هين 

اکل 

مقتصد ؛› موفر › 
مصمد 

اوتصاد »> وقر› 
نمید 

هڏب ۽ حرج › 
ادب ٤‏ ر 

هذيب ٠‏ ريج 
ادیب ؛ بريه 

بضه 

جڙيل ء متقام 

یکر اخوته 


($ 


Degree: s.‏ درحة Difficult: a.‏ صعب؛ ھبھے ٤‏ عر 
Delay: s.‏ تأخرء ابطاء عويص 

Delicious: a.‏ لذ.د» طیب Dif culty:‏ صعوبة› عسىر؛ اپام 
Delight: S.٠‏ ابہاج» سرور؛ حور عوص 


“er Delightful, a.‏ اق؛ سار Dii gent a.‏ عد» حتهد» دو هة 
to Deliversv.a.‏ سامنء انقذ» جا إ 4ھ ‹yاigentاDi‏ باحتهاد» ٣ة‏ 


t0 Demand...‏ طلب» تقاضی Dim a.‏ کد »كاف 
Demand: s.‏ طلب» تقاضی Ei to Dine: v. n.‏ 

ءlıê‎ Dinner» s. جهھورى›؛ شعو‎ Democratica1,. 

Denomination,s.‏ لەمرة› مڏذهب t0 Direct, v. a.‏ هدی» ارشد»؛ سدد 


t0 Depart .n.‏ افترق؛ فصل عن | ۰ ۸٥1٤٥عآ01‏ هدی؛ ارشادء 


Departure: s.‏ راق صوب» حهة 
t0Depend on,‏ توفت على Directly: ad.‏ وا» فصداء؛ دون 
Jd) to Deplorev.n.‏ شف عل مواربةء حالا 

t0 Desire.‏ رعب ق؛ رام؛ اشنی Dirty: a.‏ وس غر طيف» 
t0 Despise: v. 2.‏ احتفر› اھان فذر 

Desk, s.‏ لشحتة t0 Disappoint.‏ خیب»؛ تفص 
Despicable: a.‏ حمىر› مھىن؛ ذليل a.‏ 


Dissaprove»: 7.4. «jz +a ‘e> to Determine, va.‏ استعےء ا سین 
Determination,s‏ جرم› تقریر؛ عنم .v.aرDiscover to‏ استکشف» کژف 


to Devote: v.a.‏ ندر» اهدى عن“ اطلع على 
Diamond: s.‏ الاس ال ماز Discovery s.‏ کشف »› اطلاع › 
to Die: v. n.‏ مات؛ توق اسنباط 
Different: a.‏ عتلف»؛ مغار؛مباین Discharge.‏ 10ا سرف »۰ طرد 
Difference: s.‏ خلاآق› مغارة› a.‏ 
مبانة ۰ Disoreet,‏ لېىبپ› حازم؛ ءاقل 


داء 
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Customer‏ زون ؛ معامل 


D 


۰ را1 يومياء کل لوم 
t0 Dance: ۰‏ رقضص؛ زفن 
Danger 8۰‏ خطر؛ عطب 
Danger: ۰‏ دوخطر؛ معطب 
t0 Dare:‏ اسر را 
Dark, a.‏ مظلاء اع 
«elb Darkness: s.‏ فة 
Courier 8۰‏ ساعی»؛ برید to Date: v. a.‏ lرz‏ الكتاب 
Course: s.‏ طرنقة» شاو Date» s.‏ بے تار . 
usin, s.‏ انن‌الاخت وان الم .آم s.‏ دDealings‏ معاملةء› مداولة 


Costs S.‏ تة كلفة 
L0stume, sS.‏ زی؛ هس 
Cotton, S.‏ قطن 
Council’ sS.‏ جع > حاس 
t٥ Counsel‏ اسشارء اکر 
Counc s۰‏ مشورة› مۇا ° 
to Counteract,‏ صاد› اى 
V. a.‏ 
sîl Country: 8.‏ 
Courage: s.‏ نشاط› اقدام 


r18 5.‏ جرم؛ جناية Dead: a.‏ مىت 
Criminal» a.‏ ڪرم 
Crowd, sS.‏ زحام 
Cruet-stand:8.‏ aaر>ã‏ “اة الاباز را ال 
t0 Cry v. n۰‏ صرج؛ یکی 
CY, 8.‏ صراخ؛ بکا 
t0 Cultivate...‏ حرث»؛ ست؛ انفن| .۷.۵ ,1ء8 ۵ا قصل؛ فرز فطع 
Decision: s.‏ صل جزم 
to Declinev.n.‏ تازلء› ھہط 
Defect: s.‏ وصور؛ تەصر 
Defective: 2‏ قاصر؛ مقصر 
to Defend:v. a.‏ حا عن؛ اضل؛ 


داه 


Death: sS:‏ موت 
Debt: s.‏ دن 


to Deceive.v.a.‏ غعش» مکر 


Decent: a.‏ شم “لاق 
Decently: a‏ 2ء بادپ» بلياقة 


Cultivation s٠‏ حرثء سیت؛ اتقان 
Cup» sS.‏ فجان؛ کاس 
Cupboard: s.‏ حدع» خر انة 
Current» a.‏ ilwكc‏ مائی 
to Curse: V.a.‏ لعن؛ شم 


Custom» s٠‏ مادة» دیدن 


(FY) 
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0ndemn ۰‏ ها قضی عل؛ دان n.‏ 
ماب .۷ to Contract‏ شارط› واطأً 
0nd 8.‏ رة سس دید ٠ a.‏ 
ارشاد Convenience:‏ مواومة› مناسبة 
t0٥ Confess. ۰‏ اقرء اعتری .8 
t0 0ne۰‏ غلب»؛ طفر د Convenient: A.‏ مواقى؛ متاسب 
Conscience: 8.‏ كير ء بة› طوبة | دلا Convenien‏ عناسىةء تسر 
Conscientious,‏ صاحب دمة ad.‏ . 
Conscious: A.‏ پەر› مطلع to Conver:‏ حدث؛ کی 
t0 C0nsent ۰‏ رطی ؛ ۰ اجاب'لی Vv. n.‏ 
دs Consent‏ اریصضاء؛ احابة Conversation:‏ حدىث» مقالة 
Consequence.‏ eاقبة»‏ نلعة» حاصل .8 
Consider. 2:‏ 0ا اعتر > تمل فی 00k s.‏ طباخ» طاھی 
Considerably»a.‏ بکرة› بز يادة ۰ 01 رطب»؛ طری 
Considerations.‏ اعتہار؛ ع»رة .8 Copper‏ صفرء مجحاس 
to Consist V. n.‏ لضین» اشمّل Corpora: a‏ حسدى»؛ جعاتى 
Consistency 8.‏ ات» استفامة .2 Correct:‏ مضبوط؛ کے 
s.‏ «اConsu‏ قصل Correctly: ad.‏ لبط باخ 
t0 Consult: v.‏ شاور اسن to Correspond:‏ راسل وکاب 
V.a. a.‏ 


t0 Contain»‏ احتوى›ء “عل Correspondent:‏ ملاعء مطاوع 


adj. a. 
ر اسلء حار‎ Correspondent: ر‎ Continual: a. 
sS. باستدامةء على الدوام‎ Continua1y 
فاسد‎ Corrupt: adj. ad. 


sgl to Continue: V.‏ واظب على | .۲.۸ ٥ ٥5:‏ کلف» عغرم؛ ساوی 
فة 
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لطف» تظرف‎ vty s٠ 
ادى وء انحل‎ t٥ C11 ۰ 


Commandment»‏ وصبة 


8. 
شرع فى‎ t0 Commence: تصفیق‎ ap s٠ 
V. a. قصی»› دصادم‎ 
e gyi Commencement نظف‎ t0 Clean: ۰ 
8 یظف‎ Cen ۰ 
بع وشراء‎ a Commerce: 8. واأحے؛ ظاهر‎ Clear: a. 
رى‎ Commerciaا‎ a. صاف؛ راق‎ 


Clever: a.‏ ماهر؛ تفن 

Climate» sS.‏ هواءء مناځحء؛ قطر 
۰ 0104 براس»؛ قتاء 
10k 8‏ ساعةء دقاقة كر 
۰ 10 ملازق؛ مسدود 
Cloth: s.‏ جوح 

.ام Clothes: s.‏ لباس 

é¿ “جاب»‎ Cloud s. 


C0mpAin: 8.‏ رفیق»› مصاحب 
Comp 8‏ رففة» شر کة 

t0 Compare ۰‏ طابق بن؛ قلاس»› 
a.‏ به 

Compa ۰‏ مطانقة› تشدیه 

mp sion‏ رحوم؛ رۋوف 
a.‏ 

00m plain‏ شی من» ضا 

Complete: ۰‏ تامء واف» ضاف 


٤ 
مغ کامل‎ Cloudy» a. 
› تكلىف › ىة‎ Compliment: s. عباءة‎ C02 8. 
قهوة؛ بن سلام‎ Coffee: S. 


011e ۰‏ مدرسة حامعة 
Cold» a.‏ بارد 
Colour: S.‏ لون» ج 


to Come: ¥. n۰‏ حاء اى 


Compound: a.‏ ر کب»› موف 
cJac toConceilve:v.a:»‏ 9 
ja Concerning:‏ نحو “ عن“؛ 
۶۰ محصوص 
to Command.‏ اص“ ہی“ اوصی to Conciliate Vv.‏ صالم» وفق بين 


a. a. 
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Care: v. n.‏ 0ا اعتی ر» سحذرمن 
Lr, 8.‏ حذر 
Careful: a.‏ مذر > معت 
Carefully: ad‏ بذرء باعتناء 
Carpanters s.‏ ار 
Carpet 8.‏ طنفةء حعادة 
to Carry» V.a.‏ روع؛ جل 
to Carve» V. a.‏ فطعء شرح 


s.‏ 6ئ دعوی»؛ سنب علة 
Lubin: 5.‏ احتیاط؛ حزم» 
حذر 
i05 a.‏ حازم» مخذر 
۰ 1۲ سرداب»؛ دهلر 
Century &.‏ ورن»ء مانة سنة 
e7 8.‏ طفوس؛ رسوم؛ 
تکاہف 


t0 har.‏ تقاضی؛ طلب 
Charge: s.‏ تقاضی؛ طلب ءعىېدة 
Charitable:‏ عسن»› خر ذوفضل 


Charly s.‏ حسن“ء ګيه 


hep: ۰‏ رخیص 

Che s.‏ غشاش؛ مکار 

Chest, s.‏ صندےق 

Chie ۰‏ اخص» اولء معدم 
Chiefly a.‏ الاخص› غالباء ق 

الاڪ ر 
hid, s.‏ ولد» طفل 
China s.‏ صبى 


Christian: s.‏ ضرا 
Choice s.‏ اناب اصطفاء 
C00۰‏ 0ا انب» اصطن 
Church» 8.‏ كنسة»› عة 


Certain: a.‏ قق؛ اکیدء عبن ۷.۱ :۵ھاںآ) ٥ا‏ دارفی؛ جال فی 


اليفىن 
Certainly a.‏ بالقيق› قينا 
الت وکید 
ıS Chairs s.‏ ی 
t0 Chang.‏ صrرف›‏ بدل؛ غير 
Change: 5.‏ صرى› دویر 
حردهة 
Chapter» s.‏ وصل›؛ سورة 
Character» s.‏ خصcal‏ طبع ء خلق 


n. 
دوران؛ حولان‎ Circulation s. 
حر یص» عدر‎ Circumspec. 
حرص“› سحذر‎ Circumspection, 
8. 
اع اض؛ حوادث»›‎ Circumstance, 
احوال‎ 
مدتتةء بلد‎ Cy s. 
ea 


iT: 


Black, a.‏ اسود 
Blacksmith, s.‏ حداد 
Blanket, s.‏ حرام > اف 
٥ Blaze, v. n.‏ اشتعال؛ اضطرام 
Blaze, s.‏ اشتعل»؛ اضطرم 
to Bless, v.a.‏ ارm›‏ دle‏ | 
ay Blessing, s.‏ 
Blind, .‏ اگى 
.Paper-ottingاB‏ ورق شف 


S. 
کل‎ Blue, a. 
قارب‎ Boa, s٠ 
سلق› غلا‎ to Boi, .a.& n. 
کتاب‎ Book, s. 
کنی بانع کی‎ Bookseller, s. 
صندوق الكتب‎ 
غلاف‎ 
صندوق؛ عله‎ 80x, 5. 
صی؛ ولد‎ 
ا‎ 
جاع ء مقدام‎ 


Book-case, s. 


Boy, s. 
Branch, s. 


Brave, a. 


3 


Bread, s.‏ خير› عش 


Breakfast, s.‏ وطور› کا صفراء 
رو عة 

Breast, s. 
لجامء عنان‎ Bridle, s. 


و 


to Bring, ٠۰‏ جلب»ء حأء » جل 
Broad, a.‏ واسع؛ عاض 
Broker, s.‏ “eسار›‏ دلال 
tl Brother, s.‏ 
to Brush, V,a,‏ سے ؛ فض 
as Brush, s.‏ 
to Build, v.a.‏ :¢ 
lı Building, s°‏ 
to Burn, v.a.‏ احرق 
Business, s.‏ شغل» وطفة› 
Busy, a.‏ مشغول 
t0 Buy, v. a.‏ اشریى 


C 
د ع٤ خرن‎ Cabin, s. 
شت‎ Caic0, s. 
دعاء ادى‎ t0 Ca ,v.a. 
! زار ص‎ to Callon, v.a. 
ھادى» ساکن‎ Cam, a. 
J~ Calomel, s. 
جل»؛ عر‎ Came, s. 
صوح » سلم‎ Candid, a. 
| مو › اهل‎ Capable, a. 
اهلية‎ Capacity, sS. 
فىطان‎ Captain, s. 


to Care, V. a.‏ اعتی 
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to Astonish, va.‏ حي اذهل to Become,v.n.‏ صار 
Astonishment,s,‏ ر › ھول ° 8e,‏ فراش 
Astronomy, sS.‏ عل الحو م“ التےے Bedstead, s.‏ ْت»؛ سر بر 
.ڻ, Atmosphere‏ الھوآء› العو Beef, s.‏ لے قر 
emp, ۰‏ 0ا جرب»ءامحن»سی‌ف' « .4ه ,هم8 قبل»ء قدام؛ اول 
Attempt, s.‏ سی فء صد الى prep’‏ 
t0 Attend, vn.‏ لازم شہد› حضىر Beforehand,40'‏ ناجراء نقداء معدما 
Attendance, s.‏ <صور› بع to Begin, vn’‏ اعدا 
Author, s.‏ مولف» مصلف» «ed Beginning, S°‏ انتداء 
ملش .< Beggar,‏ اذء متكةف 
.ك Authority,‏ سuادةء‏ رuاسةء‏ زعامة cll to Behave, v. n.‏ ل 
Auxiliary, a.‏ ماع Je »كglw Behaviour, s.‏ 
to Behold, vn.‏ شېد› رى 
t0 Believe, v.a. Bb‏ صدق› امن 
to Bake, . ۰‏ خر» شوى ٠‏ ,811 جرس؛ افوس 
Baker, s.‏ طاھی؛ خہبازء شواء' .8108,۷۰۸۰ ٥ا‏ خص؛ء سب الى 
Barber, 8.‏ حلا ق هن ِن Below, prep.‏ ت» اسفل 
Barn,‏ شرط؛ عږد .< Benefactor,‏ مەصل› سن 
Berth, a. jùgرl Baronet, s.‏ مقعد› خر ن 
B510, s.‏ طشت؛ ماحور to Bestow,v..‏ ادے د› اعطی 
Bay, s.‏ حم جون Betimes, ad.‏ باکراء ندارا 
t0 Beat, v. A۰‏ رب jı Between, pr.‏ 
cJ Beautiful, a.‏ مج Beyond, pr.‏ ا عر 
Beautifully , ad.‏ eسن›‏ علا t0 Bind, v. a.‏ ر بطء حلد 
Bey, s٠‏ <سن› ملاحة .< Binding,‏ روطء لد 
«jl Because, cC.‏ إسدب | Bird, s.‏ عءعصفور› طر 


اسود 
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t٥ AppPاy, ۰ ` la Away, ad.‏ اطلق علٰ؛ شکا الىء 
Ambassador, 8.‏ سفیر؛ واقد» ایجی t٥ Apprehend,‏ حذر» خشی؛ ادر 
Amiable, a.‏ ڪوب .48 V.‏ 
to Amount,v.n.‏ بلع > علو Architecture, S.‏ تعر > ناء 
«a Amount, S.‏ بلع .< Argument,‏ قياس > رهان › 
۰ ,yآAmp‏ وسيعاء سےا . دلىل 
Yl Anarchy, sS:‏ حكومة» فوطی Arm, sS.‏ دراع» نل 
۰ ,اAnelen‏ قدے؛ عتیق متفادم | .آم .8 رصا سلاح 
Anger, sS.‏ ءضن» عہظ ) ۰ A,‏ جحش» کک 
Arrangement,s.| طظ¡lتa «lé Angry, a.‏ نرم > رلب 
Annual, a.‏ سنو to Arrive, v.n. lı‏ وصلc‏ بلغ > دم 
Another, a.‏ آخر > خر Arrival, s.‏ وصول› بلوع» 
to Answer, <‏ اجاپ› ى کو 
AW, 5۰‏ جواب» تلبىة .8 ا صنعة 
Antiquity, S.‏ تمادم»؛ فدم ) Article, s.‏ لام التعريف» 
Axi, ۰‏ قلقء» متاہف الى» صنف»؛ مادة 
شوق Artisan, S.‏ صنالی 
Anxiety, s٠‏ رعبة؛ تلہف»› ہے to Ask, v. a.‏ سألء استع ی 
Any, a.‏ اا ما کانء اا s.‏ 8ئ جار 


Apothecary, s.‏ ,يع الاد :ة “< toAssemble,v.n,|‏ جعم » لدی 
العطارة s٠‏ ,yاAssemb‏ جاعة» معشر 
,rڃَAppe t0‏ طپرء بداء لاح .8 L0 Asser, V.‏ جرم أکدء حقق 
Appearance. s.‏ طپور› ىدو؛ مثظر | .5 AsserLİ0n,‏ ل وکید» قق 
Appellation, s.‏ اس « لس ۰ t0 Assist, v۰.‏ ساعد اغأاث 
Assistance, S. ةحامa Apple, s.‏ ع3 ` 


5۰ ,icationاApp‏ ملازمةء اجتہاد» | .8 Assortment,‏ بة» صفوةء» ججلة 


Active, a. 

to Adapt, v. a. 

to Add, v. a. 

Additional, a. 

to Address, v.a. 

Address, s. 

Adjective, s. 

Adjacent, a. 

to Administer, 
V. a. 

Adminstratio n, 
8. 

to Admire,v.a. 

Admirable, a. 


to Admit, v. a. 
Adieu, ad. 

to Adopt, v.a. 
to Advancev n, 
Advantage, s. 
Advantageous,a 
Adversary, s. 
Advice, s. 

to Advise, v.a. 
Affair, s. 


Affection, s. 
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عول؛ داب Afections,s. p1.‏ اشواق 
اهل» جعله صاطا | .ھ .۷ ict‏ ع» احزن 
اضاف الی؛ زاد Affliction, s.‏ €› حزن 
مضاف؛ ر بد Afraid, a.‏ خائف» مشفق 
خاطب Afler, ad.‏ بەد› ععب» ٤‏ 
<طاب Afternoon. s.‏ بعد الظهر 
دعت | Against, prep.‏ ضد»› على 
متاخم٬‏ حاور ۰ ,۸0 مطی؛ سلف 
خدم» باشر Agreeable, a.‏ موافق› ملاع 
Agreement, s8. ٤‏ شرط؛ عد 
خدمة» مباشرة Agriculture, s‏ فلاحة»ء حراثة 
اداره t0 Aid, v. a.‏ اسعف» اعان؛ ساعد 
لعڪ من“ .> Ad,‏ اسعاف» اعانة 
رانع؛ بديع؛ لعجب t0 A, v. n.‏ اعتل؛ رض 
منه Ar, s.‏ هواء 


اذن د٬‏ سا دء قبل | .۷.۸ ٥ A3٣,‏ اوزع؛ رعب 
وداعا »> خاطرد to Aight, vn.‏ رحلء حول عن 


استصوب؛ لی Alike, 2d.‏ مساوء مّائل 
نعدم“ رف All, ad.‏ کل“ EE‏ قاطمة 
منفعةء افادة A07, v. a.‏ 0ا رخصق؛ فبل؛ 
ناقع؛ مقفيك . E‏ 
حاصے؛ مناز ع Alone, a.‏ ود و دا 
مشوره؛ اصیه Already, ad.‏ ول فل الان 
اشار بء لے . A0,‏ ايضاء كذلك 
وداد» حب Always, ad.‏ داتماء على التوالى 


عدا 


VOCABULARY 


OF WORDS FOUND IN THE FOREGOING EXERCISES AND DIALOGUES. 


الوجودة فى الامثلة والمحاورات المتقدمة 
EFE‏ 
نيه( الكمات المختصرة فىهذا المحموع هى 
۰ ۰ فعل متعدی ۰ حال او عير 
۰ ۷۰ فعل لازم , CC.‏ حرف عطف 
.5 منعوت اواس ۶۰ حرف حر 
۰ صر حرف دا 
۰ نلعت ۰ P1.‏ 
to Accomplish, ۸A‏ ام ای۰ ار 
V. a.‏ 
Above, prep.‏ فوقء اعلی؛ عل .5 Accord,‏ اججاع؛ انقاق 
Absence. 8.‏ عیاب»؛ عة t0 Acco, v..‏ خاطب» سل 
Absent. a.‏ اپ Account, s.‏ عا اشعارء حساب 
to Accept, ۷.2.‏ قبل اخذ «Sî to Accuse, V.a.‏ راقع 
Acces, s.‏ دخول الى t4n.‏ اطلع علیء اخر 
yı Accident, s.‏ ض؛اتفاق “صدفة Acquaintance,‏ اطلاع» اخبارء 
Accomm0-‏ ٥ا‏ یسر؛ سهل .5 مورفة؛ تعارف 
to Acguire, ۷. date, Vv. a.‏ حصل؛ کسب 
Accommoda-‏ تسير؛ تسهيل Acquirement, s.‏ صیلء کسب 
Jaa to Act, v. a. tIONn, S.‏ 
to Accompany,‏ کڪب؛ رافوی Act, s.‏ فعل 
JE Action, s. V. a.‏ 


(۳) 
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ال کات 


To Private Gentlemen. 


To W. T..... Esqr. gl To Mr. S..... 


&c. &C. 


SIr, 


I remain, Sir, your.... 


¢ ۷4 $ 


FORMS OF EPISTOLARY ADDRESS. 
صور الطاب بى الرسائل‎ 
— وم‎ طاbg‎ qa 
To the King or Queen 
الى اليك او الملكة‎ 
To the King’s (or Queen’s) Most Excellent Majesty. نlgiall‎ 
Most Gracious Sovereign, gl May it please your lal gl ةجاuدلا‎ 
Majesty, gl Sire, 
I Remain, with the profoundest veneration, Sire, your الختام‎ 


Majesty’s most faithful subject, and obedient servant. 
To an Ambassador 
الى فر‎ 


العنوان His Excel! en cy‏ 10 (م تکتب اسم اأص ونعت مامه ان كان له) 
Her Britannic Majesty's Ambassador to ....‏ 
الاتداء My Lord,‏ 
الختام I have the honour to be, My Lord, your most obediant‏ 
humble servant.‏ 


To a Consul. 
الى قنصل‎ 


ان كان.لنقنصل نعت النبلاء او مغرالة يذ كر مع امه والا فعخاطب كغطاب 
. احدالغواحات وانغا بذ کر منصبه مثاJ‏ ذJأك F. B. Esqr. Her Britannic‏ 
Majesty’s Consul for...‏ 
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after you have worked your sums on 


رم عملت بعدان 
the slate?‏ 
لوح جر 
I do so when they are difficult.‏ 
صعب 1 افعل 
Can you lend me a piece of slate-penci1?‏ 
قړ لوح ړا حته تعیر 

I am sorry that 1] cannot, as I have only 

this small piece for myself. 

نفسی حت صغره 


Shew me your copy-book. 
کتاب سخ‎ 
I have no copy ruled for to-day; will you 


الوم مسطر 


have the goodness to rule on for me. 


وأحده تسطر معر وف 
The master is coming, let us take our seat.‏ 


Come and sit down by my desk. 


Do’nt jog the desk or you will upset the 


تقب نے 
inkstand.‏ 
دواة 
Have you a ruler?‏ 
مسطرة 
You will find one in the drawer, with‏ 
the pens.‏ 


ر 


الذی رمه على لوح حجر 


اذا کان صعبا افعل هکذا 

ایز قطمة من فلل لوحك 

:صعب عل انی لا اقدر لا نه 
لس لى الا هذه القطمة 
الصغرة لنفسى ٠‏ 

ار ن الكتاب‌الذى شی فه 

لس لى اليوم فبه طبر افلا 

کرم على- بطر 

امعل ات فلاس 

تعال اجاس عند مکتبی 

لا تېزالمكتة لا تڪ 
الدواة 

أعندك مسطرة 


ستری واحده ف ادح 


ا 


صور 


€ VV $% 


If you will hear me recite my lesson, I 


مکررا آ٣‏ 


درس 
will afterwards hear you.‏ 
امع بعد ذلك 
On what page do you begin?‏ 
ستدی صفے ر على 
You have not acquired it perfectly.‏ 
کالا حصلت 
You have made more mistakes than I.‏ 
من غلط اكثر علت 
Have you not prepared any translation?‏ 
ر جه حهر ت 


I am afraid the master will give you a 


إعطی خائف 
scolding.‏ 
وچ 
I have to conjugate one verb and to re-‏ 


hearse four rules in syntax. 
غو قو اعد اربع اکرر‎ 


To what class do you belong? 
صنف‎ ۰ 
I am in the second class. 
صنف اا‎ 
Have you gone through the grammar? 
و ارا‎ 
Yes, and I am now studying rhetoric. 
بيان مطا الان‎ 
How far have you gat in arithmetic? 
الحساب حصلت عد‎ 2 
I shall soon commence algebra. 
الجر اشرع قربا‎ 


. 
ا 


ر حت 


Do yoa O fractions well? 


حید کسور 


Do you center your ciphering into a book, 


کتاب أل رم دحل 


ان اسععت ل درسی اسع 


لات انا عد 


عل ان اصرف فعلا واحدا 
و اعد ادع قواعد ف 
فن تركب امل 

فی ای صنف انت 

فی الصنف الفانی 

هل وقفت عل الغو با حمعه 

نعم واا الان مطالم عل الان 

ک۳ ی ان 
ساشرع یی البرعن قرب 

اس س ت اكور ' 

هل تقل الى دفترك الر قم 
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E How Must I address an unmarried woman?‏ اخحاطب عر المنزو حه 
غر ەر وحهة اخاطب ٠‏ 


Yon must adress her in the same man-‏ سی ان تخاطما ما خاطب 


Madam ها لمر وحه اعی‎ ner as a married women, i. e. Ma- 
0 ٠ 9 1 ماز وجه‎ 

dam or Ma'am, unles you make use‏ او Ma am‏ ال اذا دعوما 
الا اذا ¢ e‏ 

of her name, when you may say Miss‏ مہا او اسم عنما ند 

Mary, Miss Smith, &e.‏ سول hاiص؟ Miss‏ او 


Miss Mary‏ ا 


lg | When many females are addressed or‏ خوطت ساء ,كشرة او 
خاطبن ناث کر لا e‏ 
spoken of, what word must be used?‏ أخر ۶ہن فای اللعوت 


استع کل 
مل عن ۴ 
بتکم سٿم 


0 ¢ ف‎ ٠ 
Ladies ہی ان قول داعا‎ You must always say Ladies. 


تقول دا 
—0— کل 
DIALOGUE. XVI.‏ المعاورة السادسة عشرة 
(0٥0 - — 0—‏ — 
BETWEEN TWO SCHOOL BOYS.‏ بين ولدن فى المدرسة 


Do you know your lesson this morning?‏ هل عاس د مك ھا 
صباح درس تعرف 
الصباح 
I have nearly learnt three Pages by heart.‏ ما ۰ اه * صتیا i‏ 
E‏ ا حمظت ثلاث یات رہ 
عن ظطېر ای 


ان 


4 ۷ ¢ 


Pray, how is it with those appellations‏ ج عل کف استمال 


اسما کف فرك 
that are applied to females. You may‏ النعوت الى وصف ا 
اث تطلق عل 
call any women Lady I suppose?‏ الاناث فاطن اه & 
آخجر. ام اة د 
E :‏ ف ا 
l3l Î When there is no name joined to it you‏ سرن قترن الاسم هده 
مقتڙن اسم 
may; but when you say Lady‏ ا فلكت ان تقول 
ل 
such or my Lady, in address-‏ ذلك و لکن اذا فلت عند 
خطاب ۰ فلانة 
ing a woman, it always implies a‏ ا لغطاں Lady‏ فلانه او 
دل على 
mjyLady title which belongs only to females‏ کان مدلولها 
اناث فقط عاض نعت 


of rank.‏ واا ا حتص الاناث 

شرف 

ا فط 

ن٥ وماذا س قَتض ان | سمل‎ What appellation must I use in adressing 

خطاب لازم ا قت ای 
other females?‏ العوت ف خطاب 

انات غ 

الالاث غير ما ذكر 

The common term used is Madam, but‏ الط عله غالا ان قال 


اصطلاح عام 
when you speak concerning a woman‏ ف الط اں المراة 
من حو تکل 
gy Madam you must say Mistress or Misses.‏ ڪن | 


اخرت e‏ بی ۱ 


Misses | Mistress Jy’ 


¢ V4 % 
Jl Messrs. ڪتصره‎ 


Messrs.Clegg and dmڑذ‎ 
Christie. 


When may I use the title Esquire? 


مى لسوغ استمال هذا 
نەت يصح مق 


اعت اع Esquire‏ 


This title is now given to every man of 


يعطى الان 
respectability; but it must never be‏ اهل الاعتار من اناس 
ادا لا لازم اعتار 
written with Mr. e. g. it would be‏ و ڪن ١‏ بی ان 
: مکتوب ّ 
incorrect to write Mr. E. Kilbee Esq.‏ ج سه و س لم ظه 
a‏ مى * . 0 q#‏ 1 


it ought to be E. Rilbee Esq. 


Mr. E. Kilbee ا‎ 
بل الصواتب‎ Esquire 


E. Kılbee Esq. 


If I sbould not happen to know the per- 
اعر ف حدٹ‎ 
Son’s christian name, what must I 
لازم اذا اسم ھی فص‎ 
write in its place? 
حل اكتب‎ 
In such a case it is the general custom 
عادة عامة حال زیدی‎ 
to make a dash instead. 
عوضا شرطة امل‎ 


اذا م تبسر لی ان اعرف اس 
شخْص المضاطب فا ذا 
اڪتب ف عله 

جرت المادة نى مثل هذا 
الامر ان وضع ف عله 
هده العلامة - 


احا 


VY $‏ ¢ 
private gentlemen address each other.‏ اللو احات دون الغاصة 
الاخر الواحد مخاطبوا نواجات دونالغاصة 


You are quite right; in addressing any‏ اصت 3 الاصاية فاتك 


private gentleman you must always‏ ادا خحاطمت احدا من 
لازم . 
say, Sir; uuless you call him by name,‏ الخو احاٽ فلا ند ان مول 
تدعو الا ان : 
when you must say Mr. so and s0.‏ داعا سر اله اذا دعو نه 
با مە كىد ازم ان قول 
ا مسترفلان 


lly | If I adress or speak of more than one‏ | ت او اخرت عن 
واحد من أكثر عن اتكلم اخاطب ` 
person, can I say Sirs or Misters?‏ اڪر من واحد فهل 


۽ 
Both would be incorrect. When you‏ ڪلدھا طلا فانت اذا 


U‏ خطا کلاها 
more than one person You‏ خاط 5 اڪر من 
must say, Gentlemen, But in‏ شخْص مك ان ل 
Cen llehén ing the İS tO the‏ واا ۴ 
Messieurs to the names, which is con-‏ اللڪانات خت 
into Messrs. ٠ Messrs Clegg‏ العادة بان بد خل عل 


and Christie.‏ الاسے هشدہ الكلة وھ 
e‏ 

Messieurs‏ و ڪت 

(ro) 
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What ought I to say? 


ماذا بن ان اقول 


1 اقول ب‎ 
سی ان قول مسار زی‎ You ought to say ok which is gene- 
ا‎ E "| فاليا مليك‎ 
غالا حختصر ف الكتاة‎ rally contracted in writing into Mr. 
الى كتابة عتصر‎ 
فاما فان الى‎ Mr. but Master, the address of a Jittle 
فر خطاب لکن‎ 


boy is never contracted. ` 


مخاطب مما الولد الصغبر 
ا صر ادا 

ولکن لای شی لایع ان 
اقول سر رطن 

لان رطن اس الله ومن 


But why may I not say Sir Barton? 


Because Barton, is a surname and it is a- 


اسم لقب لان 
gainst the custom 3 the language‏ خلاف ما حری ده 
اصطلاح صد »۾ * ۰ 
to nse the title Sir directly before‏ اصطلاح اللفه ان 
قبل االا نعت ستعل 


it; you ought to say Sir Joseph, or 


Sir James Barton; but then you would‏ ا الله و 6( سی 
be understood to be talking of a‏ 


کلم 


ان قول سر بوسف او 

سریعقوب رطن وحینئد 

هم م نكلامك انك 
نمی امیا او بارونا 

ماف4متك حت الفہم ایام 


knight oR 
بارون امبر‎ 


,1do not exactly understand you; for 1 


ا سوا 
hear the word Sir always used when‏ .گا ٠‏ ء 
1 
ا مستعلن رايا کله مع ا نكلة سر ستملا داما 


الغواجات 
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Thr Arabic cannot be written well with 


the goose-quill, the reed is mush better 
احسن کر قصب رش وز‎ 

adapted for it. 

مناسب 


After I have sealed this letter I shall 
E مکتوب اخے'‎ 
send it to the Post office. 


تو 


DIALOGUE XV. 


تک 
ON MODES OF ADDRESS.‏ 


Have you seen Sir Barton lately? 
ارا فل ر انت‎ 

I cannot guess what person you speak of. 
Do you mean Mr. Barton? 


تەی 


Is it not all one whether I say Sir or 


Master Barton? 
ماسڙ‎ 
By no means; nor should you say Mas- 
ولا لزم حاشا وکا‎ ۰ 
ter, for that is only the address of a 
خحطاب فقط‎ 
DOY. - 
مې‎ 


غالا 
العر ية لا ڪون تابا 


لها اكثرمناسة 


بعد ان اخم هذا المكتوب 
اعثه الى حل النوسطة 
0 
المحاورة الخامسة عشرة 
بود 
فی انواع الراجم و الالقاب 
ادبت سر رطن عن قرب 
لا اقدر احزر ای شخضص 
انت ذا كره العلك تعنی 
مستر رطن 
او لیس امر| واحدا ان اقول 
AE‏ 
کلا لاتقل ماسترفان ذلك 
ما خاطب نه الاولاد 
خاصة 


(2 


` How many pages does il contain? 


يشمل اتف ڪي 
Is it divided into chapters?‏ 
فصول قسے 
Does is contain an index, a preface and‏ 
خطبة فهرسة بشقل 
an introduction?‏ 
مقد مه 
The binding of this book is very strong‏ 
قوی | تجليد 
and elegant.‏ 
ظر ف 
Will you give me a sheet of letter-paper‏ 
ورق مکایب فرخ تعطی 
if you please?‏ ' 


Certainly; you may sit down at my desk 
بشيتة فد حت لقعد لكان حقا.‎ 
and write. Here is an ink-sltand, and 

هنا تکتت 
pens and ink.‏ 
حبر اقام 

Will you lend me a pen-knife to mend 

اص بکن ق تر 


my pen? 


دوا 


Do you wish a pencil to rule with? 
تسطر ق إرصاص‎ 
No, but I would thank you for some seal- 


كه اشک 


ink-wax or wafers, and a seal. 


The blotting-paper is not very good, I 


طیب ورق غو 
generally use sand.‏ 
رمل اسعبل غالبا 


عل كم فة يشل 
هل شل عل فهرس وخطبة 


معلوم ولقعد عند مڪندی 
وکت هنا دواة ول 
حر 


آتمیرنی میراتلك لاہری ۔ہا الل 


رید صرما لتسطر به 
۹ ولکی اكور حرا 
E‏ 
او رشان وع طابع 
ورق الننشيف ليس حيد 


ولهذا انا استممل الرمل 


غالبا 
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Such being the case, I suppose almost 
تقريا اخن حال اذا کان مثلهذا‎ 
every seholar has a library. 


متب طلب عل کل 


اذا كان الام ركذلك فاظن 

کل طالب عل هناك 
ملك خزانة كت 

There are many private gentlemen who‏ وجد کشر من الغو احات 

الذين خواجاتٽت معليحد کكثر 

have very extensive libraries, and‏ عار دری الام کل 
مکتات واسع حدا ۴ ٠‏ 

صڪ ره وما من اخد له 


no person who can afford it is without 
قدرة على ذلك الا وله‎ 


غير من بطيق در 
a choice collection of books.‏ 


جوع نطب 


Are these all in the English language?‏ . هل هما باللغة الانکلزة 
ّث » © ۰ مم ° 


YS j} By mo means; those who study foreign‏ فان الذن طالعون 
اجنبية يدرسوا اوليك 
languages endeavor to procure ne-‏ اللغات العرسة عدون فی 
تصلوا يدوا لغات e.‏ 
ecessary works to assist them in their‏ عسل الكت اللازمة 
تساءد اشغال ّ 1 
studies.‏ لها لستعنوا بدك عل 
نالات A‏ 


الطالعة 
This is4 a volume in manuscript bound‏ ' هذا سا فان شڪلد 


بوط خط اليد جلد 
vellum.‏ نالروق ی 
ری 
It appears to be very old; the ink is be-‏ الظاهر اه فد ڪا فار 
حبر دم ت 
coming dim.‏ 


منه منطمس 


منطہس صار 


¢ ۸ $ 


j Î need likewise an earthenware dinner‏ 9 لز ٤‏ ل ضا طمومة من 


0 : ذا ضار كذلك‎ 
شنار للغداء زالشای‎ and tea service. 
| خدمة شای‎ 
ساحهزها ك عر ملاسب‎ I will procure them for you at as reason- 
مناسبهة اشهل ا‎ 
عل ودر امکانی‎ able a price as I can. 
—0— a E: 
المحاورة الرابمة عشرة‎ DIALOGUE XIV. 
— 0— | — 0 س‎ 
فى الكتابة والكتب‎ ON WRITING AND BOOKS, 


I see you have a good selection of books.‏ اری لدأ اة اة 


۰ E EEE کب نفيسة‎ 
صل اکت ف اورا‎ It is much easier to procure books in Eu- 
: حصيل اسهل بکثر‎ 
اسهل منه ف الشرق‎ rope than it iş in the East. 


شرق ۰ 1 
%* 


u 
الطبع حصل اله ن لغار ف‎ Printing is now done by steara in many 
٠ کشر حار عمل الان‎ 


parts of England.‏ مال عددة من اکا ه 
| محال 
In London alone, there are several hun-‏ | ¢ لندن وحدها بطع کل م 
مي عدة هناد وحدها ف 
dred different journals printed daily‏ عدةمثات من حر بالات 
وميا مطبوعة جرالات متوعة ل 0 
and many thousand copies of each‏ مشوعه و نص 
کل واحد نسم الف کشر a A‏ 
circulated through the country.‏ کل وع مما الوف 
بلا د ف برق 


عد بده ف الاد 
ادا 
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Do you not need window-curtains? 
ستاراٽت سباك ` حتاج‎ 
I want various kitchen utensils; such as 
حو اوالی‎ 
baking-dish- 
طواجن‎ 


saucepans, frying-pans, 
مقالی حلل‎ 


eS, &C. 


All these you may procure at the cop- 
عحصل هولا‎ 
per-smith’s. 
محاس‎ 
If you wish good table-linen you may 
کتان سفرة رید‎ 
procure it at a low price from Mr. S. 


سعرواطی محصل 


I should like to have two table-cloths 
غاس طاولهة‎ 
and a dozen of napkins. 
فوط‎ 
I need also a book-case and a writing- 


كتا 


دز ننه 


desk. 
بشت‎ 
Have the goodness to purchase for me 


تشری معروف 


two good lamps and two candlesticks. 
معد انات فنادیل‎ 
Do you wish a pair of snuffers with their 
مقصات زو"‎ 
dish? م‎ 
صيديه‎ 
Yes; and a basin and pitcher. 
اریق طخت‎ 


هل بارىك ساف اطبتان 

يعوزنى جملة لوازم مغ 
نحو الاجر والمقالى 
والطواجن ا 

کل هذا عكنك ان تحصل 
عليه من عند الغاس 

ان کنت رند طم ماش 

فوڪنك ان 

لشترمه اسعر رخبص من 
عند ا فلان 

ار ید غطائن اماندة ودزنة 
فوط 

لزمنى ابضا خزانة للكت 

وبشتتتة ألكتابة 

فضل عل- بشتری قدرلین 
وش معدانان من المد ) 


ِ 
اتريد مقص ”معة وصينية له 


نعم وطشتا و ارقا 


¢ ‌ 


DIALOGUE XIII. 


قت 


ON THE FURNITURE OF A HOUSE. 


Can you tell me where I may purchase 


اتسوق من اين ېر قدر 
good household furniture?‏ 
اث بيت جيد 
I think the carpenter in the next street‏ 
سكة ‏ قرية تجار اظن 
has tables and chairs for sale.‏ 
مع ڪ رای مواد له 


Does he make sofas? 
ٍ دواوین کل‎ 
No, but you will find some ready made 
مول خالص عض بد لکن‎ 
at the upholsterer’s. 
*جدين‎ 


I wish to purchase a hair mattress and an 
طراحه سوءر اشری ارد‎ 
iron bedstead. 
حدید‎ ٠ ت‎ 


If you need mats or carpets Jou may 
قدر ”«هادات دی تاج‎ 
procure them at the shop opposite. 


مقابل د کان عحصل 


I wish to buy a cupboard also and two 
ایضا اشنزی ارہد‎ 
. Chests of drawers. 
صندوق‎ dd ادر‎ 


غر انه 


المحاورة الثالثة عشرة 


8 
فی اثاث البيت 
منك ان تضرنی ان 

اشتری اباث ست جد 
انا اطن الحار اذى لی هذا 
الطربق عنده مواد 
وکراسی ایی 
هل یصنع دواون اومتکاات 
لاو كنك تد ما مأ هو 
ممول َ عند ادن 
مرادی ان اشتری طراحة 
حشوة لشعر وسر را من 
ان ڪان عوزك حصر او 
عادات فمڪنك ان 
تعصلمامن النكان المقابل 
ارید ایضا ان اشتری خزانة 
وصندوقان بادراح 
هل 


There was a very thick mist this morning. 


ضپاب کف 


Ana in the season for i. 


In England the weather is very variable. 


معار 


The sky begins to get cloudy. 
بصار جال‎ 
Fhe wind is very penetrating. 
خارقة‎ 
The wind has changed several! times since 
منذ اوقات جلة تغرت‎ 
the morning. 


It changed from the West to the South, 
جذوب شرپ نغبرت‎ 


` and then to the East. 


شرق 


. Summer is approaching. 


مثقر ب صف 


It begins to be very warm. 


حر دی 


The heat ig very oppressive. 


مزهق 
It is very sultry weather.‏ 


عمو 
The harvest will be plentiful.‏ 


The hights . are ا‎ and the days are 
long. 


The sow is fast melting from off the 


mountains. 


اريف اوان الفواڪكه 
لوا فی اكات کشر التغفیبر 
المواخذ ى التغیم 

ار حارفة حد 

ارمح تغرت جملة مرار مد 


حولت من الغرب الى الوب 
ثم الى اشرق 

قبل الصيف 

صار حر کثر 


ار مزهق 
الهواء ومد 
الغلة تكون وافرة 


ااباى قصارة الا بام طولة 
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We have had rain every day for the last 


ایر بوم کل 
fortnight. ٍ‏ 
حعتین 
There was a heavy shower of hail this‏ 
رد زخحه تقل 
morning.‏ 


The sky is very lowering; I think we 


ظن غبو جدا جو 
shall have a storm to-night.‏ 
الليلة نو يكون 
It lightens; we shall soon hear a clap‏ 
فصفة عل رق 
of thunder.‏ 
رعد 
The days are very short in winter.‏ 
It is not twilight until seven o’clock in‏ 
ساعة سبعهة حى شفق 


the morning. 


There is a very beautiful rainbow. 


قوس قزح کویس 
It is produced by the reflection of the‏ 
اکان صل 
sun’s rays on the falling rain’‏ 
مطر واقع شعاع بتاع “مس 
The weather begins to be fair.‏ 
اطيفا دی طقس 
Spring is rapidly advancing.‏ 
متقدم سریعا ريع 
The air is very temperate.‏ 
معتدل هوا 
The trees are beginning to be covered‏ 
بتغطی می ديه ی 
with leaves.‏ 
ورق 


کان مط رکل اوم مدة نصف 
الشر الماضى 

ی هذا الصباح كانت دفعه 
شدىدة من الرد 

اللو مرح فلمل اليلة يكون 
وء 


الرق باد فليه قصفة رعد 


الهارات فى الشتاء قصرةجدا 
الشفق لا ڪون الا ى 
الساعة السايعة صباحا 
هذا قوس قزح زاه جدا 
حصل من انعکاس شعاع 
الشمس على المطر الواقع 
اتداً الهواء کو لطا 
اریع مقبل وشیا 
الهواء فى غابة الاعتدال 


الاشارآخذة فی ان تورق 


کان 
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but first spread oül my carpet and‏ وعسل و لک اور س ل 
سا دة افرش قبلا ٤‏ 
bed.‏ فل السوادة والفرشة 

e ٠ 6 e فرسشه‎ 
ساءة ف الصباح‎ al J j At what hour do you wish to set off in 
تسافر . رد ساعة‎ 
مراد ان ر‎ the morning? 
o صباح‎ 
ار‎ Û j At day-break. 
۳ ° ° ۴ . کسر 2م‎ 
ج لك ان تدارا من‎ I would advise you to procure a guide 
i 2 دل صل امح‎ 
المر 4 دللا دلا ف‎ from the village to conduct us over 
فوق دل بلدة‎ 
المحسال‎ the mountains. 
i 4 جبال‎ 
هنا رجل وده ان رافما‎ Here is a man who is willing to accom- 
يصاحب ف رجل هنا‎ 
pany us. 
— 0 
— 0 — 
الحاورة الثايةعشرة‎ DIALOGUE XII. 
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0N THE WEATHER, SEASONS ETC.‏ | ف الهوآء والفصول وغىر ذلك 


The wind blows very keenly to-day.‏ اځ ہب الو ٤‏ مرمهره 
حادة قوی تیب رح 
We have had a very severe winter.‏ کان شتاولا شد دا 
شتا قفاسی 8 
ja | From quarter does the wind blow?‏ ای“ صوب ہب ا 
احية اى 
e ۰‏ 8 ۰ 
The wind is from the north-west.‏ ار & من باحة الشمال العر ی 
۶رب شای 5 ® . 
There was a heavy fall of snow in the night.‏ سمط ف الل 2 کشف 
ل ت سقوط نقيل 


¢ ۹ $ 


Of what religion are the inhabitants? 
سکان دن ای من‎ 
They are Mohammedans, subject to the 
مسلم:ن‎ 
Ottoman Governement. 
دوله عممابية‎ 
Howe many inhabitants are there in this 


سکان 


خاضعین 


village? 


| 1 do not know precisely. 


بالتدقيق اعرف 

To what tribe to they belong? 
قیله‎ 

To the tribe of Tay. 


.# أ 
بسيو 


What is their general occupation? 


سعل #وم 
Some are engaged in agriculture, and‏ 
حرث وفلاحهة مشغول 
others in tending sheep, goats and‏ 
معز طان رعايه 
camels.‏ 
جال 
In what to the females occupy them-‏ 
دشغلوا اث ای ف 
selves?‏ 


Chiefly in spinning goat and camels’ hair. 
شعر من جال من معز غزل بالخصوص‎ 


Shall I assist you to alight, Sir? 
زل اساعد‎ 
What would you wish to eat, Sir? 
اکل زد‎ 
Procure for me a little milk and honey; 


ما ملة اهل البلد 
هم مسلون رعية الدولة الملية 


ل ادری حمق ذلك 
الى ای- له تبون 
تة ر 

هو شغلم اا 


بعصم بای رٹ و بعصم 
رعابة الضان والمعز 


والال 


اخص ذلك غزل ور الابل 
وشعر المعز 

هل اساعدك على الترجل 

مادا رند ان اکل ا سىدى 

حضر لى فللا من حلب 


وعسل 


€ ٣۹۱ $ 


Is it customary to pay the mules’ hire‏ هل من العادة ان ودی 
أحرهة ظا ٠‏ ألعادة 
جره بغال پو دی من E‏ 
beforehand?‏ احر ۵ الغا ممدما 
فيل ٠0 e6 e e‏ 
They generally demand a small sum as‏ دطلبو د ی الغاك مبلا فللا 
مبلغ قليل بيطلبوا غالبا 
a pledge in advance.‏ ڪر وا 
و 1 TY‏ 
I should like to set off before sun-rise‏ مرادی ان اسافر غدا فل 
شروق عمس قبل اسافر ارد 


شروق الشم 
to-MOrTOoW.‏ سرژن ۱ س 
غدا ا 
I shall order the muleteer to be at your‏ ساوصی الکاریى بان ای الى 
پکون مکاری اوصی TEE‏ 
lodgings in good time.‏ مھ ف وفت 
مزال 


Muleteer, I hope you will choose the‏ 7 مکاری عساك تختار احسن 


حتار ار جو «کاری 
best road.‏ اروب 
3 أح. 
طریق چان : ۰۰ 8 
Shall we meet with any halting-place‏ امحد طا فل اهر 
عط نلاق 


before noon? 


ظهر TT‏ 
How far distant are we from the next‏ کم مسافة تعدا عن افر ب 
قريب | مكحن يد عر 
village?‏ الفر ی 
قري 1 
We shall arrive a little before sunset.‏ نصل الا وسل العر وت 
مغرب قبل شوه نصل a‏ 
Is there a good khan in the village?‏ هل ف الفر هه خان قات 
خان طیب هنال E‏ 

We may find a lodging at the sheikh’s‏ لعل اشم ضما ف منزله 

شج مزال مد يکن I‏ 


house. 
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ل 


¢٣ 


Is water pleantiful? 


رر 
For the first two or three days you will‏ 
اول 
meet with springs and wells, but is‏ 
ابار دیون تصادفق 
will become scarce as you proceed‏ 
قبل نادرة تصر 
toward Hebron.‏ 
حجرون خو 


Do you advise me to carry a tent? 


خي اجل تنه 
By no means; it will only encumber you,‏ 
شقل فط 
and as the season is so delightful‏ 
f‏ کا فصل ت 
you will not endanger yourself by‏ 
خاطر 
sleeping in the open air.‏ 
فضا مفتوح وم 


Is the road perfectly safe? 
مامونة اما سكا‎ 
You might trayel alone withont any 
ای من‌غير وحدك تسار‎ 
fear of molestation. 


اڏيه فمن خوف 


Have you a firman with you? 
فر مان عفدل‎ 
No, but I have just received a passport 
باسایورٽت اخحذٽت داالوقت‎ 
from the Governor. 


< 


سفرك 

هل الماء غزير 

ف ظرف ومين او بلاثة انتداء 
تصادف عونا وآبارا 
کثبرة ولکنہا تقل بعد 
ذلك عند ما قبل على 
الغلىل 

انير على- بان آخذ خية 

كلا فانا انما تعقل علىك 
وحيث ان الفصل ايق 
فلا باس علىك فى الرقود 
ى المضاء 

هل الط امون ال الاه 

عكنك ان سافر وحدل ولا 
خوف عليك من اذية 
أحد 

هل مك فرمان 

لا ولکنی الان قد اخرجت 
ا اکم 


هل 


(4 } 


Is he well acquainted with the road? 
He has accompanied many travellers on 
مسافرين کټير ڪب‎ 
the same journey. 
سفر‎ 
Can he provide me with a Frank saddle? 
سرج افر بجی ګهز‎ 


كىك 


I would advise you by all menas to ridê 

وسال 

on a native pack-saddle; for expe- 

ر ب بلدية 

rience has taught many travellers 
سواح کر علت‎ 

that it is mush better adapted for a 


موافقة 


رکب 


انه 


احسن بکثر 
long journey than a Frank saddle.‏ 
ن طو يل 


4 


I must have a bridee and stirrups. 


ر کاب ڪام کون لى لازم 
Can you give me any information con-‏ 
اعلام تءطی قدر 
cerning the road?‏ 
من حو 
I would advise you to take a good stock‏ 
| نص 


هة طينة أذ 


of provision, as it is difficult to pro- 


صعب حیث زاد 
cure them in some parts of your‏ 
جهاٽت بعض عصل 
journey.‏ 


هل له خرة بالدروب 

حب مسافرین کثیرین ف 
هذا الطريق عبنه 

هل بمکنه ان بتدارك سرجا 
افرحیا 

نمی لك عل کل حال بان 
ترڪ عل رذعة 
الدية فان ارب قد 
عل تكشرا من المسافرين 
انها للسفر الطويل اوفق 
من السرح الافر ی 
بکٹیر 

ازم لی مام ورکاب _ 

أمكنك ان تطلمنی على حال 
ادرب 

ری ان أذ من الاد 
ادارا واف ی ا 
عات ان ار 
به ف بعض محال من 


(r 


Good morning, captain, , the bargain is 


شر ط 
made.‏ 
مول 
You must not forget to provide yourself‏ 
روحك هز شی لازم 
with a passport.‏ 
با سا ورت 
=0 


DIALOGUE XI, 


ق 


ON A JOURNEY. 


I wish to hire three mules for Damascus. 


If you wish, Sir, I will direct yOu to a 


ادل 
muleteer who owns the best mules in‏ 
بغال احسن قت مکاری 


town. 


Is he reasonable in his charges? 
طلب معتدل‎ 
He generally demands more than he 
من اکر بطب فى الغااب‎ 


will take. 
يأخذ‎ 
How much does he charge a day for each? - 
کل واحد بطلب ڪء‎ 


Twelve piastres. 
قروش‎ 


صباح الخر اقطان 
الشرط حصل 
اباك ان تسى نذكرة المرور 


الىدمشق 

ان شئت فالا ادلك على 
مڪاری عنده احسن 
نال البلد 

هل صف ف الا کراء 

,طلب غالبا | ٹر ما باخذ 


کم بطلب على کل واحد ف 


2 


pe 


ی عشز فرشا 
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Do you expect to take in cargo there? 
وسق جوا تأخذ انتظر‎ 


No, Sir, I shall only remain a day or two 


وم ابق 
to take in water and provision.‏ 
ذحرة موابة 


How much passage money do you ask? 


تسال فلوس سفر 
Fifty dollars, Sir, and you shall board‏ 
اکل رالات 
at my table.‏ 


You will embark my baggage in your 


عفش 
boat?‏ 
قارب 
Certainly, I will send my men for it as‏ 
soon as you please.‏ 
ن 
How long do you thing we shall be at‏ 
ڪمن طویل م 
Sea?‏ 


I hope we shall arrive in twenty days. ` 
فشر ن نصل‎ 


Do you anticipate a stormy passage? 


سفر نوی بتو 
The stormy season is past, and I think‏ 
اظن فاٽ 
we shall have fine weather.‏ 
طقس لطيف 


(rr) 


هل تك ان a‏ هناك 
وسم 

لا با سدی فای انما ای 
هناك وما او و 
زود الماء والذخرة 

کہ تطلب اجرة السفر 

مسان رالا با سدی وتاکل 
عل ا 

هل تنزل القالى فى قاريك 


لا محالة سارسل الىك نفرا 
لهذا ی اى ساعة ترد 

کم وما تی ی الع على 
نك 

ان شاء الله نصل بعد عشران 
و 

اظن سفرنا یکون ی لوہ 

او ان النوء فات فان شأ الل 
یکون لنا هواء لطت 


4 ٦ $ 


on the wharf. 


شط 
Of what uation is he?‏ 
مله شن 
He is a Greek, but sails under the Totti-‏ 
عمانی حت بساور روی 
mau flag.‏ 
سد ره 


Do you think he will supply me with 


provisions on board? 
ظهر المرک زوادة‎ 
If he does he will charge very high. 
الى بطلب بفعل‎ 
When do you expect to sail, captain? 
وقح مق‎ 
In two days’ time, Sir, if the wind is fair. 
موا ر مله‎ 


Will you engage to take me to Constan- 
تشتغل‎ 


tinople? 


اخد 


There is still one berth left in the cabin, 

ره ازوك مقعد 

which shall be at your service. 
حرمهة‎ 


دار ضه 


I hope you do not intend to call in at 


ف زور تقصد ارحو 
many ports on your voyage. ۰‏ 
Unless compelled by stress of weather,‏ 
طقس وه ملازومين ان م 
shall only touch at Rhodes.‏ 1 
الاس فةط 


الخواجه فلان ف الفرضة 

هن اة مل هو 

من اروم ولکنه ساف رتحت 
الراية العماسة 

أظن انه بزلل الوه من 
عنده ی اک 

ان ضل فل ليك 

می تنو السفر با قطان 


لمل مراد ان لا تعوح عل 
ناد رکثرة ی مسبرك 
اذا لم حبرا ا فال 
رودس فمط 
هل 


KS 


Order one to be here by six o’clock in 
ساءة ق هاا واحد وەی‎ 
the morning. 


0 


DIALOGUE X. 


0 
ON A SEA-VOYAGE, 


Can you tell me if there will be any 


کو ن هنال ضر 
vessel for Constantinople soon?‏ 
عن قريب اسلامبول لاجل وعا 


There is one now in the harbour which 


will sail for that port in a few days. 
ایام قلیلة ص “ی يسافر‎ 


Will the captain take passengers? 
رکاب پاخذ‎ 
I کک‎ the cabin is already engaged, 
مشغوله سبق رة‎ 
۳ to be certain, you had better 
احسن محققا لکن‎ 
enquire of the captain yourself. 


Where shall I meet with him? 
الاق ان‎ 


الساعة السادسة صباحا 


— 0— 


امعاورة العاشرة 


0 — 


فى سفر اأعر 


اتمدر ان تحرنی هل وجچد 


OY 


وجد الأ واحد نى المنا 


توجه الى تلك البة 


هل الممطان ا رکا 


اطن احرة 


سبق انبا شنات 
ولكن قق ذلك 
القبطان 


٠‏ ن اصادفه 


He is generally at the store of Mr. S—‏ وجوده فالا ٤‏ حاصل 


حاصل 
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Joseph, light the gentlemen totheir bed- 
فرش ال بور‎ 
rooms. 
لات‎ 
Do you wish your boots or shoes brush- 
مسوحة ااسومة  جزم‎ 
ed, Sir? 
You had better cleen both, as they are 
حیت اشن نلف احسن‎ 


very dirty. 
و ”هين‎ 
Hand me my slippers from my portman- 
خحرح صر مايه اول‎ 
teau 


Bring me a pen and ink, asl] wish to 


write before I go to bed. 


فر شه ارو ح فبل إكتت 


Fetch me also some E Or SORE Ya 


At what hour does the courier leave t0- 


برك سای ساعهة آأآیى ف 
morrw?‏ 
فرا 
See that this letter is delivered in good‏ 
time to-morrow morning.‏ 
صبا وٽ 


You shall be obeyed ,Sir, 
مطا ع دکون‎ 


Have you any good barbers in the 0 


من سن 


با وسف دل المواحات انور 
a a 2‏ 

ھل ا اى ج 
حزمتك او حذابك 

الاولی ان تیا کہا لانہا 
غر زظفة 

باولی حذای من ارج 


اد ی قل و حبر صرآدی 
اك قبل الوم 

ای اضا دی“ من الرشان 
اوشمع الل 

ی اى“ ساعة من الغد س افر 
السا 


احرص على اواء ھدا 
الکتوں غدا ف الوقت 


“معا وطاعة ا سدی 
هل من حلا ماهر ف المدينة 
حل 


{or} 


If you will leave them to me, Tl! see that 


اری ای ترك 
they are properly taken care of.‏ 
٫‏ اتا مأخوذ مناسب ا 


Waiter, shew the gentlemen up stairs, 
درج فوق خواجات اری سفرجی‎ 
and let them choose their rooms. 
اوض حتاروا خلى‎ 
Have a good fire made immediately, and 
الا معو له ار‎ 
bring up the supper. 
مشا فوق جیب‎ 
Waiter, see that our baggage is proper- 


اہی عفش شوف سفرجی 
ly attended to, and fetch our port-‏ 
رحوجيب لل معت 
manteaus up stairs.‏ 
ار اج 
Any thing else, gentlemen?‏ 
فر ی آی 
Nothing but the supper; see that it is‏ 
الا لا شی 
soon served up.‏ 
محدوم 
Let lights be brought in directly,‏ 
قوام جوا ابه انوار 
Very well, Sir.‏ 
طيب قوی 
Do you wish to have tea, gentlemen?‏ 
شای دوا 


No, a little warm water and milk. 
حلیب مو د م‎ 
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ان فوضت اعر ھا الی۔ فاا 
لا اصرف نظری عن 
الاعتناء ا 

با ولد ار ا E‏ 
و دعهم حتاروا حرات 

اشغلالنارحالا وهی" العشاء 


باخادم انظر اثقانا هل 
احسن‌النظار الما واحضر 
اخراجنا فوق 
E‏ 

للاثيء الا المشا غضره 
عاجلا 

ی بالنور الا سر عا 

عل اراس والعەن با سیدی 

آتریدون ان تشروا الشای 
با خواحات 

لاولکن قلسل ماء عن 
و حلب 


۰٠ e0 


(r 


that I think I shall commence stu- 
ایتدی حقی‎ 
dying it. 
درس‎ 
I would advise you to do so; and I hope 
تمل‎ 
your success will amply repay all 
بوق عګزاله‎ 


انه 


your pains. 


زم 


0 — 


DIALOGUE IX. 


کت 
AT AN INN.‏ 


Is this the best inn in the town? 
باد نخان احسن‎ 
Yes, sir. it is the inn at which travellers 
مسافرين فيه‎ 
generally put up. 
فوقعحطوا غالا‎ 


Can Ibe well accomodated in your 
چ اکون‎ 
house, landlord? 
خانای حل‎ 
Yes, Sir, I have sufficient room for all 
محل کان‎ 
your company. 
رفقه‎ 
Have you a stable for our horses and 
اصنه اصطبل‎ 
mules? 


کال 


نوت الشروع ف 
E‏ 

اشىرعلىك ان تمعل هكذا 
عاحك وف 
عك تبك توفية 


فی الان 
هذا اخ ادق املد 
نعم ا سىدى هو الان الدی 
رل فه المسافرون عالبا 
مل ل ا 
اغان علدا ا 
نعم باسیدی عندی حل کاف 
لك وأرفاقك 
اعنداك اسطل لمانا و مانا 


ان 


(r) 


Have they many works on polite litera- 
کک عند‎ 
ture? 


فن الادب 


There is no subject that can be mention- 
يذکر يكن الذى موضوع‎ 
ed, which is not amply treated up- 
تکلم )£ 1 الذى‎ 0 
on by English authors. 


Is the language difficult to acquire? 
حصل ان صعبه‎ 
There are many things in it which ap- 
اسیاء‎ 
pear difficult at the outset, but which 
مبادی صعبه تظهر‎ 
become easy by practice. 


I suppose application is necessary in this 
هذا ملازمة ان‎ 
as well as in every other study. 
درس عر کل طیب ک‎ 


واجبه ٴ 


My progress gives me more encouragêe- 
نشاط :عطی بجاح‎ 
ment every day. 


%۸ 
I understand the orthography is very ir- 


عبر رم الط افھے 
regular.‏ 
د«طر د 
It is so; but perseverance will overcome‏ 
تغلب مواظبه کزا 
this obstacle also.‏ 
مانم 
Your success encourages me so much‏ 
قدر کزا شاط بجاح 


ف فن الادب 

لاس من موضوع عڪن 
ذکره الا وقد حال فه 
مۇلموا الانکلز 

هل هذه اللغة صمب تملها 

فٻا اشيا ڪشر تظپر انپا 
صعبة فى المبادى ولكنما 
تصبر سهلة بالمارسة 

اظن الملازمة ذه المطالة 
واجبة کا ھی فی سار 
2 

قدی فا رید کل و 
دشاطا 

فی ان سم الفط فما غر 
ا 

هوهكذا ولكن المواظبة 
تغل هذا مانم اضا 


لقدشاقى عاحك حی 


(3 


“ م‎ . We cannot expect to obtain a correct 
نا نا حصل معرفه‎ 
: 2 ية معصل على توقع مانقدر‎ 


0 م‎ ical acquaintance with any 

| | | ع‎ practıica 
و علي صوة عملية باحوال اناس‎ 
م‎ ۰ le, unless we haye a means of 
الاان كن لا دالة‎ Te, 

وسائل الا الاس لاان ڪون لا د 

0 free intercourse with them. 
+ معاة‎ 
ا ت ا ف اللنة‎ And besides, by acquiring the English 
أ‎ ۹ language I shall have access to 
 ةيزلڪالا‎ 
و ڪل رب ميا‎ 


: “Ç الاطد‎ works on all ARES of science. 
a علوم فروع کل کتب‎ 
فروع العلوم ممما‎ 
بلغی ام اا لفات‎ I understand the English have profited 


| الاقد ° ما‎ by the writings of our ancient au- 
ا کشاات لاقدمين منا ف العلوم‎ 
thors on the sciences. 
علوم مو لفین‎ 
۰ م‎ 4 hilest we have almost entirely neglected 
ا‎ I 
تغافاا بالكلية تقريا ینا کادت ما عرض‎ 
۰ ۹l من علد | اذا‎ them they are really studied by the 
۰ طا لعوا باعتاء‎ 
| 0 ا مطالہ‎ English nation. 
۴ دعسول‎ 
کا ا ي‎ Besides these, the late discoveries in 
اند‎ | 
d sciences unknown 
ا وا‎ many arts an 
م‎ E غيرمعلوم الوم صنائع کشر‎ 
.» . to the ancients, are fully written 
مکتوب تماما اقدمين حد ثا ما کان غر معلوم‎ 


upon in English‏ للاقد 4 ى مدو ل الان ف 
الانكليزبة امه 


هل 


%4 ۹ $ 
وا الاطلاع | للل‎ By becoming acquainted with the English 


صر وره 
language, I may be embloyed in‏ ۴ 
اعدم عند ا 
مسرم کون لعل هه * ب 
E ile house, or as an inter-‏ م °۰ 
a mercantile‏ الا اوا le‏ 
زی او يٽ *جری e‏ ر 


preter in the British or Egyptian‏ لاه اأدولة الانكلىزة 


مصر به بر طايه رحان 


service‏ او اا رة 
Such persons are much need, and I‏ 0 
٠‏ کان هکذا فالاحتا 
من 


حتاح الیھے کثبر غاص ممل ھولاء 


have no doubt you Would obtain a 
م 0 الله شدد ولا‎ 
e 8 حصل على شك‎ 


respectable living in that capacity. 


عندى الك تال معدشة 

وجيهة بده الوظيفة 

.ı „ | The information to be gained from En-‏ 1 ا 
e‏ مان الاخبار اتی تكتسب 


و ظط فة ۸ معشهة معتار 


glish travellers and residents, is an‏ ۱ الانکلزومن 

سکان سواح Ce‏ 
م for my‏ القَاطنن داع اخر للع م 

: ۰ م‎ to b ter of thi 

٠ er of this language‏ 0 عل :5 ا هذه اللذة 
and‏ ا your‏ و 1| ا عزمتك ا کا 
lL der it a to our na‏ حىث 1 سبق 
it has not‏ م الاقتد اء مثال الغر 
کک the of‏ ھک t0‏ ف 3 صل بعض اللغات 
in E . in ad-‏ زادة على “ 


dition to their own. 
بتاعھے اضافه ا‎ 


e 


€ ۸ $ 


I consider the English language very 


= 


ووی احسب 
useful in many respects.‏ 
اعتارات کثر مفید 
In a commercial point of view, I acknow-‏ 
اذعن نظر مل ری 
ledge, its acquirement will be very‏ 


عحصیل 
advantageous t0 yOu.‏ 
ا 
The English have extended their com-‏ 
مدوا 
merce beyond that of any other‏ 
اخر ای ورا هر 
nation.‏ 
امه 
It is becoming quite an universal lan-‏ 
عامة نمام طصارة 


guage. It is spoken in Europe, the 
متکلم ا لغ‎ 
East and West Indies, North Ame- 
سمال هند غرب شرق‎ 
rica, New Holland, and in many .of 
کشر جدید‎ 


the South Sea islands. ٤ 
جزار حر جوب‎ 


Moreover, considering it as the language 


غه اعتار 
of one of the most powerful nations‏ 
امه قوی ار 
in the world, I think it a worthy ob-‏ { 
سنق احسب دیا 
ject of my study.‏ 
درس : شس 


احسس اللغة الأنكلمزبة مفيدة 
جدامن وچوه کشر 

انا اعتقد انما فما تعلق بار 
کون تابا إك فعا 
کل انع 

الانکلز وسعوا #تاجرهم 
اصڪ رمن سواهم من 
الامم 4 

هذه اللغة صارة الا ن لغة 
عامة فھی کلم بها ی 
اورا و الهند الشرقة 
و الغر ية وی مال 
اریکا و ی هولاندا 
المد دة وف کشر من 
جرا العر اب نوبي 

وزادة عل هذا اذا اعترت 
اما الغة قوم من أشد قوة 
ومن اعظم درابة ی الما 
كانٹ جد رة المطالعة 


وباد 


iV $%‏ ¢ 
والقطن من انكترة 
I am exceedingly obliged for your in-‏ اأ ايله خا اا اأ 
مون الغاية و . 
هده المفىدة فعسی ای 


teresting information; I hope I have 


ارحو اپار مهرد 
not been too troublesome.‏ 1 اتف خاطراك 
متعب بزیاده م 2 
By on means.‏ حاٹی 
وسائل 
I hope you will derive much pleasure‏ : 0 
^ | : $ 0“ ارجو الك ستٽشرح ڪل 
اسراح در 3 
from your intended tour in Asia.‏ الانشراح ما غات عله 
سفر معصو د 
من الساحة فى اسة 
I have little doubt of it.‏ ا 1 ف ذلك 01 


E, EE 


ا معاورة الثامنة 


— 0 


DIALOGUE VIII. 


ON THE ENGLISH LANGUAGE.‏ فى اللغة الانكلير ية 
r „ «f | Are you learning English.‏ 
انکلرزی ‏ م أ انت متعل اللغه الانكليزية 
I have applied myself toa the study of‏ | « »«_ „. مه ٠‏ 
درس ضىى علقت Ca eS‏ مطالعة 2 
ai ° “o this language for the last six months.‏ 
اشبر ست ایر 8 اللغه مد سته اشر 


What end have you in view in devotin‏ .|“ © م 
ما اة مطك ف فصر ك 


Ee:‏ منظر لك فاية 
your time to that study.‏ امن عل هده الملالىة 


مطا عه زمان 


Kia 
What is their general national character? 
اخلاق اهلية غالب‎ 
Constancy and perseverance, in which 
مواظية . بات‎ 
they decidedly differ from their neigh- 
من ايوا بلغ‎  ييلاريج‎ 
bours the Russians. 


ماھی اخلاق الاهلان امالا 
العزمة والمواظطبة اللتان مما 


غاروا جرتم م اروس معا ره 


What is the chief manufacture of Ger- 


many? 


The manufacture of wool and linen is 
کتان سوق اشغال اليد‎ 
carried on to a great extent, together 
سعةٌ عظية الى مباشرة‎ 
with many kinds of toys and fancy work. 
٠ فنطازية حف لهو انواع‎ 


اشغال الصوف والكتان 
أ مجودة غاية المودة مم 
اواع أاخر كثرة من 
رف لهوبة و اعمال 


How many universities have they in 


لھے مدارس جامعه 
Germany?‏ 


اللامعة 


۰ |۵ E Between twenty and thirty. 
Wheuce do they derive their imports? 
مجلوبات محصلوا على من اين‎ 
Chiefly from America and the East In- 
هند شرق امیر یکا خاصة‎ 
dies. Wine they procure from France 
فرنسا بحصلوا بيذ‎ 
and Spain, and hard-ware and cotton 
قطن آلاٽ ادد‎ 
from England. 


من | ن اہم جلو بام 
من امرك والهند الشرقة 
ا فاما النبيذ #كلبونه 
من فرنسا واسپانیا 
و اما الات الحدد 
والعطن 


{ Yio $ 
on the other hand the heat of sum- 
صیف حر يد اخری‎ 
mer is much greater than under the 
کو من اء کشر‎ 
same parallels in the west of Europe. 
غر ی خط عي‎ 


In what departments of science and li- 


2 
terature do the Germans excel? 


فاقوا ساوبة 
in philology, history, and the his-‏ 
ار 8 
of literature. They have also‏ 
ایضا علوم ادع 
many good writers in the mathema-‏ 
رياضية کابين طيبين کشر 
tics, astronomy, chemistry, mecha-.‏ 
علالالات کيا بجوم 
nics and legislation.‏ 
قوانن 


Are they eminent in the fine arts? 
صذائع ظر يغه بارعین‎ 


SN 
فانه بکون اشد منه فی‎ 
غیرها من غربی اورا ما‎ 

هوعل خط واحد 


فی ای فم من العلوم والفنون 


ت المرمانیون 

ف عل اللغات والتارخ و ف 
تار 2 اللوم خاصه 
وعندهم ضا مله من 
المولمين‌الضلاء فالعلوم 
الرباضىة س والخوم والكميا 
وجر الا قال والقوانىن 

هل هم ارعون ف 


اأطارفة 


The germans ' have carried engraving‏ اا غه احفر فد احکمو ها 


ن رفعوا 
{o a considerable extent, and have‏ 
انساع کبیر 
very successfully cultivated paint”‏ 
تصور انوا بجاح 
ing and music.‏ 
موسیقا 


موا فى اقاہا ما 
امکن 
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estates; send them to the army at 


عند عسکر يعوا الاد | ل عقارام م ورسلو ٣‏ 


٤ مه م‎ pleasure; fix the time of marriage for 
الى المسكرة مى شاؤا‎ e 
زواح زمان بعيوا دی‎ 

the females; and in fact they are 


الواقم وف ات 


و وتوا عل‌النساء وفنا 
e entirely at their disposal.‏ ا ا 
e a #‏ لارواح وع اخصمة ن 
قت تصرفيم بالكاية 


| ا ھی حالة اهل او سبة ه‎ What is the of the 
المزابا الجىدة‎ e of Russia? 

with their‏ کک This e‏ هلا اللو وع له ارساط الضرو َة 

0 مع الاحکام‎ The are 

e and and‏ اا الخاصة فالغااك انم 


the lower orders coarse in their appe- 


اشاات ادال رتت ادى اهل ڪرفه و جر و اما 
rS . tites, and exceedingly ignorant.‏ ء 


وجبلاء للغاية 
Is the freedom of the press enjoyed in‏ 4 
عة مارم س هل م حره عل طبع ما 
٤ Russia?‏ 
ازا ال 


No; it is under a strict censorship from 


1 government. 
ا دند من اللكمة‎ 
What is the general climate of the country? 


بلاد اقلم غا اب مأ هر مناج الاد الغااك 
The cold of Russia is proverbial, while‏ 28 1 
الال ضر ب د الئل رد اما .7 دها ٠‏ ا لمل 


واما 


¢ ir $ 

Russia contains by far the greatest 

اعظم امد حتو ی على 

number of inhabitants; although in 
سکان علد‎ 

proportion to its size it is the most 


کر 


روسیه 


depopulated. 


Are they in general a well cultivated 
“عدون طيب الغالب ف‎ 
people? 
اس‎ 
They have recently made some endea- 
احاد علو ۱ حد ثا‎ 
vours toward the cultivation of lite- 
انان من عو‎ 
rature and the sciences, yet generally 
اجالا لکن فون علوم‎ 
speaking they come far behind most 
کر و را عيد حو ۱ | الكلام‎ | 
of the lesser states of Europe. 
دول اقل‎ 
What is their general national character? 
اخلاق عامة ایش‎ 
The Pepe are n into o e 
the nobility and the peasantry, the 
فلاحن الاتجاد‎ 
former EE 7 privileges, the 
latter treated. as slaves. 
اساری بعاملون اخير‎ 
What is the power of the nobles over the 
على بلا قوی‎ 
lower class of the people? 
طرقه اسفل‎ 
They can sel! them with any part of their 
جز ای مع ھم پبیعوا‎ 


بقدروا 


اأروسىة فان اهاما اوفر عددا 
aS‏ 
اميا بالنسبة الى ڪبرها 
اقل ما سواها اهلا 

هل هم قوم حسنوا ادن 


قد اجتېدوا حدما ی اتتقان 
العلوم والفنون وڪن 
احمال الول فم | 
لفون کشا عن غالب 
دول الافر غ الصغرة 

ما ھی سا راهم العامة 

ارية قم الى طبتين 
النبلاء والفلاحن 
فالاولى عحرزة خصائص 
کشرة والثاسة مستعبدة 

ما هى مقدرة الخاصة على 
العامة من الناس 


0م ودرة عل ان سعوهم 


AAT: 
۹ No 


٠ مه‎ What is the chief government in Europe? 
اورا‎ 


Monarchical.‏ ك 
حا کی حكومة . 
Are the people in general industrious in‏ 1 
their habits?‏ : 
عادات کد نی اعمالہم وحرکاہم 
yT In this respect there is some difference‏ 1 ۳ 
فرق بعض هناك اعتار هده المضة لا محلو من 
among the several nations of Eu-‏ ۰ 


امم جلة ين فرق بالنظر الى امم اورا 


E ل‎ ۴ : rope; yet on the whole the pros- 
لک المتعددة واما نى الجلة‎ i 
ا ا ا ا‎ pect of the country bears a striking 
۱ . : contrast when compared with the 
مت فرق الادهم و بین امال بلاد‎  تلبوق‎ 
TY neglected soil of many parts of 
حال کثير . ارض مل افرشه دوا يعدا عند‎ 
ا‎ Africa. 
زبنا | العابلة‎ 
ا“‎ “|, What is the general climate of Europe? 
۴ ا“‎ ® The more northern parts of Europe are 
ا الاقطار الشمالة باردة واما‎ e عل‎ 
اللي س ڪفر ا‎ cold, but in the southern, as in 
e جنوب لکن بارد‎ 
واسا ا وارطالىا وغر ها‎ France, Spain and Italy, the i 
۰*0 0 0 © ¢» ناح‎ 
فناخها حد‎ it delightful. 
° کے‎ 
۹ | ٤ Which is the most populous country in 
لاد مأهول اکر ما ھی اکثر للاد هلا ف‎ 
اور ا‎ | Europe? 
¢ 


ااروسية 
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with those of our best philosophers, 


فلاسفة احسن 
and whose endeavours have greatly‏ 
احاد 
contributed to the education and im-‏ 
تعل اعان 
provement of their sex.‏ 
Do all European nations act the same‏ 
مثل هذا يفعلوا ام کل 
in this respect?‏ 
خصوص 
Not all to the same extent, and in pro-‏ 
حد کل لیس 
portion as they neglect the education‏ 
تع ېملوا نسبة 
of the female population, in that pro-‏ 
ناث 
portion they are deficient in many‏ 
کشر مقصمر بن نسب 


other particulars which vitally affect 
تضر الغا ال خصوصیات انر‎ 
the welfare of society. 

جاعة خر 


Are ladies permitted to walk out alone 
وحدهن برا عشن مأذون ستات‎ 
in England? 
انکلىره‎ 
Certainly; and so they are in every 
کل هن کز | حقا‎ 
other country of Europe. 
اورا بلآاد غير‎ 
Are they obliged to veil as in the coun- 
| بغطين ملارامات‎ 
tries of the East? 


(۳۱) 


شرق ! 


ساوی مولفات افضل 
فلاسفتنا وصار اجتہادها 
سببا کہیرا لنعلم جنا 


و رفه 


اضعل كذلك ع طواثف 


اورا 


ليس الميع على حد سوى 
و على قدر تنافلہم عن 
تعل السا ء و هدهن 
محصال التقصير نى 
خصوصبات اخر کشرة 
ما يضر ضررا لينا حير 
ا جپورومصالېم 

ھل بباح الخروج لاستات نی 
انکلتره وحدهن 

لاشك وکذا هن ی سار 
البلاد الافرنحة 

ازمہن النبرقع کا نی بلاد 
الشرق 


($ 


Iam sorry to say that this is not the 
لیس قول مقهور‎ 
case in Africa. 
افر قيا حال‎ 
I am quite aware of it; but it is certainly 
حقا لکن ارف اما‎ 
a state of things which ought to be 
تکون الق اثياء من حال‎ 
reformed. 


مصلى 


هذا 


لازم 


It was not always so. 
دا کان‎ 
Certainly not; when Arabic literature 
عاوم لما لا بالقيقه‎ 
flourhished there were many very 
قوی کثیر کان ازهرت‎ 
accomplished women among you, some 
of whom became authors of books in the 
کتب مولفین صاروا‎ 
Arabic language. 
غه‎ 


A. کر‎ 


Are there any such in England at the 
ف مثل‌هذا‎ 
present time? 


وقٽ حاص 


` | Not a few whose writings have been 


thought worthy of being compared 


تساوی . کونبا تسق بظنوا 


مۇلفات 


شى“ من عل الحساب 
والمغرافية والحوم 
بصعب على ان حال افرقية 
حلاف ذلك 
عل ذلك وڪن لا 
شك ان هذه الال من 
جملة الاشيا ء تى جب 
اصلاحها 
هذا ماکان دامّا هکذا 
بالمقة فانه ا ڪاات 
العلوم مر اهرة عند المرب 
کان بغ ینک م کشر من 
الساء الفاضلات وكان 
عضن مولفات ف اللغة 
ية ٠‏ 
هن نوجد الان ى انكلترة 
کشر منهن من حسبت 
E‏ جدرة بان 


ساوی 


# ۹ $ 


ed among you. 


بين 
Is education EO to the higher class‏ 


of the people in 


اس 


By no means; national schools are main- 
مكاتب اهلية وسائل لا‎ 
tained at the public expense for e- 


دصرو ف هور 
ducating the poor of both sexes.‏ 


اجناس انين فقرا تعلم 


Is much attention paid to the improve- 


ment of the female population? 
اهل ناث‎ 


So much so, that it would be a disgrace 
ف کن حتی ان کذا کشر کذا‎ 
to any English lady to be without a 
عار تىکون ان سٽ ای‎ 
good education. The poorer classes 
طبقاٽت افقر ڈیب جید‎ 
of females have also many (ppor- 
tunities of learning to read and write 
یکدو ۱ نقررا تع‎ 
correctly, and of obtaining a tolera- 


لاباس به مصيیل بالضبط 

ble acquaintance with arithmetic, 
حساب ى اطلاع‎ 

geography and astronomy. 

جوم جغرافية 


هل ا مقصورة على 
الماصة من الاس ى 
اکل 
كلا فان المكاتت المومية 
يصرف علا من کس 
امور نہذ الممراء 
ذ ورا واناا 
هل تعلم الااث عتى 
کشرا 
هو هذه المنزلة حث اذا 
کانت اص 3 انکلز به 
عاطلة عن حل النهذيب 
اليد ڪون ذلك عارا 
علا و للاناث الفقرات 
اضا دو عظمة 
بتعمن ان قران ویکتبن 
ا 
الاطلاع عل 
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effected by one operation; besides‏ واأحد واخری غرذلك 


ماعدا عل واحد مجری 
numerous other for useful purposes.‏ غذ ا لصا ممت 
مقاصد مفیده اخر عدد 0 
I hope it will not be long before some‏ ان شاء اه ۹ ل * ۰ 
بعض قبل‌زمن طویلیکون لا ارجو E EE‏ 
of these modern improvements are‏ هذه ال ا امىر هان 
انقانات مسجدة هولا : 
n » : : duced into Africa.‏ 
Intro‏ ® لاد | فة 
افر لقیه دحل اسھر ف ۰ ۰ 
It is very desirable they should, but there‏ ۰ ۰ 
بال“ 2 ا کے . 
is another subject much more requi-‏ اوحد ۴ ال 
لازم أكثر کشر اص اخر 34 جو f‏ 0م 
E i site at present, that is, a more g£6-‏ هل | +Ç‏ 
أك خو ذلك اال اف ل من هدا پر وهو 


education of the peqple.‏ 1 و ا 
neral educatio‏ م التعلم و اذب 
ھن تعلم وتادیب موم 0ه ۵ * ۰ 
للاھلىن زادة 
ET I must allow that education has been‏ 
المح تقال انا قد امنا العلوم 


ان اسل لازم 

٠ : sadly neglected by us in these days, 

ا ف ی هذه الام امال 
“٠ much of our literature is lost to us,‏ . 1 
للا فقد فنون کشر حزن له وفمد نا ڪر 
and what remains is. possessed by‏ ا 
a few individuals who do not think‏ انا PY‏ 
روا الذبن افراد قليلن a aS E‏ 
it their interest to give' it a wider‏ تلا“ E ٠‏ 
اوسح بعطوا منفعة * ۰ ل سشارها 

spread among the people. 
اناس لا حدم فعا‎ : e 


The time I hope is not far distant when 


او وت عسی ( رڪضڪون قد دا عصم 
sciences will not be so much neglect-‏ قل i‏ امال العلوم 


ممل علوم 
ینک 
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e بوا ! ة الات‎ a machine manufacture 90 
E ئه ےہ‎ 
‘hl ° م ا‎ weight of biscuit in an hour. 

ساعة نقسمات وزن ندرها لار سعون الف 

By another worked by a water wheel‏ رطل 1 اکل ی 1 ر 

دولاب ما مشغل اخر 8 

at Stroud 40 machines are put in‏ العف ا ف ا 
بوت دوالیب . 

motion, which produce 4,500 Ibs. of‏ وف ا ان ةة ال 


تطلع ‏ الت حكة 


pins in a week; the whole process being‏ ر کہا لاء فا أ ھی 


مباشرة کل جعه دیس ا 
effected from the UNE of the wire‏ ادش ال E‏ فتصنع فی 
سلا وطح هن رق 
to the polishing, without the interference‏ 
ا ا ا 
ر 
of the hand.‏ 


من دايس الا رفتعطع 
السلك وتصمل ادوس 
و اہی ما ن ذلا ك کله 
دون مداځله دد 


That is most astonishing!‏ لع 
هدا من ایی |۱ 


حر اکر ذال 
i A machine has also been invented for‏ 
و 1 
ool « inting, by which 10,000 sheets are‏ 
printing,‏ | 
a‏ و ط 1 بع رط مہاعشرة لاف 
struck off in an hour; E for‏ 8 ف ا وة 
انر را هضروب : 
sawing timber; another for making‏ 1 
: 1 . | اش وا ی 
عل ار شر شر واخری لنشر - ر5 
nails; and one by which the process‏ مل مووا ف 
مناشرهة مسامر ۰ ۰ 
f preparing and spinning cotton is‏ 
الفط ول احراء. 
٠ »‏ » و 2 
ذطن عرزل رس ا مطن وبغزل ا 
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+ 
٤ Serve the progress that has been‏ ا ا : 
الذى تقدم يلاحظ ا 
made within the last few years.‏ و ن الالفة 
سنین قلیل اغير ف ظرف عل : 
القللة شضى بالحجب 
Much I believe is now effected by steam?‏ | .م ` .ı‏ م 
ت ۵ ع هه 


بالغار 
Yes, rail-roads especially, which are‏ 


الى ناصة سكك الديد نعم من ذلك سكك ادد 


ES a multiplying through out the COUN{rYy. 
پلاد فى کل تزداد خاصة وهی الا ن تراد‎ 
۴ The carriages on one of these roads 

دروب واحد مرات ف الاد فالکروسات الى 


alone laden with 100 tons of mer-‏ ت 
ي“ ه 0 
عله وحدها حمل ماه طنلانه من 
chandise may be propelled by steam‏ 


تخار 0 تحارة الضاعة عل واحدة من 


over 50 miles in half an hour. 
* ی‎ 
سا“ امیال هده السك ص هہ‎ 


واحدة تدفء ما قوة 
الغار لاان ملا ف 
(الطضلاته عبارة عن 
عشرن قطارا) 

A What olher particular branches of la-‏ ا 


من فروع خصوض عر 
bour are carried on by machinery?‏ <“ 
: : ۳ ال لات 
دولاږه تعاطی سُغل 
By a new machinery at Portsmouth,‏ 


ی للد ورس موڻ يصع 
وا 
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و‎ 1 What is the chief export of England? 
الغارحة اص ما اخم الامتعة الى رح‎ 


من اک 
Manufactures of cutlery, glass, cloth,‏ الات القطع وا ازجاح 


جوخ قزاز الاتالقطع ‏ اغال اليد 

کک SS‏ کک والحو 2 و الک“ 

e الخو رات‎ and ٠ goods and of 
بسر و | والموهرات والساعات‎ 


و غر دلك من الامتعة 
الجحسنة والا دوات الظرفة ۰ 
الاستمال 
What is the ۰ of Bri-‏ کم E‏ رتاية 
ا اظى للا 
The British navy at present consists of‏ اساطل ربتانبة ر ی عل 


bout 245 vessel f CC 
ل‎ abou vessels, of whic are 
٠ سيفنة مها‎ ۲٤۳ حو‎ e نبا اروف‎ 
4 ironclads. 
ما‎ 
کا‎ hat is the annual revenue of E 
کم هو اراد اتر ة السنوى‎ of England? 
ت ن‎ „ea ¢ | About eighty millions of pounds. 
ملان حو مانن ملبون لرة‎ ٠ حینی‎ 
In what condition are the Mechanics in 


ع الدوالیب ا ای زا ف ای درجة صنع الا لات 


JS E ۹‏ ن 
ngland‏ ا . 


In this respect it is astonishing to ob-‏ 4 اة أل 
ا ر الوقوف على الترق الذى 


EE $ 


there are about 4,000,000 copies of 
مو هنال‎ 

daily news papers printed, 4,000,000 
مطبوعاٽ #عائف اخبار وميا‎ 


published on alternate days, and 
ايام فغاقبة منشورة‎ 
1,000,000 weekly; nearly 20,000 
تقریا اسبوعيا‎ 
new books issued annually, with 
سنویا خرج کتب جديدة‎ 
numberless reviews, magazines, 
ازن تعقباٽت بلا عدد‎ 


periodicals &c. from the different literary, 
عل متو عة من ا‎ 


scientific, institution in the conntry, 


دوریات 


بلاد جعیاٽ فنو نيه 
and from private individuals.‏ 
افر اد لوحدهم 


Has England an extensive commerce? 
مر متد‎ 
It is from this source that she derives 

رج من 
her chief revenue, which far surpasses‏ 
نفوق الذى اراد اخص 
that of any other nation in Europe.‏ 
اورا امه غير اى ماکان 


رطبع من الرنالات كل 
دوم نو ۰ ٤,۰۰۰,‏ سة 


واخری غبرها ش‌کل ومین 
yeee‏ واخریغرها 


الف تاب جددة 
لانشاء مع ما لا محصى 
من التصفعات و العاميع 
والممًاتسات وغرها وذلك 
من الجيات اة 
النعقدة نى الملكة لافنون 
الصناعة والمية ومن 
افراد اخر بن عل حدتہم 


هل لاکترة مجر واسع 
من هذا الأصدر لشتق اخص 


دخاہا اذى شوق کشا 
اراد ای- دوله کات من 
دول اورا 

E 
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the history, antiquities, arts, sciences 


ا ار اة و اها 
ا ستفوا وار به وا بار 
and literature of Asia.‏ ا و و و علو مھا 


اسیا فنون 
وفنوما 
“el. A Have they collected in their libraries‏ “ 
| جھعوا :ال 
خزانهکتب جعوا هل ۰ ر ف کر e‏ 
many of the writtings of our ancient‏ اه ٠‏ لفات مللا 
فد ٤ه‏ مو افاٽ کشر کشرا ی 3 3 1 
authors?‏ ما 
| اللاقدى.' 
مۆلفېن 
Î At agreat expense of labour and money,‏ » ۰ 
E‏ مرا نک الس 
درا تعب مصزوف عظ ۰ @ ٤‏ 0 
there have been collected vast treasures‏ ال i‏ 1 و ف الوا 
ران واسح وع ڪان e‏ 
of oriental literature in Persian, Arabic‏ ك ٠‏ مةه ف 
عر ی فار سی فنون شر فة ۰ * ۰ 
Syriac, Chaldaic, Hindostanee, Chinese‏ علو الشر ا اللغات 
صینی هندستاای کاداای سریا یی ۲ ٠‏ 
and other languages, many of which‏ الففار ۳ و العر ةة 
منھا کار ) لغات غر ٤‏ 9 
have been translated into European‏ والر اة وال E‏ 
رجت ہے * 0ه 
languages.‏ والهندىة وا IE‏ وغىر 
الى اللغات الافرتحة 


۰ ا للع ) فم 8 با ان‎ Is it possible! There e 5 a general 
۰ ٠ 0 ۰ [ غوی کون لازم کن‎ 
ن ف هده البلاد‎ 5 thirst for learning in such a country. 


بلاد مثلهذه علوم عطش 


It is calculated that in London alone,‏ .ا 2 ف لندرة وحد ها 
وحدها | ا سوب 
CY‏ 
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by the government? 


, Some of them but there are also 


۴ 3 many A i by societies of private 
عل لوحدهم جيعات رفد کر منہا آرفده ا‎ 
individuals. 
ا‎ KE: , For what particular Purposes have these 
غايات صوص | لاي خصوص فاب کان انمماد‎ 
societies been formed? 
هده الات‎ 2 2 
* الشت جعیات ۾‎ 
سە ن‎ | ivi 1 hree classes: 
| » a * | „“» | They may be divided into t 
ل ثلاث‎ 0 E را لات‎ 


societies for promoting science and 


ءلوم ‏ کے اجل جعيات 
literature, societies for promoting arts‏ 


والمارف ا 


قد ۴ جعیاٽت معارف 
and manufactures, and societies for‏ الغا اآى. 
جعياٽ خرف صنالع وا لٻن وبعضا 


diffusing morality. 


لاذاءة المعارف ومکارم 
الاخلاق 

هل علاء الأكليز محتفلون 
لشرقين التدمة 


آداب أذاعهة 


: Is any interest felt by learned men in 
England in the ancient literature of 


قد مه 
the East?‏ 
شہری 
The Royal Asiatic Society of England was‏ » 0 ى اس“ 
کانت E‏ | حمعيه اسيه املوكية باکلتره 
formed in the last century, and has‏ اه“ O‏ 
: انعمدت فیا الساثش 
فن انير انشئت نمقدت ث‌القرن السابق 
lately been very much augmented, for‏ ا ۰ 
| هده | 
ازدادت کشر متا حر ورادت ف لاام 
the express purpose of tracing the‏ ا ا al‏ ا 
ا ا كرا وذلك لناية ان 


شتفوا 


4 Y1 # 
¢ ٠ ۰ 
“ الا : کل رل‎ | Did you mêke a long stay in each town? 
بلدا کل فى اقامد طويللة علن کنت تطیل م ل دہ‎ 
٣ ۱ AS was guided entirely by circumstances; 
where there were several things worthy 
جديرة اشياء جه كنت هناك حيث‎ 
f notice to be seen, I prolonged my 
المشاهدة ما حد‎ ٤ 
طولت لنظر ان ملاحظة هو جار‎ 
dingly. 
e ۳ stay accor 
بحسب ذلك اقامة الا : و طيل‎ 
ممای ممتض ذلك‎ 
0 ۱ What is the present population of London? 
لندرة بتوع سکان حاضر ( هل ا‎ 
ا ر‎ uca ¢ | Nearly three millions and a half. 
عو لاه ملاان و صف‎ 


my 


و حدب من الاشاء 


تصف مليون للالة تقريا 
I have heard a great deal concerning that‏ ۰ اا کشرة عن هذا 
من حو مقدار عظ معت : 


١ great metropolis.‏ المظم 
certainly the most renowned city in‏ | ل١‏ عك انپا اشهر مدن العا 


the world. 
دیا‎ 
ل ا“ ۾ ال‎ I understand that literature is much cul- 
بلغ ان | انکلتره‎ 
کشر فرق ا ا وا‎ 
ا الاقان‎ ٤ tivated in England. 
متقنه‎ 
ا یرہ الے۔ قاعدا لدر:‎ England, of which London is the capital, 
۳ قاعدة الق ی‎ 
ر | العظ‎ is the great patroness of learning, aS 
عظ ھی حر لعلوم‎ ٠ کا علو یر‎ 
کک ا رک الى والغر‎ well as the centre of opulence and 
| فی کر طیب‎ 
commerce. 
م‎ 


ر 


. Are the literary institutions all supported 
ر محلان عا هل دار العلل كلا تصرف‎ 


(r 


The pomegranates will soon be in. I am 


جوا يکون عن قريب زمان 
am very fond of that fruit.‏ 
فاكهة مغرم قوی 


Will you not help yourself to an orange? 
ر دقان شيك ساعد‎ 
Î have eaten sufficient, I thank you. 
كفابة اڪلت‎ 


I am afraid you have made but a poor 


حقبر ليس عات خاف 
dinner.‏ 
فراء 
I can assure you I have partaken very‏ 
شارکت لك احقق 


heartily of your hospitality. 


شیافة فلي 


DIALOGUE VII. 


E 


INQUIRIES CONCERNING COUNTRIES 
CLIMATES, CUSTOMS OF PEOPLE, & C. 


You have been travelling for some time, 


زمان يعض مسافرا ڪنت. انٽ 
I understand, Sir?‏ 
سرد أو ا 


I have spent the last five years in visiting 
the most remarkable cities in Europe. 
اوربا فى مدن ععټر اکر‎ 


اوان امان ڪون عن 
قریب, انا احب کشر 
هذا الصنف من الفا كهة 

الا تان اط ال 

اردان کفانی ما اکلت زاد 
الله فضلك 

الا حائف انى هذا الغداء 
کاب 

العفو فان معروفك غمرنى 


— 0 — 
المحاو رة السابعة 
—0— 


ف العث عن البلاد والاقالم 
وعادات الاس ال 


لغی با سیدی انلك کنت 
مسافرا مدة ما 
الا قضت هذه السنين 
اجس الاخرة ف زارة 
اشهر مدن اورا 
اکت 


{r} 


eaten any so good for some time past. 
ماضی زمان بعض طیب اکلت‎ 


Will you not help yourself to potatoes Or 


بطاطهة الى تساعد 
othér vegetable.‏ 
حضر 
Î IT am doing quite well.‏ 
طيب الام عامل 
Allow the servant to bring you a clean‏ 
نظف یب خدام | 
plate and knife and fork.‏ 
شوکة سکن خن 
May I trouble you for a glass of water?‏ 
مويه ايه ,۽ اكلف ألعلى 


'Î Joseph, brihg on the second course. 


قردلا اا فوق جیب ۔وسف 
This is a delicions pie; I think you have‏ 
عندلك اظن فطير مشو لذيذ 
an excellent cook.‏ 
طڀاخ نض 
Shall I not send you a slice of this‏ 


® 


هد 0 شوبهة لك أبعٹث 
pudding?‏ 
البو دنه 


No, I thank you, I decline eating any more. 


اکر ای اکل اعرض عن اشک 


Will you not take a little fruit? 


Tho grapes have been rather indifferent 


this season. 


قصل هذا 


ما اڪلت نظره ف 
الطبة من زمان 

أ LN‏ 
غزها من امول 

انا غر مقصر 

خل الادم أك بصن خر 
نظف وسکان وشوكة 

اكاف خاطرك بكأس ماء 

باوسف احضراسماط الان 


هذا رقاق محشو لذیذ کان 


طباخك ماهر 


هل الاوللت وطغة ٥ن‏ هده 


الفالوذة 


کل شی* ازید 


أ هه | الى 2 من 


الفا كهة 
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ıl By all means. 


وسائل کل 
Shall I send you a wing or a leg?‏ 
فز جناح ابعث 
I would prefer a small piece of the breast,‏ 
صدر من قطعة صغبرة افضل 


if you please. 


| May I haye the pleasure of drinking a 


آنشرقی بان اشرب معك 


a4 


سر ب انشراح ایکو ن ل 
glass of wine with you?‏ 
بيذ کاس 

With pleasure. 
لذة‎ 
Bring up a tumbler and two wine-glasses. 
کباياٽ بيذ انين طاسة فوق جيب‎ 
Hand the cruet-stand to the lady. 

قاعده اول 


8 . ل ي 


Be so kind as to give me the salt-cellar 
ممل“‎ 
and pepper-box. 
وعاء فلفل‎ 
This carving-knife is very sharp. 
حاد قوی سکن ق‎ 
Will you try a little fish? 
عك شوية مرب‎ 
The fish-slice is rather large for such small 
صغير مثل هذا كبيرة شرعحة مك‎ 
fish. 
مك‎ 
Allow me to give you a little sauce. 
مرقة شوية  اعطى لى اس‎ 
I would prefer a little ketchup? 


وابل شوية افضل 
This mutton is very tender; I have not‏ 
رحص فوی لم الضاى 


تعطی ‏ مفضل کذا کن | 


عل کل حال 
فلا اولك من الخام او الین 
ذاتقشات على" قطة ية 

من الصدرکات اح الى“ 


کاس مدام 


الهناء 
- هان ظاسة وكاسان للنسد 


ناول الست وعاء الابازر 
والمل الغ والمقزحة) 

اکر عل“ عناولة وعاء ل 
والفلفل 


هذا السکان خاد جدا 


أ تدوق فلل سركت 


مقط السعك كيرعل هذا 
السعك الصغر 
انالك قلنلا من المرفة 


قلبل من التوابل احب الى“ 


ما اکلت 
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Joseph, bring on the dinner. 

غداء فوق جیب 
As we did not expect company to-day,‏ 
الوم كبة توة 
you will excuse us for not haying made‏ 


حیتٰ 
تعذر 
any preparation.‏ 
استعداد 
Pray, do not mention it.‏ 
باكر لا برضك 
Will you please to sit next to the lady.‏ 


ست حز اه جلس رید 


I shall think myself honoured in doing so. 
کذا اعل مشرفا ذایی احسب‎ 
Take the cover off the tureen, and give 
مطہقیه غطا‎ 
me the silver ladle. 
معرفة فطضة‎ 
Shall I help you to a little soup, Madam? 


ياست شوربه سوه اساعد 


I will take a little, if you please. 
تشاه سوبة احدذ‎ 
I hope, Sir, you will make yourself quite 
تماما نفسك تعل ارحو‎ 
at home, without the least ceremony. 


تکلیف ادای من دون سحل 


Bring up another soup-plate. 


خن شور به 
May I trouble you to carve that fowl?‏ 
دجاجة تفضل کف 


7 وسف احضر الغداء 

حيث )م نتوقع الوم ان نغتم 
اس اس فلا تواخد نا 
بعدم استعداد با 

ا 

انشاء خاطرك حلس بالقرب 

ن الست 

اتشرف ذا 

رضم غطاء المطبقية واعطنى 
المغرفة الفضة 

هل اخدمك باستی لیل 


من دون ادف کدف 
هات صنا الخر للشوربة اكلف 
شاطراك سقطيم هذه الدحاجة 
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wish you would take them back and 


وراه باخدڏ ار 
make the necessary alteration.‏ 
تغرات اللازمة اعل 
I will let you have them in a few days,‏ 
اام فليلة ‏ يكون لك خلى 
Sir.‏ 
سك 


Very well; I am not in great need of 
them; but do not forget to bring your 


: #یب شی‎ 
bill next tlme you come. 


ی مره اليه قانه 


| 


DIALOGUE VI. 


فارید ان تلاخذها معك 
وتغر فما ما يلرم تغییره 


اجثك ا بعد اام وجرة 


اسیدی 


الہا وڪن ا س 
ان تحضر معك للمرة 


الأمة قامة المساب 


e 


ا لمعاورة السادسة 


[o‏ و 
DINNER.‏ فی الغداه 
At what o’clock do you dine?‏ 


ف اة ساعة تتغدى 
غدائی بكون فى الساعة الرابعة 


تغدی ساعة اى ف 

My dinner-hour is four o’clock. 

ساعة ارعة ساعة غدا ى 

I generally dine at twelve, it being more 


اکٹر کونہا ائیعشر اتغدی غالبا 
٤ ° (° ient for my business.‏ 
convenien‏ هرا او“ (ء 
اشغال موافقة وفق لشغلى 
Our dinner will soon be on the table; —‏ | ° !¢ ۰ ۰ 
: غداؤنا لا لست ان کور 
سفره پکون عن قريب غدا ا ن یون على 
with us?‏ ا will you not stay and‏ الا ةفاق‌عند العا رکا 
نشار : ی 
Î You are very kind; — I accept your in-‏ *. 
: ا فلكت عإ - معا وطاعة 
قبلت مفضل قوی . _, عل 
Vitation.‏ 
دعوه 


{3 


Very: well, Sir; will you allow me to 


طبب قوی با سیدی اتس 


aC‏ طیب فوی 
take your measure?‏ ل ان اخ ۳ 3 
قياس : : 
ِء 
yy | | Po you wish the pantaloons to be made‏ |" کک ه ‏ ال وا 
د فصلل ژاں 
مول سر وال ارید رل ل ظ ل 8 ر 
after the last fashion?‏ کک . ا 
زی اخر ورا ری 
By no means; I wish them made wide‏ : ک9 ارد ۴ ان % ا واسعا 
واسعن معو لن ارید وسائل 5 د ٤‏ 0 6 
and not tpo long.‏ غر طو ل 
طول زایدن 3 
Will you have them lined?‏ ترد ا 
لن 4 مه ٠‏ : 
Line the sleeves of my coat, and the back‏ بطن اک آلا و 
ظهر عباءة اكام بطن | " ١‏ 
j of my waist-coat with strong black‏ در بذ شرم |١‏ 4 
اسود قوی صدر به و 0 0 سو و 
calico.‏ 
سيت دوی 
lj | Fave you not yet finished my other‏ فرغت عد من د لی 
اخر » | ۰ عد e‏ 0 
clothes?‏ الاخر ی 
لہا 
باس 
I haye brought them with me, for you to‏ ك ما ۳ ا 
أاحضرت 0 e‏ 0 
to try them on.‏ 
علٰی جرب 
The coat sits very well, but it is rather‏ 1 العا “ LL Js‏ 
۰ م » ‌ حسه 
وعا طيب قوی لقعد عباة 
tight in the shoulders.‏ ۾ م م 2€ ۰ 
اکتاف ضيقه ta‏ فللا او ل 
The sleeves are a little too wide which‏ 0 
® ء 
هذا واسعه زیاده شوه اكام لاکام 2 جن :ی 


you can easily alter. 


تغبر بسېوله نقدر 
The pantaloons are a little too long. I‏ 


طویل بزیاده شوبه سروال 


(۳۹ ( 


ولکن تضبرهاسهلعليك 
السروال طويل بعض الطول 


r % 


Where can I buy a good hat? 
پریطه طیب اشزی اقدر من این‎ 


1 


In the next street, close by the Frank 


افرج قرب سکه اليه 
Hotel.:‏ 
) لوکانده 
‘Gan you tell me of a good shoe-maker?‏ 
صانع مر آکیب طیب لى لقول 


The best shoe-maker in the town has his 
له للا احسن‎ 
shop a few doors below mine. 


Thank you for your information. I wish 


انى اريف على اشر 
YOu a good morning.‏ 

صباح ) 

Good morning, Sir, I am much obliged 


منون فوی' 
for your custom.‏ 


DIALOGUE V. 


— ل0 — 


‘WITH THE TAILOR. 


JI walt you to make me a new suit of 


طقے جدید تعمل ارید 


cloth clothes. 
لباس جوح‎ 


اصرفه حالا 


حسه 
ف الطريق الاقرب حاب 
فندق الاح 


آمکن ان تدای على اسکاف 


ماهر 


احسن الاساكفة فن البلر 


دکان اسفل من دکانی 
باواب قليلة 
کا 
فاسعد الله صباحك 
| وصباحکم باسیدی حصلت 
ل ابركة زديك 


a Ss { 


المحاورة الخامة 
س0 


مع الخباط 
ارد منك ان شصل لى 
کنرة ج 


¢ YY $ 


the demand is exorbitant, and I shall 
ماوز ز‌ طلب‎ 
elsewhere, unless you lower it. 


تاز ال ان ۾ ف لاخر فش 


سح دلك الطب قاوز 
فان ص منه فاا 
افتش ی جهة اخرى 


© » I ا‎ 
ان € ۴ ا 3 الى و زب نة‎ If I give you the dozen for nine dollars 


۱ ڏسعة‎ 
I shall make but a very small profit. 
کسب صغیر قوی الا اعل‎ 
However, as you may become a good 
طیب تصبر لعلاف الك حيث ولكن‎ 
customer, I will let you have them. 


م اح اخل زاون 


The handles are of good ivory, I hope. 


You may see by the colour, Sir, that it 
is of the very best. 
احسن قوی‎ 
Will you have the goodness to tie them 
ربط عفعروف کون لك‎ 
up in paper? 


ورق 
Shall I send them to your house?‏ 
ببٽ ای ابعث 
Can you change a doubloon?‏ 
دبلون تصرف 
I cannot, but if you have no other money,‏ 
فاو س عبر لك کن لااقدر 


I will get it changed immediately. 


عة رالات ا کون 
ری الا سرا ولكن 
لاجل ا زوا 
طسبا فاا اخلىما لك 

عسی ان کون انصبتہا من 
ناح المتن 

جنابك تری من اللون انیا 
من احسن ما يکون 

SUC 
وری‎ 

هل ابعث ہا الى حلك 

ندران تصرف لی دلوا 

لا اقدز ولکن ان لم يکن 


عندا دراهم غره ابمثٹ 


¢ YY % 


I you may be well supplied at tho‏ اطن ال کف مطلوك 


ف هر 
opposite.‏ 
قبالة 
Do you sell good English knives and forks?‏ 
شوك سکاکین انکلیر طیب بیع 


I have eately ei a supply from 
London, which I will warrant to be 
پکون‌ان اضن الذى للدره‎ 
good. 
طیب‎ 


What do you charge per dozen? 
دز له د تطلب ايش‎ 


Oney ten dollars, Sir:—the price is very 

قوی من سيد رالات عشره لاغير 
moderate.‏ 
متو سط 


You astonish me; that is more than fifty 


خسين من اکر جر 
per cent above tho prime cost .‏ 
”يه اول فوق مئه ف 


You know, Sir, that the duty upon such 


articles is high, and we must profit 


a little for our living. 
معپشه لاجل قليل‎ 


ی هذا الدکان قالتنا 
اعندأء لع ت کن و 
أكليربة جيدة 
وصل الى“ عن قريب 
بعض منها من لندرة وانا 
ضامن لك انه بکون 


جیدا 
کم تطلب بالدوزينة منها 
ای ای عشر؛ 


ی 
,س امن ف غاية 
الاتصاف 

حیرتی فھذا اکٹر من 
مسان فى آلمائة زبادة 
عل راس المال 

ات تمل ان الڪمرك 
عل مثل هذه الاصناف 
کٹیر وحن لا بد لنا ان 


€ EY # 


will give you your price. 
3 
I make it a. rule to demand no more for 
اکر لا اطلب قاو ن‎ 
my goods than I will sell them for I 
ا من امتعه‎ ! 
beeieyve that is the English custom 


عاده انکلر' طن 


I commend your plan very much; but 


لکن كثر طرقه امد 
would warn you against overcharging.‏ 
١افراط‏ الطلب ‏ ضد انع 


Will you have the kindness to send the 


بعث مروف کون لك 
cloth to my house by your boy.‏ 
غفلام + بيت جوځ 


Your commands shall be attended to 


2 بعتنی ہا اواے‎ 
immediately. 
حالا‎ 
, Here igs a sovereign; give me the balance. 
موازنهة أعط جینی ها‎ 
. The sovering is now current at one 
واأحد جار الان یی‎ 
hundred piastres; so I must return yOu 
ارجم لازم کذا قروش ماه‎ 
sixteen. 
سنه عش‎ 
Can you recommend me to any shop 
د کان ای و ی انق در‎ 


where I may purchase good hardware? 
امتعةجافية طيب اشزى حیت‎ 


حسن فاناادفم لك اشن 

جعات فانونا ان لا اطلب 
سعرا ی پضاعی کار 
ما اع به وهدا عل 
ظنى عادة الانكلر' 

انا امدح هذه الطرق ةكشرا 
ونی لك ان لا تغلوی 
5 

تشضل على:بان تسل ابلیخ 
الى منرلى على بد 
غلامك ) 

امرك قضی حالاعل الراس 
والمن 

هذا جى رة فاعطى الباق 

ایی الا ن دار بائة قرش 
فبازم انى ارد اليك 


اشتری مه خرده جىده 


($ 


Shew my the best you have.‏ , ار ك اک علدآک 


ع دل احسن ار ۱ 
is of. a good xurê; but I am il‏ 2 ا ا جد اش و 6 
خاف لکن یه طیب ذو هذا 


the colour will fade. 
شع لون‎ 


I would advise you to select a different 


انس ا 


e‏ ان نوا لونا 


1 فر ختاروا‎ 
۱١ ا آ0 ا‎ as black is not 7 durable. 


لس ا دوام 


Shew me a light colour, if you please. 
تشاء ان لون ازهی ارب‎ 
At what do you sell it per yard? 


بار ده ا ايش 
I cannot take less than four dollars.‏ 
ريالات اربعه من اقل اخذ مااقدر 


; How many piastres will that amount to? 


الى تطلع قروش 
Eighty-four: as the Spanish dollar now‏ ا ا ۰ « | ا 
u‏ ا ربمة و انين حت الربال 


o ٠ 
۰ 1 الد ۾ صت‎ ۱ passes for 24 piastres. 
aE e روش ۲۱ ؛ بسلك‎ 
ص‎ * . 1 
4 ۰٠ «|. *| | If you let me have it for eighty, I will 
مانن ا ان خلىته ل مانن خد‎ 
دی‎ 
take four yards. 
اذرع ار بعه أاخدذ‎ 
I çannot lower my price a single para. 
باره فرد عر ازل لااقدر‎ 


أربعة ادرع 
ا اقدر اص من السعر 
ولا بارة e‏ ) 
جد حسث انه رظهر ان الوح 
چ 


Well, as the cloth appears to bo good, 
بظهر جوح حیث ان طیب‎ 


4¢ ۲۱۹ $ 


It was a cheap bargain. 


چعه رحيص 
Pray, help yourself, you are eating no-‏ 
لا 1 کل ای تقك ساعد عر ضكٰ 
thing.‏ 


I think you, I have made quite a hearty 
قلی امل علالت اشر‎ 
meal. 
اکل‎ 

If you wish we may now go to the market. 


سوق نروح الان مکن اردٽ 
I am ready to accompany you.‏ 
ارافق حاضر 
=0( — 


DIALOGUE IV. 


— 0 


OF BUYING AND SELLING. 


If you have no objections, let us first call 
تمر اولا لينا غلاق لس لك ان‎ 
at the cloth-merchant’s shop. 
کان اجر جوخ‎ 


1 
a 


This man has an assortiment of the best 
احسن به له رجل‎ 
clolhs in town. 
يلد جوخ‎ 
Pray, have you any good English black 
اسو د انکلر ی طیب س عادد عرضك‎ 
broad-cloth? 
جوح عریض‎ 
I do not doubt but that I can supply you. 
اسعف افدر انى إلا اشك‎ 


كانت شر ية رخبصة 

تفضل الى فضلك فانك 
م تکل شا 

زاد الله فضلك فقد اكتفت 
من | کی 

ان اردت فدهت الى السو 

الشرف بععبتك 


المعاورة الرابعة 


ا 
فى البيع و الشرآ 

اذا ۾ یکن ك مانم تمال 
:ذهب اولا الى دکان 
باع ان 

هذا الرچل عنده ممّدار جوخ 
احسن ما کون ئی البلد 

اعنداد جوح انکلری اسود 
عریص جید 

لا شك انی اقدر اسعفکم 


4 ۸$ 


to eat meat in the morning. 
لم اکل .ان‎ 
Will you not help yourself to a little 
سو به نفسك ساعد‎ 
fresh fruit. 
فا کهه طربه‎ 
I will take another cup of coffee, if you 
ان قهوه يجان اخر أخذ‎ 
please. 
Did Imake it agreeable? 
موافق اععل‎ 
Perfectly so; it could not be better. 
احسن کون لا کن کذا کاملا‎ 
I would prefer a little more milk and less 
اقل حلیب اکثر شوه افضل‎ 
Sugar. 
You have very fine china. 
صينى لطيف قوى عندك‎ 
I gave twenty dollars for twelve cups 
and twelve saucers. 
صحفه انی عشر‎ 


I suppose the tea-pot, milk-jug, SUgar 
سکر کله حلیب ابریق‌شای اطن‎ 

basin, egg-cups, plates, and to forth, 
قدام کذا عون فناجين بض وع‎ 
were incladed in the set. 


طق فی سمولین کانوا 


Certainly; the service was complete. 


ام کان طقم محقق 


اسا 
1 صل اى شس من 
اكهة طر ت 


انا اشرب فان رة ارغ 


ادنك 

هل اصلمته لك على ماتحب 

احسن ما یکون 

احب الى“ فيه زبادة اليب 
وقلة السكر 

عندك صینى لطيف جدا 

ارت اى ر اا 
وای عشر ظرفا بعشرین 
رالا 

لمل کان من من الطعم 
ار بق الشاى ووعاء 
الملب والسكر وظروف 
ایض والصعون وما اشبه 
ذلك 

لا شك فان الطقم کان اما 

کانت 


¢ ۱۷ $ 

DIALOGUE III.‏ المحاورة الثاكة 

و س 

‘THE BREAKFAST.‏ الفظور 

خان الفطور وشسف. اطلع 
الى- بالخ زا مجر 


کل شی حاضر با سیدی 


It:is time for breakfast. —Joseph bring up 


طلسع بوسف رروبقة وقٽ' 
the toast.‏ 
عيش هقر 
Every thing is ready.‏ 
اض شی کل 
Have you put water into the tea-pot?‏ 
ابریق‌شای ف موه حطيیت 
Please, take a seat by the table. ۰‏ 
سفره عند کرسی خذ بك 


تقضل اجلس على الكرسى 


عد ال اة 
أتريد الشتانى ام التو 


Will you take tea or coffee? 
هل قهوة او شای ماحز رید‎ 
I.prefer coffee in the morning. 


ماح فهوه افضل 
to and YOu‏ 9 0 | الى ایز وار ند 
ل رده 2 
:please.‏ | 


Will’you not take a boaled egg? 


بض مسلوق ااخذ 
Allow ‘the servant to give you anothér‏ 


ھل ا نی بیش مساوق 

خل الخادم اتيك بحن 
اخر وذق فللا من م 
افر المشوى 

) لا وعشت فانی اتعود اکل 


بعطی خدام اذن. 
plate, and try a little beef-steak.‏ 


شرع لے قر شوه جرب ”عن 


I would rather not; I am unaccustomed 
وه غير لا بالاحری ارید‎ 
( ۲۸ 
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Bring me up some cold water to wash 


مويه بارد شوه فوق لی جیب 
with.‏ 


Are my boots cleaned? 
حزمه‎ MM j ي‎ 
They are on the boot-rack with your shoes. 


مر کیب مع رف جزمه 


Fetch me up a little warm water to shave 
ازن موه سن شوه فوق جيب‎ 
with. 
It is a loyely morning. 
صباح مسب‎ 
I have overslept myself. 
نفسی اکثرتمن‌النوم‎ 
You went to bed betimes. 
بدری فراش‎ 
It is more healthy to rise early than late. 
مؤخر من بدری اقوم افع اكز‎ 


That has Jong been the opinion of the 


رای زمان طويل 
most eminent physicians.‏ 
حذاق اع 


I generally take a morning walk before 
breakfast. 


اطلع الى اء ارد لاغتسل به 


هل جزمى نظبفة 
ھی على رف المزم مع جملة 
الاحذية 


هات لى قلىل ماء خن 
ى 

a وا‎ 

انا تاخرت ف الوم 

انت بكرت الى الرقاد 

ليام بكرة عة للبدن 
اكثرمن الاضاء 

طالما کان هذا رای امهر 
الاطاء 


انا اتمشی غالبا ى الصباح 
قل الفطور 


4% ۲\0 $% 


Do you sleep soundly? 


هل تستعزق ف النوم 


باستغراقق ننام 
I ۰‏ ۳ هة 0 
night by Sleeping‏ ا E a cold‏ ردت لات انی رفدث 
نوم لیل اخحر رد احذت 0 ۰ ۰ 


with the windows open.‏ ال rk‏ الطلاقا“ 
مفتوحة شبابيك ا 


مفتوحة 
You ought to be very caeful of the night‏ ۰ 
ا اباك وهواء ا 
لیل محذر قوی کون پنبنی لك باك وهواء الليل 
air.‏ 
هواه 
I hope you will have a good night’s rest‏ س ےه اه 
. ا ۵® | * ٠»‏ ۰ 
راحة ليل طيب بكون لك ارجو ن شاء الله تنا ف النوم 
I am afraid I shall not sleep comfortably‏ 


۰ ۵® و 
بإلبنى اام ان ع ا ای جج :د 


= 
f having taken a late 
ا العا‎ on account O 
شار ادت أف ي خری ئ اعساء‎ 
supper. 
عشا‎ 
|° sa °| | If you haye no objection I will accom- 
ان ششت راففتك‎ 
رافق معار ضه ان‎ 
pany you. 


I shall be most happy to have you join me.‏ حبذ | ل و اصلتی 


اتصل سعيد حدا 
NSN Joseph do not fail to waken me at five in‏ 
ف اي واو سان نوفظی ی 


the morning.‏ الاءة الغامة اعا 
ج ا 


Very well, Sir. 


۳ ۹ e The clock has just struck a quarter to 
five, Sir. 
سيد خسة . ربعا ا سیدی‎ 


¢۱ % 


Seven; as I rise at five in the morning. 
صباح لجچسة‎ 


اقوم حيث سبعه 


Do the musquitoes not trouble you? 


يۇذى اموس 

They do; when I neglect to pull down 
فعلوا‎ U ارحی اهل‎ 
my bed-curtains. 

ستاره فرشه 

I think it is much more healthy to lie on 
الرقود مح أاكثر کڈر اظن‎ 
hard mattresses than soft ones. 
احاد لن من طرِ اعات قاسی‎ 


Do you use linen or cotton sheets? 


ملاات قطن اوکتان تستہل 
It is getting sufficiently cool to begin‏ 
پيتداء طرى بالكفاية صاإبر 
sleeping in blankets.‏ 
احرمه فى الو م 


Do you keep a light burning all night? 
لیل کل پشتغل نور بې‎ 


Oh. no; Iam provided against any Ppos- 


مکنه ای ضد هر لا 
sible necessity, by keeping a box of‏ 
علبة اوتا 3 صضروره 


patent lucifer matches ready at hand. 
يد فی حاضره کبریيت وريه سندبه‎ 
I think that is a good plan, for it not 


لیس لانه رای طيیب ابه اظن 
only enables you to sleep better, but‏ 
لکن احسن تنام بقدرك على فقط 
is also economical.‏ 

موفر ايضا 


سہعا لانی اقوم صباحا ف 
الخامسة 

هلا يوذىك الناموس 

نمم اذا ملت ان ارخی 
على- الناموسة 

اطن الرقود على فراش خشن 
ادعى الى الصحة منه على 
فراش لین 

آ تستمل مالاا تکتان ام قطن 

دخل الرد واحوح اى 
التغطى الاحرمة 

آتبتی النور طول اللدل 

لا فانی تمہ اللضرورات 
وعندی عبدان ماطوخة 
بالڪب ريت جاهزة 

TE 
فه توور وضلا عن انه‎ 
زدك راحة ف الوم‎ 

هل 
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1 I shall be happy to do so. 
) کذا ا۴ل سيد اڪ ون حبا وکرا ۾ إعلى راسى‎ 


Give my respects to your brother.‏ خفن اناا بالا کرام ر 


اح اكرام اوصل 
Remember me kindly to Mr. B—‏ ه۰ ۰ 
8 من فضلك اکر فن غد 
فضل ى ادکر 
اخواحه فلان 
I shall not fail to do s0.‏ ا 
اعل اقصر لا اتقاصر 
I hove to see you shortly.‏ ت ت 
Pe 3 ¥‏ ارح ان اراآک ع. 
3 ر 
عن قريب اری ارجو ا کن ریب 


Thank you; good bye for the present.‏ 0 : ۾ اك 
بار اله فىكت؛ ف اماه | 
حال غاب طيب اشکر | ۰ رك 1 ي 


Adieu.‏ حراسة الله 


0= 0 
ا معاورة الثانة‎ DIALOGUE Il. 
ف الرقاد والقيام‎ ON GOING TO BED AND RISING. 


It is ti d. 
النوم‎ t is time to go to be ٤ 
فر شه رواح وفٽ هو‎ 


At what time do you 0y retire tO‏ | ° : 0 ۾ 
ابه ساعة 0 ك 
U deepî‏ 
رقاد 8 
I make it a rule to be in bed by ten‏ 


عثرة فى فرشة اڪون قاون ‏ ين | جعلت على نضى فانوا ان 
o’clock.‏ انام ف اة الماش 


ساعة 
And how hours do you generaliy‏ 
عه بكوز ه 
فى اغالب ساعات وکم سا ن رقوداك غالبا 
sleep?‏ 


¢ IY ¥ 


I thank you; I am already engaged to g£o‏ ف 
٤ e‏ جر ت خيرا عا “ان اذھی 
الاروح نعل ت سبی اشر : 0 0 ¢ عل e‏ 


to Mr M’'s.—‏ الى الخواجه فلان 
ing—H‏ : 1 
Good evening—How do you do?‏ مساء الخر, ک حااك 


مل‌انت یف سا طیب 


Much us usual; — I hope you are qnite‏ چ : س 
عل ۶ عد ان ا الله 


ارحو المعهود کا 
e from your‏ | لك اه اء من 


مرضك 


a ؟‎ ۰ How have you been since the last time 
5 o کک‎ e. 5 
وقت آخر مذ ڪنت يف | “ت ّ2 سروت‎ 
۳ I had the pleasure of seeing you? 
روبة انشراح کان لی‎ 


Perfectly well.‏ ف اة الصىة 


٠ ۰ » *‏ 
رد تك اخرمرة 


طیب تام 
n t0 you‏ غا حظی ان اراك هکذا 
کک معا 
How i ٣‏ : 
your‏ ۴ کف اخواك 
ا How is your‏ : ن ال الست 


She is not very well.‏ . | ا 


lL What ails her?‏ عرض عاہا 


۰ ¢ 
٠ م ھ‎ : Has she been ill long? 
سفر‎ e 
کات و وبلة‎ | E 


I am very sorry to hear it. 


امع صعب عل" ان ا هدا 


“| * Present my compliments to your family. 
ا اهد حاتی الى علتك‎ 
0 ٠ سلام اهدی ےم‎ 
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We are always glad to have your 
لیکون لنا مبسوطین دايا حن‎ 
company. 
رفقتك‎ 
Iam much obliged for your kindness. 
فضل لاجل نون کدر‎ 
Do you still reside in the country. 
رف م ۾ زل‎ 

Oh, no; we returned to town last week. 

اسبو 2 أاخر مدىنة ر حونا لا 


Have you heard any thing lately concern- 


من حو عن‌قریب شی ای عت 
ing Mr L—?‏ 
خواجه 
I understand he is to leave for Constan-‏ 
پسافر ا 
tinople to-morrow.‏ 
غدا 

I must go and call on him before he 

یا ازور اروح لازم 

sets off. 

چو 
Good bye.‏ 
غاب طيیب 
Farewell.‏ 

طیب 
Have the kindness to present my regards‏ 
اح یرای ققدم فصل کن ذا 

to your family. 

عيلة 
I shall do so with pleasure.‏ 
فة کذا اعل 
Will you not come and dine with us‏ 
e‏ تغدی کی 


to-day? 


حن داما ى غابة الشوق 
الى الاستئناس مك 

شكر الله فضلك 

أل زل اقامتتك فى الريف 

لا فقد رجعنا الى البلد فى 
الاسبوع الماضى 

ممت شيشا عن قريب 
من نحو الخواجه فلان 

على به انه دسافر غدا الى 
اصطمبول 

لاد لی ان اذهب واواجهه 
قل توجهه 

ی امان الله 

بت على خير 

من فضلك سل على عيلتك 


وصل سلكت الله 


و 


Very well, I thank you. I hope you aré 
ارجو اشکر طب فوی‎ 

well. 

طہت 


I feel rather better to-day, than I have 
من الوم احسن وعا احس‎ 
felt for some days past. 
مضت ایام يعض حسیت‎ 
I hope all the members of your family 
عیله ) اعضاءُ ارحو‎ 
are enjoying good health. 
حه “تعن‎ 
I am glad to say they are all quite well. 
طسسین ”اما کل ہے اقول ان فرحان‎ 
The atmosphere is rather hazy this 
هذا کدر و عا هوا‎ 
morning. 
صبارح‎ 
I do not think it will rain. 
بمطر هو اظن‎ 
The weather has been very sultry the 
last two weeks. 
The most prevalent wind has been the 
ڪانت دځ غالا | کار‎ 
south-east. 
شرق جنوب‎ 
Why haye you not called on us for some 
بعض علا زرٽت لايش‎ 
time past? 
مضی زمان‎ 
I have been very much occapied with 
مشغول کئبر قوی کنٽت‎ , 
business. 
اسشغال‎ 


خير و عافة سك الل ان 
شاء الله انت ر 


حالى الوم احسن نوا 


حائزون الصحة الوفة 
الجد له كلهم خر نام 
نوا 
ما اظنپا تمر 
فى الاسبوعين الماضين كان 
2 
هى النالبة 
علام قطعت زارا مند 
مدة طوللة 
شغاتی شواغل جه 
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THE MONTHS‏ الشبور 
0 0 
اأشهر سرياية ) + أشهر قبطية ) 
January.‏ کاو ن الثانی طوه 
February.‏ شاط اشر 
March.‏ ادار رمهات 
April.‏ تسان برموده 
May.‏ ابار بشس 
June.‏ حر ران لوونه 
July.‏ موز اسب 
August.‏ ات 2 ی 
September.‏ الول وت 
October.‏ دش بن الاول ااه 
November.‏ دشر بن الئاق هنور 
December.‏ کانون الاول کہك 
DIALOGUE I.‏ المحاورة الاولى 
و 0 


0N MEETING, WITH DIFFERENT‏ | ف انواع الحية والسلام عند اللقاء 


MODES OF SALUTATION. 


; |} Good morning, Sir. 
۰ لھ‎ 9 


) إصباح الخر‎ 
۴ I wish you a good morning; I hope you 
و‎ 
are well. 
3 ا‎ 


0 EC) 


(۷ ) 


و( 


Don’t say so. 


لا تقل هکذا 


تقول 
I beg your pardon.‏ 0 ُء ل ۴ 3 ال 
عفو ّ 
It is very likelly.‏ | » الاحما 
احقال كدر چ ل 
It is a long way off.‏ ا 
درب طويل 0 
It is close at hand.‏ ة 
د ف قريب ب لمرب 
By your leave, Sir.‏ ت 
i | 1‏ 
سید اجازة عن ذنك ا 5 ی 
a Whither are you going?‏ 
ان ذاهی انت 
راع a E‏ 
And so will I.‏ ا1 اا 
ا 2 ) 
٠ Who’s there?‏ 
0 ۰اك ٠‏ 
8 ن من هنااک او ٥ن‏ هدا 
٠ Welcome, my dear friend.‏ 
اهلا ك اك | E3‏ 
صدبق عررر مر حبا . ۰ ف لعز 
THY DAYS OF THE WEEK.‏ ايام الاسبوع 
E E‏ —0— 
aa| | Friday.‏ 
Saturday.‏ | | 
Sunday.‏ | إلاحد 
jw#l | Monday.‏ 
Tuesday.‏ | الثلا ناء 
Wednesday.‏ | lارlaıء‏ 
Thursday.‏ | | 
J‏ اس 


€} 


Poor fellow! 

جدع مسکین 

What a wonder! 
4 شش‎ 


حب ايش 
Stop here.‏ 
هنا اصیر 
Go on farther.‏ 


Did you ask him? 
سات‎ 

What did he say? 

قال 
Come, be serious.‏ 
جد تعال 
Without joking.‏ 
هزار من غير 
It is so really.‏ 

حقا کذا 
Well, I am satisfied.‏ 
اکتفیت طیب 
You are all in good time.‏ 
وقت طیب کل ان 
Fye upon youl‏ 
اف 
What kind of a man is he?‏ 
هو انسان نوع ايش 
What is your name?‏ 
| 

I ’ll make shift without it. 


استغنی 
What ’s the matter?‏ 
ماده 
Hark! what noise is that?‏ 
زبطة اضت 
Well done!‏ 
مول طیب | 
Admirable!‏ 


جب من 


ع ما هدا e‏ 
ما شاء :الاه 


اکس به لله دره 
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Go to bed.‏ ا 
فراش د٣‏ € ٣‏ 
I wish you a good night’s rest.‏ | »« 
راحه فی لیل طیب ارد کسی عل حر 
I ’ll see you again to-morrow.‏ ساعود | راأک ا 
غدا کان اری 
I hope so.‏ ان شاء الله 
کذا ارجو | ,۾ 
Can't you hear?‏ لە ا ی 
ا 
Hold your tongue.‏ ۱ < 
لان اضہط 
Don’t make a noise.‏ \ رط 
زيطه امل 
a 0 It is good for nothing.‏ (* ء 
I d eT‏ 
't care‏ 
on‏ | 
ابال لا ما عل لا الى 
That’s enough.‏ زا 3 
کا م 
A little more.‏ هھ 
شا | 
کر 
Quite sufficient.‏ 
“ | کاف واف 
کان وا 
The flies are troublesome.‏ اذ ا ا“ 
مكدر دان ۰ 2 
Î Gall as you pass by.‏ ° ۴ 
زرنی ف عر ورك 
Let him alone.‏ . حال 
What do you want?‏ 
e‏ ق 
عاز ای ا خا 5 
٤ Mind what you are about.‏ ن 
: ارط حصت فه 
حوالی انت اللى انظر 2 
Go about your business.‏ 
ازم شغلك _ لا 
What a pity!‏ 1 ۴ 


{ro}. 


I have heard none. 
”موت‎ 


Shut the door. 
ات اغاق‎ 


لاش“ 


Open the window. 
9| اك‎ 
Lift the latch. 
س قا طه ار‎ 
Sit on the sofa. 
ديوان اجاس‎ 
Will you take any thing. 
ش ای اعد‎ 
Nothing, I thank you. 
اشکرك اا . لا شی‎ 
It is time to g0. 
The night is dark. 
ليل‎  رظم‎ 
The moon shines. 
ا م‎ 
It is rather cloudy. 
مغيوم وا‎ 
The wind is cool. 
بارده د‎ 
Take a cloak. 
برس‎ 
Don’t trouble yourself. 
It is a pleasure. 
ذه‎ 
Make my bed. 
فرسشه اعل‎ 
Bring a light. 
ور جیب‎ 
Where is the lamp? 
سمعدان ان‎ 
Call me carly. 
بدری اده‎ 


ما ”ععت شيا 
اغلق الاب 

2 الطافة 

2 السماطة 
اجاس على الاريكة 
ألا تأخذ شا 

لا وجزیت خرا 
حان الذهاب 

الل حالك 

الممر زاهر 


اسما مغمة 


¢ و‎ 
Will you be engaged? 
مشغول :کون‎ 
He is at dinner. 
غدا‎ 

That ’s just the thing. 
شش دعده هو ذلك‎ 
Where did you get it? 

خطالت من ان 
Where does he live?‏ 


يسن ان 
I ’m tired of waiting.‏ 
اتظار زعلان 


Come, come, don’t be silly. 


کے کن ا تعال 
Give me my stick.‏ 
اعصی . اعطی 


I intend to ride. 

رکوپ 

Are you acquainted with him. 

تعرفت 

What do you think of him? 

عن تفکر ايش 

He ’s a clever fellow. 
ا‎ 

I believe so. 

کذا اظ 

Who told you? 

اخبر من 

Is ’s only a report. 


ع مب 


خر قط 

I have no time. 

وقٽت ما لى 
Who told you so?‏ 
حير من 
Just as usual.‏ 
المعتاد زى دغرى 
Is there no news?‏ 


حر 


اتکرن مارلا 

هو على الغداء 
هڏا هو بعنه 

من ان ظفرت به 
ن هرمت 

مللت من الانتظار 
تمال تعال لا تكن غبا 
اعطی عصای 
مرادی ان ارک 
هل تعرفت به 

ما طنك فه. 

هو رجل قن 
نی کذا 

من اخبرا 

ما هو الا حدث 


{r 


Is he at home? 


حل 


He is gone a walking. 
تزه راح‎ 
She has gone a-visiting. 
زارة‎ 
Do you like it? 
Very much. 
کشر قوی‎ 
I cannot help it. 
They say so. 
بقولوا‎ 
It is the fashion. 


Has the a 
ادق جرس‎ 


Has the clock struck? 


د وی 
It will strike soon.‏ 
عن قريب 
It’s getting late.‏ 
متاحر صار 
I must not stop any longer.‏ 
اطول ای لازم 
He is an excellent man.‏ 
رجل فاضل 
He ’s a good fellow.‏ 
جدع طيب 
How foolish he is!‏ 
احق 
Don't interrupt me.‏ 
تعطل 
Call again to-morrow.‏ 
غدا کان زر 
Are you busy?‏ 
مشغول 


با تری هو ی عله 
ن 

ذهت زاره 

اه - أأعبك 
زادة 

لاحلة لى 

تقولون هکذا 

هذه ھی العادة 
ادق الرس 

ادقت الساعة 

عن فرب ناق 
فات الوت 

لا اطل المكث 
هومن اهل الفضل 
اس به - انعم به 
ما امه 

لا تقطعى عن الشغل 
جع غدا 


امل 


{$ 
Let me alone. 
What’s the matter with you? 
ماده‎ 
Tell me what ails you. 
و لى قل‎ 
Never mind. 2 
تفتکر ادا لا‎ 
It’s all over. 
خلص کل‎ 
GO OR. 
قدام‌روح‎ 
Be qniet. 
سا کک‎ 
Don’t be angry. 
غضبان کون‎ 
By and bye. 
ر‎ 
Don’t be long. 
طویل‎ 
Make haste. 
سرعة اعل‎ 
You are too late. 
متاخر زیادة‎ 
Not yet. 
لا‎ 
GO away. 
من هنا ر ح‎ 
Be off. 
بعید کن‎ 
It rains. 
طر‎ 
It is very warm. 
فوی‎ ٣ 
Take an ambrella. 
شعسية‎ 
Whither has he gone to? 


الى راح الى ابن 


دعنی وشأنی 

مالك 

قل لى ما اصامك 
لا تکترٹ ‏ لا تیال ) 


{۱} 
Nonsense. 

بلا معنی 
Here I am.‏ 

اا هنا 
Where is she?‏ 

ھی ان 
Is he there?‏ 

هنال 

Come in. 

حوا تعال 
Come up stairs.‏ 
در فوق تعال 
Please, have the goodness.‏ 
فضل ‏ کن لك ارضی 
Take a chair.‏ 

ر 
Call the waiter.‏ 
سفر ج ايده 
I must g0.‏ 

اروح لازم 
I must be off.‏ 

بعید اکون لازم 
Why such haste.‏ 
گحلة زی دی لايش 


Permit me to accompany yOu. 


ارافق اس 
Take my arm.‏ 
ذراع حدڏ 
If you please.‏ 
ا 
You walk too fast.‏ 
کله زاده 3 
A pleasant afternoon.‏ 
الظہر بعد کوس 
Come along with me.‏ 
تعالٰی 
Where are you going.‏ 
ي ان 
)1( 


هدان - لغو 

ھا انا 

ان ھی 

با ری هو هناك 
ادخل 

اطلع فوق 

ان حبك تفضل الى“ 
تفضل على الكرسى 
ادع خدام السفرة 
ودی ان اذھهی 

لا ند لى من الانطلاقی 
اذا هذه العا 


اح لی ان ارافقك 


الى ان انت ذاھی 


{۰ ۋ‎ 
You are very kind. 
مفضل کشر انت‎ 
Do not mention it. 
اک ال‎ 
Shake hands. 
ادى هز‎ 
How do you do? 
تہل انت کیف‎ 
What o’clock is it? 
ساعهة س ايش‎ 
What time is 
وقٽ‎ 
Come along. 
تعال‎ 
Do not be in 
کون‎ 
Stop a momenl. 
اصر‎ 
Call the servant. 
خحدام اد‎ 
Ring the bell. 
جرس دق‎ 
Is it true? 


? 


feat » 


a hurry. 
عله‎ 


دوړقه 


Can it be possible? 
مکن کون کن‎ 
Are you certain? 
قق‎ 
I helieve not. 
لا اصدق‎ 
I think it probable. 
حل اظن‎ 
It is of no consequence. 
خطر‎ 
It is all one. 


واحد کل 


تمافم 


هديان 
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9 .Lend me. 
اسلف اسلفی‎ 
۱ 5 Some money. 
0 دراه بعص‎ 
„, „ | Some bread. 
جز شوية | ر‎ 
Do me the favour. 
ما ف‎ | 
معروف اعلنی ی ا‎ 
: «» | -You will oblige me. 
محعلي منوا‎ 
من على بی نو‎ 
a Thank you. 
د اشک کار خر‎ 


You are welcome. 


حب انت 
Shall F assist you?‏ 
Come.‏ | » 
نیال | تمال 
Yes, Sir.‏ ا 
ا م سدی 
No, Ma’am.‏ 0 
Good morning.‏ 
ا 
Good evening.‏ | 
دنا ار 
Good afternoon.‏ | ,„ 
Good night:‏ 
لتك سعیده 
Come back soon.‏ 
: ارحع حالا 
قوام ارجع e‏ 
Stay a litile longer.‏ | ^ 
* | 


Why in such haste? 
جل ف لایشی‎ 


4% ۱۹۸ $ 

You need run quickly. 
قوام بجروا بازمکم‎ 

Do it well and neatly. 

ظرف طب اع 


When will he go hence? 
من هنا رو ح مق‎ 
They rode thither with speed. 
السرعة مح الى هناك ركبوا‎ 
We can by no means permit it. 
به ادن وسائل لا قدر‎ 


للزمکم ان جروا مسرعین 
اله جنا رفا 

متی يذهب من هنا 
رکبوا الى هناك مستجیلین 


لا نتقدر ان ناذن به البتة 


Do you intend to return home directly.‏ اوت ات وع الى علك حال 
الا محل رجع ان عزمت : 
I do. not,‏ ا 
لا افعل 


I drink no wine. 


لا اشرب اللممر 

لال شيا من العم 
لس لی فلوس 

ما لنا من علة للشكوى 
علمنا ان نحم د ف المطالعة 


خر اشرب 

I do not eat any meat, 

ای آکل 

I have no money. 

فلوس ما عندی 

We have not any cause to complain. 
نشتکی عله اى‎ 
We ought to study diligently. 

باجہاد بدرس لازم 


E, EE‏ کو 


SHORT AND FAMILIAR PHRASES.‏ جل دصر مانوسة الاستعال 


I pray you.‏ - الج ازاك 
عرضك | ةس لك 
Pray tell me.‏ ه. مه 
٠ 1‏ فلكت 
i)‏ من فضلك قل لى 
Give me.‏ اعرا 
اعطی عى 


€ 14۷ #% 


He made a most prowerful address. 


خطاب قوی عل 
She made a very great mistake.‏ 
شېو عط علت 
They could not persuade him though they‏ 
ولو اقنعوا 
were ever so eloquent.‏ 
فصا ممماکالوا کانوا 
We should always prefer our duty to our‏ 
فرض ‏ نفضل دابا هليا 
pleasure.‏ 
ذه 


They not only expected payment but also 
ضا ادا الحق اتظروا‎ 
a reward. 
جزا‎ 

He speaks plainly. 

بالساطه بدکاے 
Sbe works beautifully.‏ 

تطرز 
They sail fast.‏ 

بالحل +حرون 
We expect him daily,‏ 


نا 


وميا رقب 
How much do you ask?‏ 
سال ايش 
You ask too much.‏ 
بافراط سال 
This is less approved than that.‏ 
مسوسن اقل 
lt is certainly dangerous.‏ 
ذو حطر 
He is truly sincere.‏ 
صادق‌ااطوبه حقيقا 
We must walk slowly.‏ 


على مهل شی 


فدر 


ذاك من 


لازم 


ادى امع خطاب 
سمت سوا اکییرا جدا 
دور ان قنعوه ولو کانوا 
فصڪا ۽ مھماکانوا 
امنا کل حان ان نفضل 
الواجى عابنا على لذاتنا 
ل نتظروا الوفا ء فقط وّكن 
الصلة ابضا 


هذا اقل اسجسانا من ذاك 
هدا خطر لا سال 

هو نصوح حهيمة 

فى اغى 


4 ۱۹۹ 


Note. The adverbs, al‏ اع ان هذه الاحوال وھی always‏ داگا 
often | WAYS; often, seldom, and‏ کشا ما seldom‏ ادر ever ll gl‏ 


ever should generally be 
دا او اصلا نوضع غالبا بين القعل الذ‎ 
E a ا‎ placed between the auxi- 
ال له راهناا×سة و بين اسم المععول ى‎ liary and the verbs in the 
Compound tenses ll Jl gill التر اکپ‎ | compound tenses. 


¢ ٠۵ ك‎ 
1 | | ئلا رات مثل ا‎ I have seldom witnessed such a scene. 


مر ای شاهدٿ 9 
They had often said so before.‏ خا ما قال | 0 2 
قالوا كديرا ما کٹیرا ماقالو من فبل 
We seldom hear from him.‏ | » 
فللا ما مله 
عع ادرا 2 
The adverb ‘“never” generally precedes‏ اة د ال ا 
n‏ غالا never‏ ا لفعل 
the verbs.‏ 
فعل 
I never see him.‏ ا 
| 
| ما ارا قطما 


E. مه »اه ن‎ They never come at the proper hour. 
ساف ا ما اتون ی الوقت الموقوت ادا‎ 


He never was seen to rejoice from that 


| ر قط مسرورا منذ تلك 
نفرح ری کان 2 
hour.‏ 
الساءة 
She was never expected to return.‏ م م 
ترجعم ان منتظرة ا ر رجوعہا قط 


0 . e The adverb is usually placed before 
۰ adjectives. 
ذنعوت‎ 
دی‎ 


4¢ 14 $ 
Joseph acted nobly, though he was 
ولو بجابة فعل‎ 
unsuccessful. 
CC 
We may also date the commencement 
اجداء بورخ ايضا‎ 
of his illness from that time. 
وقٽت ذلك مض‎ 
We have often witnessed his surprising 
عة . شهدا کثرا ما‎ 
skill. ۰ 
براعة‎ 
Have they ever visited Egypt? 
مصر زارو | قط‎ 
Did they never visit Syria before? 
من قبل سوريه اصلا‎ 
He not only troubles his parents, but also 
ايضا لكن والديه بيعب فقط ليس‎ 
annoys his friends. 
احباب صد ع‎ 
I never saw him decently dressed. 


لاس كشمة رايت قط 
We never employed such men.‏ 
رجال نسضدم قطعا 


Do you never trade with Naples? 
اہولى مع تتاجر اصلا‎ 


They acted their parts remarkably well. 


وسف عمل بحابة وان ۾ 
جع 
TT‏ اسا 
مضه من ذلك الوقت 


کشراما شاهدنا راعته المحرة 


هل راروا مصر وط 

لل بزوروا سوربة اصلا 

لا تعب والديه فقط وکن 
Ns‏ 

ل ارہ ڪتشما بلباسه وط 
وطعا 

هلا ع ولشہری اهل 
نا ولے اصلا ۰ 
رڪون 


4 ۱۹4 
الفعل المعلوم يصدق ايضاعلى هذا‎ JE | and tense. The particu- 
اله لا ی مشلا فى القعل المعلوم‎ ub j lar rules which fix the ap- 
He has expected yesterday ان سان‎ plication of the different 
۴1٥ كذلك لايح ان قال فی المجهول 5ط‎ 


been expected yesterday‏ الو جه فی کلا 


tensesin the Active Verb, 
when they are used in words 
and phrasesin point of time 
الما لبن ان یسعہل الا ی ۱ لیر التام ا ری‎ relating to eachother, will 
مط أ ذلك فى القاعدة الثالثة عشرة من الا اکورة‎ found to correspond in 
. الشهية فى حو اللغة الانكلرية‎ | both voices. For example, 
in would be as incorrect in 
the Passive to say: ‘“He has 
been expected yesterday;” 
as in the Active, ‘“He has 
expected yesterday;” the 
imperfect should have 
been used in both cases. 
See Rule xiii.of the the 

Syntax. 


EXERCISES ON THE POSITION OF‏ | امل المحال وفواضعبا انظر القاعدة 


٠ ADVERBES.‏ من الباكو رة الشبية 
See Rule XV. of the Syntaz.‏ 0 
—0— 
He must not expect to find his labour‏ اي له اف 
E “4‏ ان ا اسار 
سغل جد 0 ايازم ۱ 0 ۰ _ 
@İIWaAaysS easy.‏ : اغا اما 
سېل دا 4 2 


بوسف 
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۰ ٠ a I parsued my plan, without having once 
اسمررت عل فصدی دون‎ p 


صد عت 
thought of the consequences.‏ ا۹ 2 LL‏ ا 
عواقب افشکرت ن خطر بال عواق 


E E Having loved them once he loved them 
: م ا بعد ال حم رہ :ی‎ u 
الى امات‎ until death. 
موٽ حق‎ 


Not having received intelligence of him 


1 حبث انهم ل روا عنه منذ ٠‏ 


خر اخدذ حرثٰ 
for many years, they thought he was‏ ا ٤‏ ظنوا انه ن 
dead.‏ 


۰ 
مت 


Jy | Having made every necessary arrange-‏ ان رس تکل فا ارم 


بل لازم کل عاٿت عدان 
ment, she was disappointed by his absence.‏ 
عة غاب ' تت 
a He was ie satisfied, after having heard‏ ان 2 ا اد 
مم ان بعد قانع تام کان 1 : 
the particulars.‏ 
خصو صياٽت 


She was E not vin il in a‏ کات اف لاا 1 نکن 


vessel before.‏ ) ۴ ن 
E E‏ 


خات من غيته 


اقتنع غا الاقتناع 


PASSIVE VOICE.‏ امغلة الفعل المحهول 
0 وک 
The passive Verb in the‏ يصاع الفعل امهو ل فى الاغة الانكلر ية 


1 : : English language is form- 
ان اسے المقعو هذا‎ 
ا‎ ٣ بان تعدم على‎ ed by prefixing the auxi- 


liary TO BE to the Perfect‏ الصدر ه8 1١‏ فما وقوعه اما وغير نام 
Participle in a its moods‏ | سوا ءکان ماضیا او مضارعا فان ما صدق 


(۲ ( 


{14۲} 


EXERCISE ON THE COMPOUND‏ امثله اسم الفاعمل اکت 
PERFECT PARTICIPLE.‏ 
ET Î Having recived permission he set off‏ ا 
سافر أجازة احذ عد ان | ه۰ ل لا حازة ص 
immediately.‏ 
y‏ حا 
لا 
Having once escaped the plague, they‏ 4 ۴ 
۰ یلك | | ٠‏ 
کب جوا بعد ان | جد ال حو وو الطاعون 
were anxious not to expose themselves‏ 
٠٠ again.‏ 
لا عرضوا | اله مرة 
رة اخری حرصو ا عم آله ٥ر‏ 
) اخری 
1 1 ء 
e» | Not having heard him, 1 cannot giye my‏ . 
۰ اما امه | 
opinion.‏ ذلك 
رای 


They left the town without having once 


ان من غير بلد توچپوا من البلد بدون ربارة 
visited the Governor.‏ الاکم اصلد 
حا أ زاروا 
E ۹ They are not now taken Notice of, having‏ 
حيث ٠‏ ص افبة ماخو ذن مہ“ 


 » adopted the European costume.‏ “ ۰ ا 
اہی روا ری اور 
زی احتار (f‏ ر ری ٠‏ 

Havinge made such an assertion, he uoght‏ اله ا هز ۴ الى 
پازمه مثل هذا عل ا 

to prove it.‏ له ان ‌ ا 

e «» | They left hi alone, withont havingonce 
ه وحده دون | شکرو وا‎ 

اصلا من ور وحده رکوه ر ر رل ل م 

thought of his danger‏ 4ط 
e e 0‏ اصاہ 
حطر ) عن افتکر وا ق 


اسعربت 


€ ۱۹۱ $ 


Neglecting to procure medical aid the 
مساعدة طبية نبصيل اهمال‎ 
disease increased. 
زايد داه‎ 
By promising much, and performing but 
لیس‌الا عمل کثیر وعد‎ 
little, we become despicable. 
حتقرين نصير قلیل‎ 
I did not approve of their introducing 
استصوب‎ 
that subject. 
موضوع ذاك‎ 
He is very correct in keeping his 
حفظ مدققی‎ 


اپراد 


accounts. 
حسابایه‎ 
Granting it to be true, I cannot allow 
اس لا اقدر حق بکون تسیل‎ 
the inference which he draws from it. 
چ الى تيه‎ 
Advising or tempting others t0 sin, makes 
بجعل خطية غير اغوا او نه‎ 
us guilty of their crimes. 
جراعم . مجرمين‎ 


By over meddling with other persons” 
: اثضاص م داخل‎ 

affairs, we t00 often forget our OWn 
شاا سی مرا ت كثرة فر ط امور‎ 


امال تحصل المساعدة 
۰ الطبة تراد الداء 
و عدن اکشرا وعملنا فللا نعود 
تون 
استصوب ارادهم ذلك 
الموضوع 
هو مدفق ی قد حسا باه 


سللت باه حق ولکن ل 

اغواؤنا غبرنا على الخطثة او 
اشارتنا عاہم ہما شرکنا 
ف جرم 


E: 


They ought to have punished him for his‏ کان مح ele‏ ان دو a‏ وه 


لاحل اقبوا حب 
disobedience.‏ لےے۔)' 
طاعه عدم ۴ 
They wished to have shewn him more‏ واا راد ادوا فی 
ڪر اروا : ودوا ۹ (f‏ 
kindness.‏ الك ان اله 
معروف ّ 
سد =0 
EXERCISES ON THE PRESENT‏ امثلة اسم الفاعل 
PARTICIPLE.‏ 


. „ « | Grasping at shadows, he lost the 


فقد ظلال طلى قبضا 
substance.‏ 
جرم(جوهر) 
By observing the rules of grammar you‏ ا ا ا 
: اعاتك قران الع تک“ 
عو قوانین مراعاة ر ك قوانين تکتب 
will write correctly.‏ 4 
بالضبط تکكتب دون غلط 
٠ Much depends on their Peering these.‏ ا 
ا3 حظم 
rules. :‏ الموانان .سے* 
قوانن ٍ  . ٠‏ 
By continually mortifying our corrupt‏ ۰“ ۶ 
اط اهوا 
فاسد: من 7 اة امو e‏ 
a ° ٤ I‏ 
iféeilonî, we shal bring them under‏ الفاسد ا ل علا 
ڪٽ جیب اهواء 0 
our control.‏ 
تسلط 
I felt much edified in hearing his serious‏ قل شیت اڈ اط“ 
جد ماع مستفید کثیر حسیت e a‏ انی ں 


۰ ا‎ conversation. 
عاعی خطاره المد‎ 1 ) 
e 
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2 
0 To haye seen him would havo afforded 
لو راىته ل ری‎ 


امحفت رأبته 
me pleasure.‏ 
سی و ر 
I wished to have answered him sooner.‏ ۴ 
ددت لو اف حاو ته م. 
ابکر جاو بت وددت لو ف 2 ں‌ 


قبل 


To hava acted differently, would have‏ فا لاف ذلك ا 


حلاف فعله 
him no trouble.‏ 0 6 ا 
مشقه کافی 
RMS «<| He is supposed to have murdered himself.‏ ° 
lu You ought not to have retired sO sOOn.‏ کک 0 الك ٤‏ 
غا كذ تبرقت بقتضی a Sh i CEE‏ 


ھا تا 


«4 


1 کا | | ا“‎ She ought to have endeavoured to quict 
نبد اجتهدٽ لازم ل عاما ال سی متسکین‎ 
2 : his anger. ۰ 
غض په عصبه‎ 
1 1 From his conversation he appears to have 


1 ُن 
read the best authors.‏ 
مؤلفين احسن قرا 
To haye suddenly alarmed them, would‏ | “~~„ ا۰ 
e‏ کل کا 
have been a very easy matter.‏ ` د ل ۱ 


مادة سهل جدا کان کون 
To have informed them a month previous‏ 


مقدما اخبار لو اخروامن سل در لکان 


پر 


1 would have been the means of 


ES 


وسال پکون کان 
preventing the delay.‏ 
تاحر 


¢ ۱۸۸ $ 
She is worthy to be loved, 
عحبوبة تنكون ان تصق‎ 
They have a desire to improve. 
رفي‎  اوقزي‎ 
The sentance was so obscure as to 
مرمة كذا كانت الل‎ 
perplex the understanding: 
ر‎ 
He desired nothing more than to know his 
عرف ص اکر لاش رام‎ 
own imperfection. 
عدم کالاته‎ 
To confess the truth, I was in fault. 
سو کنٽت بالق الاقرار‎ 
For to will is present with me; bnt to 
لکن معی حاضرهة الاراده اما‎ 
perform that which is good I find not. 
احد جحد هو ما‎ 


To conclude; be diligent, be persevering. 
مواظب کن بېد کن الختام‎ 


To begin wilh the first. 
اول ع الاتداء‎ 


— 0 


INFINITIVE MOOD PERFECT TENSE. 


He ought to have arrived early this 
هذا بكرة وصل کن اله ينی له‎ 
morning. 

صباح 


ھی اهل لان تحب 

نون لو لستفیدون 

الجاة کات مه ترك 

الذهن 

ما رام شا غر اطلاءه 

اقول التق انی کنت ئی غلط 

اما الارادة عندى نحاضرة واما 
ا ات 
9 اجده 

و بعد النهاية ‏ اخرالاص) 
کن مدا و مثارا 

فاول اللاصر إفبادی بدء) 


0 — 
امثلة المصدر من الماضى التام 


کان بی ه ان ڪر 


المدوم فی هذا الصباح 
لو 


¢ ۱Y # 


Every man ought to improve his talents 


ملکات ,زد على عليه رجل کل 
and to lay them out to the best‏ 
احسن نح وها 
advantage.‏ 
منافح 
Why ought he to say so?‏ 
تقول عليه لاذا 
Last week I intended to commence‏ 
اشرع رمت جعة اخرة 
studying Italian. :‏ 
طلرانى مطالعة 


Next month I purpose to make a short ' 
قصەر اعل أقصد شر ال‎ 
voyage. 
سقر‎ 
Ye dare not do it. 
جروا‎  اولمت‎ 
I saw him do it. 
ريت‎ 
I heard him say so yesterday. 
قول ”عمعث‎ 
He was seen to go out before sunset. 
غروب قبل بحخرج روی کان‎ 
We bade him to sit down. 
حت لس ان اورا‎ 
They need to be careful. 
همين پکولوا ان متاجوا‎ 
We need not expect him to-night. 
الليلة تقب تاج‎ 
She saw the man beat his son. 
ان بضرب رجل‎ 
He was heard to say things quite indecent. 
اشيا قول مع‎ 


البارحة 


. 
راٿ 


فأحشة امة 


کل امری“ عله ان سفن 
ملکاته وتصرف اف . 
خر المنافع ۰ 

اذا بی لهان تقول هذا 

فوت ف الاسبوع اماضى 
ان اشرع ف مطالمة 
اللغة الطلانة 

مرادی ان اسافر ی الشر 
الاتی سرا قربا 

لا تحسروا ان تملوه 

اا راه مله 

معته قول البارحة هكذا 

رؤی انه خرح قبل لغرب 

اوعزنا النه ان اچلس 

ازمم ان یکونوا منحفظین 

ل لزم ان نترقبه هذه الللة 

رات ارجل بضرب ولده 


عع انه حکی امور خنابالکلة 
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Î have often wished to make a tour thro’ 
وف سفرة امل وددت كثرا‎ 
` Europe. 
اورا‎ 
To live in charity with all men, is a 


اس کل احسان اليش 
Precept of the reli gion.‏ „ 
د 1 و صيه 


Not to admit clear evidence, is to give a 
ر جیه صر حه قبول عدم‎ 
proof of our being prejudiced. 


متعصبين کون على دليل 


8 use the of providence with 


frugality is our duty and interest. 


It is the only way to maintain health. 
صحة سحفظ أن طريق فقط‎ 


I endeavoured to afford him every 


کل اقدم 


assistance in my power. 


ادت 


. طافة مساعدة‎ 
It is right to acquaint him with all the 
الاخبار صواب‎ : 
difficulties. 
صعو ات‎ 
To suffer such crimes to pass by un- 
غير اجازة جرم مثل هذا حمل‎ 
punished, . would be to bring anarchy 
عدم حکے جیب معذپب‎ 
into society. 
جا‎ 


وددت مرارا ان اطوف شش 
اورا 

الاتصاف اة الى كل احد 
من وصابا ادبن 

عدم قولنا ا حجة الهمرحة 
رهان على انا م تءصبون 

التصرف مخررات العناية 
لالة بالاقتصاد واج 
علىنا ونافع ا 

لیس غر هذا سییل نط 
العية 

اجتہدت ف ان اقدم له كلما 
یطاق من المساعدة 

اخاره یع المشاق صواب 


الاغضاء عن العموبة على 
هذه المنابات لا یکون 
منه الا ان محلب على 
المماعة تشودشا 


(ne 


The arguments were sufficient to satisfy 
لاقناع كافية راهين‎ 
any reasonable person. 
شخص تعقل اى‎ 
To do good is his delight. 


مسر ٥‏ هو حر بل ان 
ا چ 
Last week I intended to 7Tisit the‏ 
university.‏ 
مدرسه جامعه 


We are expecting to hear by the first 


اول مع ان متوقعين 
arrival.‏ 
قادم 
They found him better than they expectéd‏ 
و قعوا من احسن وجدوا 
to find him.‏ . 
بحدواان 
It is a long time since I commanded him‏ 
ارت منذ طويل 
to do it.‏ 
بعل ان 
You were hoping to receive intelligence‏ 
حر ناخذوا راحین ڪا 
from England.‏ 
) انکلازه من 
I ordered him to attend to his request‏ 
مطلوب حرص عل اوعزت 


some time back. 
زمان بعضِ'‎ 
I hope to do my duty. 
و حب اعل ان رحوٽت‎ 
He would have found it difficult to 


ب وجد کون 
accomplish his purpose.‏ 
قصد اتحاز 


(Yé ) 


الراهين كانت كافية لاقناع 
کل دی رشد 
عمل الخر سروره ٠‏ 
نویت ف الاسبو ع المأاضی 
ان ارأورالمدرسة العامعة 
حن متوفعون الخرمم 
اول قادم 
وجدوہ احسن حالا ما 
کانوا توقعون ان محدوا 
مضت مدة طو بلة من وم 
امر ته بمله 
کنتے تو جون ان بصل الیکم 
لن ا 
رسعت عله مذ زمن بال 
بلارم مطلویه 
:ارجوان اقضی مامحب عل 


E 


Note. We do not follow 
up the remaining tenses 
of the Subjunctive mood, 
because they are in every 
respect similar to the 
corresponding tenses in 
the Indicative ; with the 
addition of a conjunctiou 
expressed or understood, 
except in the second and 
third persons singular 
and plural of the Second 
Future, which require the 
auxiliary shalt, shall, 
Instead of wilt, will. For 
example : “He will have 
returned by next spring,” 
is the Indicative form; 
but the subjunctive must 
be: “If he shall have 
returned by next spring.” 


EXERCISES ON THE PRESENT TENSE 


# 1۸4 % 


تيه 4 قد اضربنا عن تيع سار 
امثلة الفعل المخروم لانما لا فرق بها وبين 
امثلة القعل المرفوع الا بادخال عامل ازم 
مقدرا او مذكورا الا فى المخاطب والغانب 
من المستقبل الشات مفردا وجها فاله 


ستضی له من اقعال المساعدة أااهطء 


و ا1ط بدلا من انس واانس فاذا فلت 
مثلا من الفعل الرفوع He will have‏ 
returned by next spring‏ کون قد 
رجع فى الريع القابل لزم فى الفعل 
اروم ان تقول If he shall have‏ 
jûl returned by next spring‏ یکن قد 


رجع ف الر بع العابل 


امثلة المصدر الواقع فى زمن 


OF THE INFINITIVE MOOD‏ حال 
0 س0س 
I rejoiced to see him.‏ ۴ 
j He intended to write soon.‏ \. € م . 
صن‌قریب بکتب ازمع 2 4 عن ریب 
leo hope to meet with him this afternoon.‏ ° ۰ 
SEE‏ ان شا هاا 


البراهين 


¢ AT $ 
انکان مخضم م الاضطرار‎ ‘If he do کک‎ it will be from necessity. 


الاحتياج من يكون 
Though he make many excuses I shall not‏ ) 
) اساعه وان اد 
اعذار کشر عمل ولو لا وال دی 


e‏ اعتذارات كشرة 
„ı Î Unless he obtain his end, he will be‏ 0 
| ا غات شه 
یکون فاه نال ل 1 نل غایته 
greatly disappointed.‏ عطمة 
خائب عظطيا _ِ 


.„ı | If I have fifty piastres and gain ten more‏ ۾ 
ان یکن لى مسون فرشا 


ازید عشرة اکسب . قروش سین یکن لی ان 


how many will I then possess?‏ ت 
9 ڪست عاما عشره 


قروش فکم کون جل 
ما املك 
٤ E ٠ 1‏ 3 ۰ 
N he appear e; they will‏ ان 1 ا ك | عرزعة محتالوا 
ذو عز هة بظهر انم ۰ 
upon him.‏ چ certainly‏ اة و \ 
بغشوا 5 د 8 0 


they e they‏ ام و ان بالغوا ف الادعاء 


E TT will not succeed. 
يفيو فلا مون‎ 


4 AY $ 


SUBJUNCTIVE MOOD 
PRESENT TENSE 


0 
If I offend him he will be revenged on me. 
منتقما پکون ا ن‎ 
Though he hate me, I will continue to 
اظطل على يغض ولو‎ 
love him. 
احب‎ 
Whether he reprove me or not, I will 
لا او بعذل سواه‎ 


pursue my own course. 
ا و ی ابع‎ 
If you prosper you ought to be thankful. 
وفقت‎ ES 3 شکور‎ 


Unless you apply yourself to the task, 
مصلىر شك فيد ۾ ان‎ 
you will never accomplish it. 
ا ادا‎ 


If they persist in their wicked course they 


طربقة خبینه اصروا 
must certainly perish.‏ 
يبلكوا لاد لازم 


Unless he run he will be apprehended. 
Unless he return, she will „Certainly die, 


. وٽ لاد ھی بر ان‎ 
Whether it rain or not he wil] Pursue his 


journey. 
سقر‎ 
Unless ye repent ye shall all likewise 
ايضا جیعا تو بوا‎ 
perish. 
بہلکوا‎ 


والمحزو نوما الال 


e 


انا ابعل عحبته وان ابغضنی 


0 


ا ابم شأوی فوا غ 
امذلی ام لا 

ان توفمفت رجب عاك 
الشكر 

ان ل لام مصلنك فلن 
تما ادا 

ان أصروا عل طرشتهم هذ 
الميشة مملكوا لا عالة 

ان | ررکض سك 

ان ) جم ماتت لا عالة 

ا الا 
ام لا 
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Might he not have deceived himself? 
حدع‎ 


٠ 


He should have thought of it sooner. 


من قبل فکر 


دن 


Coud he not have ran away? 
هرب‎ 
He could not haye escaped the danger. 
خطر تخلص‎ 
We might haye known better. 
اجسن عرف امکن لنا‎ 


They should not have endangered their. 


خاطروا 
lives.‏ 
خا 
e ۵‏ 
Why might I not have expressed my‏ 
ی عبرت ) یش 
disapprobation?‏ 
ادکار 
They could not have acted with more‏ 
ا ع و 
prudence. :‏ 
رسد 


You should not have ventured too far. 
عيد فرط خاطرت‎ 


Could they not have accamplished their 
اا‎ 
purpose. 


موصو د 


اللو من الك اة 
سه 
es‏ 


e 


A9 


آل عدر ان هرب 

ل ستطع التتلص من الإطر 

من الممكن انا عرفا افضل 
من دلك ) 

ما کان ابی لھم ان مخاطروا 
ام 
لم م حح لي التصرح با 
انكرت عله 

شدروا ان شلوا ابع 
2 

ما کان انی لك ان تغط 
فی الخاطرة 

1 قدروا ان مدرکوا غاتهم 


(I. $ 


۰ ء‎ ۶£ 1 
| اوا مکن له ان سوا ل‎ Can he possibly have said so before all 


قدام کذا قال بالامکان 
the‏ امام الماءة گ 
رقای ۰ 
TE hy may he not have paid all the debt?‏ 
۳ | اغ مکن انه اوی الدر 
دن کک وف خا ذا کک به اوق لدب نکله 


: " Î May he not have lost all his money by 
E O : 
م‎ ambling? 
کل دراشمه بالقمار‎ | ۴6 


ا 
»ر 
e He cannot have acted so foolishly.‏ ۰ 
ھال ل ما ڪن ابه فعل هده 
الهالة 


1 الك‎ . | You cannot have seen his face. 
عر راللیب رحهه‎ 


وحه راتحت 


They may not have known that it was he.‏ ا س 
| علمون | 
هو کان انه عرفت ما کانوا مول نه کان 


ااه 
—0— = ل0 — 
EXERCISES ON THE PLUPERFECT‏ اثلة الماضى الام من الفعل 
TENSE OF THE POTENTIAL MOOD.‏ الممكن 


ea Could 1 have so grossly misunderstood 
e ٠ ± الما‎ him? 
ا 3 ف مه‎ 
کک‎ : He might have spoken plainer. 
| ن کن له‌ان مصر‎ 
اوح تکل اکن ا کان عکن له ان بمصم القول‎ 


She might have done better if she would. 


ھ8 هَ ٠‏ 0م ¢ 0 
رادت ان احسن قعل دزت او ایت لمدرٽت ان قعل 
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EXERCISES ON THE PERFECT TENSE 
OF THE POTENTIAL MOOD. 


—0_— 
May Ihave entered without the governor’s.‏ 
بتاع اکم من غير دخلت اکان يکن 
permission?‏ 
اذن 


He cannot haye walked so long a distance. 


د رلا ا ماامهڪن 


I may have offended him, but I am not 
لكن سسؤت ل‎ 
aware of having done 80. 
کذا علت کونی من ابه‎ 
Can he haye spoken the truth? 
افامكن‎ 
May he not have made a mistake? 
غلط عل الم ,یکن‎ 
Can they have thought seriously about the 


حو بد افکروا 


0 0 
د 
ق 


matter. 
ماده‎ 
You cannot have sufficiently investigated 
بحشت عن بالكفاية‎ 
the circumstance. 
فضية‎ 
It may have cost as much as he says? 
قول ما قدر کلف لع‎ 
They may have given it to him for half 
صف د معطن‎ 
the price. ۰ 
ڈيه‎ 
He may have lain there for several days. 
ايام جلة هناك منطرح‎ 


امثلة الماضى التام من الفعل 


المكن 

ڪان لى الدخول 
e‏ ا ک 

ر مکن اه مشی هده 
المسافة البعىدة 

می غظنه ولکنی م اتنبه 
فع هذا 

هل من الممكن انه صدق 

ل مكنه الناط 

امكن لهم ان استعظموا 
هذه المادة 

م يكن ممكنالك ان تستقصی 
بالكفابة هذه القضبة 

لعله ساوی ‏ ننه ) کا قول 

لمهم باعوه له شصف امن 


لعل هكان ملتى هناك جلة ابام 
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You should acquire a knowledge of the 


معرفة تحصل عاليك 

grammar. 
حو‎ 
Could they promise a reward, which it 
الذى جرا بعدوا اوکان‎ 

might not be in their power to bestow? 
۰ هبوا ودره کون رعا‎ 

It might promote his welfare. 

حسن حال روح ڪن 

He could not express himself clearly. 


It might appear unkind, if I should not 
ان جفا بظهر لعل‎ 
call upon him. 

ازور 
He should not allow such conduct.‏ 


طريقة مثل هذه *ج 


He should return this afternoon. 
بعدالظهر هذا ,رجح عليه إن‎ 

Why should I neglect my duty? 
امل قتصی لاذا‎ 
Would he accept the proposal? 


واجب 


معروض قبل اراد 
He would not hear a single word about‏ 
فشان ١‏ ورد 1 اراد 
the matter.‏ 
ماده 
س- 0 


عليك ان تحصل ع الحو 


اوکان 4م ان عدو | محزاء 


تدر ان بعبر عما ی نفسه 
الافصاح 

ان لا ازره رما رظهر ذلك 
کان چنا 

لا نبنی ان رخص ف مثل 
هذه السبرة 

علنه ان نعود بعد الظهر 

کیف امل ما حب علی- 

هل قبل ماعرض عليه 

ما اراد ان سم ق 
القضسة ولاكلة واحدة 


— 0 


امثلة 


¢ \Y $ 


POTENTIAL MOOD, IMPERFECT 
TENSE. 
— 0= : 
Could I do otherwise than tell him? 
احبر الاان وجه آخر افعل آقدرت‎ 
He might do me that favour if he would. 
شاه معروف ذاك‎ 


She should love her father. 


اب تحب ہنی لھا 
They should not disobey their superior.‏ 
زعم بعصوا باق م 
He might follow his example.‏ 
مثال بع عى 
We should esteem our benefactors.‏ 
المغضلين نتر مق علينا 


You could not suffer so much. 


هكذا تعمل قدرت 


You would oblige us very much. 

کر جدا بجعلا منونين 
We could not recommend him.‏ 

نستو دع قدرا 
They might fall, if you should leave them‏ 
ر ڪي اٿ ان بقعوا | 
alone.‏ 


You might select the best ones. 


احاد الاحسن شق كنك 


(۳) 


امثلة الماضى الغبر التام 
من الفعل المكن 


ار نا 

هو شدر عل ذلك المعروف 
ا 

بحس علما ان خب والدها 


لا یق ہم ان پمصوا دشم 

عسی بع نموذجه 

مح علبنا ان توق العسنين 

الا 

ما قدرت ان تمل هذا 
المقدار 

كنت تحعانا لك منونون جدا 

ما قدرنا ان لستوصی به 

لعلهم اسقطون ان رکنم 

عڪنك ان رى افضل 
الاشاء 
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It may happen again. 

مرةاخری بحدث یکن 
You may go for this time.‏ 
ص 
Can they decide the cause?‏ 


هلدعوی پفصلوا 


هده دذھت 


بقدروا 


They may investigate the matter. 


ماده :دنو ان 
May he not omit that sentence?‏ 


You can do it if you choose. 
حتار ھل‎ 


He may do so if he wishes? 

و کذا 

Can we learn without a teacher? 

مع دون تع اکن 

We may advance slowly without his 
من غير على مهل تقدم‎ 

assistance. 

مساعده 


We may not offend his father. 


اب نسو پلیق 


Can they pass sentence without a trial? 


یقدر 


عص من فر کا ار وا نقدروا 
Can he punish without a cause?‏ 
سلب بلا بعذب إلقدر 


رما محدث مرۃ اخری 

لك ان تدڏھب هذه المرة 

ا 2 ا 
الاعوى 

م ان بوا عن المأدة 

اذا بع انه محذف تلك 
الفقّرة 

ات استطيع ان شعله 
اا 

له ان شل کذا ان شاء 

امکن نا التعل بر معلم 

ن لنا ان نمدم رودا 


رودا دون مساعد نه 


/٭ لقنا ان ڏسوء والده 


آتقدرون ان سبوا حکما | 


لا حص 
در ان یعذب بلا 


© 


% 1۷0 % 
follow such advice. 
نص مثلهذه بع‎ 
Cultivate his friendship, for you will profit 


دار 
by it.‏ 


Let them go and enquire for letters at 
مکايب عن فصوا‎ 
the Post-office. 
عزف و سطه‎ 
Let us shun their company. 
كخبة جنب‎ 
Try to conciliate them. 
تصاڂ احهد‎ 
Moderate your passions. 
عدل‎ 
Do not imitate his vices, but follow her 
ابع لكن رذايل تقتدی‎ 
virtues. 
فضابل‎ 


تعن 


اهواآء 


E 


EXERCISES ON THE PRESENT TENSE 
OF THE POTENTIAL MOOD. 
I may hear from him by the next steamer. 


مرکب ار قابل من امع لعلى 
I can ride, but he cannot.‏ 
لا قدر لکن ار کب اودر 
Can I suppose for a moment that he was‏ 
كان انه لظة ايل اکنل 
guilty of such an action?‏ 
قعل لهذا مرم 


هده النصية 
دارصدافته فاك تفع ہا 


فليذهبوا ويسألوا عن المكاليب 
فى حترف البوسطة 

اجہد ف ان تصالعہم 

عدل اهواءك 

9 
اتف فضاللپا 


0 


امثلة صيغة المحاضرمن الفعل الممكن 

رعا أخرعنه من الأخرة 
المادمة 

انا اقدر ارک واما هو فلا 

امکن اا ا 


ی انه جنی مثل تلك 
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Letus not return evil for evil. 


شر ارد لا لينا 
Let us retnrn blessing for cursing.‏ 
لعنة رک 
Let him not deceive himself.‏ 
تفه بخدع ی 
Let me die the death of the righteous.‏ 
ار ار ) موٽ امو ت خلینی 
Walk not with the wicked.‏ 
بات 1 مش 
Do not falsely accuse thy neighbour.‏ 
جار نشکو زورا 
Persevere and your present difficulties‏ 
صعوبات حاضر واظطظب 
will vanish.‏ 
زول 
Let them fail who will not follow this‏ 
يعوا بقصر وا عن ` 
wise counsel.‏ 
مشوره حکیږ 
Wait for your friend.‏ 
حبیب انتظر 
Address your letters to the care of the‏ 
ھہے مکایب عنون 
Consul.‏ 
قنصل 
Let him bring his brother along with him.‏ 
معےےA‏ اح جیب اږه 


Do not sell your horse. 

حص ال 0 

Let him prove what he says. 

قول مايرەن علي خليه 
Discharge your debts.‏ 


دون اوف 
Consult your father before you‏ 
دبل اپ شاور 


لا نرد الشر بالشر 

فلنرد اللعنة بالركة 

لا محدع تفه 

دعی اموت موت الارار 
لاماش الث 

لا نشك حار رورا 
اصرقتزول صعوىتك ا لحالىة 


لخب الذین لا تعظون ذه 
النصية السد دة 

ا 

عنون مکاليك لحت د 
القنصل 

خله اتی باخه معه 

ا ع حصالك 

فلرهن على ما قول 

اقض دونك 

شاور اباك قبل ان بع مثل 


ھلہ 


( \ $ 


three hours, by the time the answer 


حواب وقت هند سشاغات.- لث 
arrives.‏ 
بصل 
Sball 1 not have finished by six o’clock?‏ 
ساعاٽ ست ونت 


You will have accomplished tbe task 
مصلىر قضیت‎ 
very soon. 
سر دعا حدا‎ 
The guns will have been firing for three 
مطلقة مداو‎ 
hours, when the clock strikes seven. 
سيعه دق جرس‎ 


ET EE 


EXERCISES ON THE IMPERATIVE 
MOOD. 


Go in peace. 


شلام روح 
Do you observe all the commandments.‏ 


وصايا کل حافظ 
of the Lord.‏ 
رب 
Mind that you take heed to your words.‏ 
کلام فل 
Do not kill.‏ 


Do not give offence to any onê. 
وأحد ای ساد تعطی‎ 


انتظاره ا کثرمن لك 
ساعات 
افلا اکن قك وغ ف 
الساعة السادسة 
ڪون قد قضت الاص 
سریعا جدا 
حان بدق الساعة سما 
کر فو و 
ساعات والمدافم مطلمة 


E | EE 


امثلة فعل الام 


ا 
حافظ على جمبع وصابا 
ارب 
شس الغرز فى كلامك 
لاشتل 


ل 


€ 1Y % 


He shall walk with me, but you shall stop 
at home. 


بای 


Shall I not accompany you? 
اکخب‎ 


- You shall not come with me. 


ى 
You will not ride with me.‏ 
رکب ريد 
They will have a pleasant walk, but you‏ 
شی ايق 
will probably enjoy yourself at home.‏ 


رکز لفسك متم کن 


They will be playing when you call. 
لا عيين‎ 


Shall we’turn to the Second Future tense? 


ای تقل 
E‏ 


, EXRCISISES ON THE SECOND 
FUTURE TENSE 


I shall have been learning the English 
متع‎ 
language three years next month. 
شر قابل سنين للاث غه‎ 


He will not have been waiting more than 
من اكثر متظرا‎ 


تقل الى المستقبل الثانى 


امثلة المستقبل التاق 


فى الشهر المقبل يكون قد 
مضى على" ف تمل اللغة 

الاأنكلزبة ثلاث سنن 
عند وصول اواب لا یکون 
الاه 
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I shall be preparing to write, when tho 


|۱ کا مستعد ا اڪون 
messenger returns.‏ 
ر مسال 
Will you be riding at five o’clock.‏ 
ساعة من خسه فی راکیا 


He will certainly repent his imprudence. 
غفله ندم حقا‎ 
I shall not ask him any more. 
اکٹر ٹی اتال‎ 
Will you not inquire again? 
ابضا سال‎ 
He will be dining at that hour. 
ساعة تلك یکون‎ 
Will he not be sitting at the door? 
عند جالسا‎ 
You shall not decline his proposal. 
عرض سن‎ 
Will I accept such an offer? 
جعالة كهذا اقيل‎ 
Shall I reject such clear evidence? 


حه 


متغدیا 
باپ 


Shall not I follow his counsel? 
مشوره اج‎ 
Will you not be studying at that hour? 
ساعهة دارسا‎ 
You will not come unto me. - 
الل الوا‎ 
They shall not molest you. 
يروا‎ 
It will not be expressing your gratitude. 
شک مفصيا‎ 
I will go with you, but they shall remain 
ڀقوا ارو ح‎ 
behind. 
خف‎ 


ا کا للكتابةحبن 
رجع المرسل 

اتون ئى الساعة المامسة ركا 

لاجرم انه ندم على تہوره 

لا اساله فعا عد ا بدا 

هلا لستقصی مرة اخرى 

سسكون فى تلك الساعة متغد نا 

ما بكون قاعدا على الاب 

لا تعرض عن عرضه 

أاقبل ضرا كهذا 

افأ نف من مثل هذه اة الينة 

1 اقتدی ممشوره 

هلاتكون ف تلك الساعةم طالعا 

ات لا قبلون ای 

لا کدرون عك 

هذا لاشم عن شکرك 

انا اذهب معك واما هؤلاء 


e 


كافون 


($ 


We had never seen him before. 


قبل رابنا 
You had not left, when I called at his‏ 
فت 
house.‏ 
Had they been dancing, previous .to the‏ 
قبل راقصين 
accident?‏ 
عارض 
They had been sailing.‏ 
کون 
Had they not been speaking just as the‏ 
اول ما متکلمن 
master entered?‏ 
ك 
They had washed and dressed, just as‏ 
حین لسوا اعتسلوا 
tbe servant called them.‏ 
دعا خادم 
We had not heard of this matter.‏ 
ماد هل عن میا 


ق کے 


EXERCISES ON THE FIRST FUTURE 
TENSE. 


Shall I begin on this page? 
صقےر هده عل ادا‎ 
You will never remember my advice. 


ج تذ کر 
We shall have fine weather to-day.‏ 
ايوم طقس لطيف يكون لا 


Will you consent to accompany me? 


ما کنا راه اصلا 

لا زرته بداره کنت انت 

ا 

اكانوا رقصون قبل ذلك 
المارض 

کانوا رطوفون ئی الموارب 

م یکونوا متکامین اول ما 
دخل الع 

کانوا اغتسلوا وليسوا حن 
دعاهم اللمادم 

ما کنا “معنا مهذه الحطة 


امثلة المستقبل الاول 


أ ادأ عل هذه الصفية 
انت لا ټزکر نصعتی ادا 
سیکون لنا ايوم عو 
اا 


ساکون 


€ ۱14 $ 
<. «« «qı | Philosophers have made great discoveries 
e 1 t century. 
اشا لى‎ in the 2 ٠ ¥ 
00 ی صر م‎ 


٠» » The ancients Romans conquered all Syria‏ ٠و‏ م 
۰ اأ وما الاقد تغلنوا 
سورية کل تغلبوا رومانيين قدما رو ہوں لا e‏ 


and EeyPt.‏ عل کل الشام ومصر 


مھ ی 


.„ı | I have heard strange things to-day.‏ د 
لد ٠%‏ ۵ 
e U aE‏ ا معت الوم اشياء ۴ 


. ۰. ° We have been thinking about leaving 
کنا ا ال‎ 
رد عن مفکررن عل ُن‎ 


۰ hi 
فاد ال ار‎ 8 country 
0 بلاد‎ ) 
طت انك لا تغارق) ارا‎ I thought you would never leave us. 
ترك ادا ف س“‎ 
0 — 0 
امثلة الفعل الماضى الام‎ EXERCISES ON THE PLUPERFECT 
TENSE. 
nn I had arrived, when they began to pack 
شہ عو ا لعسهۀ ا‎ 1 
e 7 بوعوا شرموا 1 وصلت‎ 
ك‘ ی وےا‎ up their furniture. 
e 


ااث 
۰ ۰ 
He had been reading his book before the‏ 0 ه 


time of the quarrel. 


حدوث لزاع 


بزاع و فت 
Had he been singing before you left his‏ ا | “م 
company?‏ 
عه 
OT She had determined to follow him before‏ هھ م 
: ا کات فد حرمت بان عه 


۰ قل سماعها ذلك ار‎ that news. 


0 
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You have not been noticing 


ملآحظا 


these 


circumstances. 
حوادٹ‎ 
Did you never think of it before? 
قبل عفن فکرٽ ادا‎ 
We have often been going to visit him 
زور‎ 
at his country-seat. 
مزال ریف ف‎ 
You never did so before. 
فوات وط‎ 
They defended the town with surprising 
به جم وا‎ 
courage. 
شاع‎ 
Came they not of their own accord? 
ارادة بتاءھے‎ 
Have they not been deploring his loss? 
مفڪوعين‎ 


We haye not claimed more than our due. 
Joseph and James studied in the university, 


مع بلد 


E 


فقد 


مدرسه درسا عقوب و حا 
but they have not made much progress.‏ 


Newton has written many useful works 


كنب مفيدة کشر کتب يوطون 
on astronomy.‏ 
عجوم ف 
Gicero wrote poems, but they do not exist‏ 
at present.‏ 
الان 


انت لم تلاحظ هذه الاحوال 

هلا فکرت فه قط 

ازمء:ا زبارته غر مرة ف مزه 
اريف 

انت ل تفعل هكذا قط 

موا البلد بسالة عجيبة 


۽ 


یکن يئم طوعا 

لل جوا فده 

ندع ازند من حمنا 

وسف و عقوب درسا ف 
المدرسة المامعة لكنهما 

شوزا بطال 

نيوطون الف مؤلفات كشرة 
مفدة ف عل الحوم 

شپشرون نظم اشارا ولک ا 

الآن غر موجودة 

فلاسفة 
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The house was building when I left Egypt, 
مصر سافرت لا مبتا کان يت‎ 
but has not yet been finished. 


MH 


We were watering the sheep, when the 


U‏ غ ت فتن 
gentleman accosted us.‏ 
حاطب خواجه 
what has he been doing to you?‏ 
ايش 
If he has offended you I will punish him.‏ 
اقتص اسا 
I have been going to call at his office‏ 
ادارة ازور 


several times. 
مار جله‎ 
He was about to set sail when I left him. 


ركت لا قلع رفع 


You did not act as I bid you. 
اوعزٽ کا تفعل‎ 
. Why did he not acquaint the governor? 
حا ک ګر اذا‎ 
It has never occurred to my mind. 
يال حدث وط‎ 
It never entered my thoughts before. 
قبل فکر دخل‎ 
Did they not attempt his life? 
حیاة سی‎ 
Have they not often been going to 


kill him? 


بشتلوا 


ابیت کان یی علد سفری 
من مصرولکنه ل یکن 
قد تم بعد 

کنا نستی الفنم حین قدم 
علينا اللواجه لیتكلم معنا 

ماذا کان بصنع بك 

ان ساء ك ادته 

کشرا ماعزمت عل ان ازوره 
ی حترفه 

ڪان شر العلوع علد 
مفارقتی له 

تقعل ا اوعزت اليك 

لذا م برض ها كم 

خط ببالی فیا 

افکرفه من قبل 

1 دسعوا فی هااکه 

اما هموا مرارا شتله 


6 ۹ 


۰ ن د‎ H t said enough this subject? 
قل ما یکی ا‎ 1 ave yOu nO on this su j 
: مضو فى قات‎ 

المضة 


+0 


—-0— تل0‎ 
امثلة غير مطردة للصيغتن‎ PROMISCUOUS EXERCISES ON THE 
المتقدمتن‎ TWO FOREGOING TENSES. 
ا ل و نه 1 او فی‎ e I sold him the goods, but he has not yet 
0ه‎ ٠ دعد يضاعه دعت‎ 
0 paid me for them. 
۰ اوق‎ 
د‎ „ (| | 1 told her her several times yesterday, 
اس اوقات جله اخبرت قلت لھا بالامس مله مرار‎ 
الي‎ ۴ | € but she has forgotten it to-day. 
2: e 2 اليوم سرت‎ 


What have you done?‏ ل 
٤‏ مادا عملت 


8 ُ What has she been doing? 
ماذا کات سمل‎ | 
عامله‎ 
E. 1 Joseph has grown considerably since I last 
کک | هھ وسفی شکغرا مد راىته‎ ٣ . 3 
۰ ۰ ۰ حر مد مار سب م‎ 
8 1 saw him. 
رأبسته جن ر‎ 
“۰ 0 She has been studying Italian six years. 


8 .» ٠ ۾‎ He travelled in Syria five months ago, 
طوف ی سور رامد مسة‎ 8 


مضٽ شور لجسة برالشام ساح 
and has visited all that is interesting,‏ 3 | کل lL‏ ا 
Ea‏ سهر ورار 


| اله + تلك‎ in that country. 
بلاد تلك : ف ك ىلاد‎ 


She E t0 N N e but,‏ وت العام الماضفى ان ا 
سنه أخبرة ر وج وٽ 2 
has e changed her mind.‏ ولکنہا لە رغ أت 
راا غر الان 


الست 


(e} 


It has been gradually increasing. 


مز ایدا بالتدرج 
She has long been unwell.‏ 
معكنلة زمن‌طويل 
Has he not heard from his father?‏ 
اب 
Has she been assisting her mother?‏ 
آم مساعدة 
We have decided to sail by the first‏ 
اول نسافر جز منا 
opportunity.‏ 


ور صه 
They have not long left their house.‏ 
برکوا 
Have they been exercising the troops?‏ 
عسکر مو صن 


You have seen all that has transpired. 


ات 


جهر ما کل رایع 
They have always resided in Europe.‏ 
اوو اقاموا داعا 
We have much regretted his absence.‏ 
غیاب تأ سف:ا کشر 
You have heen quarrelling again.‏ 
أبضا مناز ع 
The haye been summoning him to appear‏ 
بظهر ا کين 
before the magistrate.‏ 
قاضی قدام 
Have they not been endeavouring to excite‏ 
بحرکوا مجتهدين 


a rebellion? 
فته‎ 
They have just finished their dinner. 
غدا فرغوا داالوقت‎ 
We have often been looking for this event. 
اس مښ٬ظر ن‎ 


ا ae‏ من والده 
کات ساعد والدتہا 
حزمنا ان سافرعنداول فرصة 


ماغاوا عن ماهم مدة طواة 
کانوا مدرین الیش 

تت ر ا aE,‏ 

کل اقامتھم کات ٤‏ اورا 
اسفنا على غیبت هشیر 
عدت الى الزاع 

کانوا سقاضونه احضو ر قدام 


الا کہ الشرعى 


نما الان فرغوا من غداہم 


کشرا ماکنا 


© e4 


دارب هدا الامر 


¢ ۱۹4 # 


Was he going to call upon the governor? 


حا 7ور راځ 


She was not going to sing any more. 
بعد ادا نغی‎ 


Did he not expect any recompence? 
مجازاة ما يرقب‎ 
I did not think be would have demandedit. 
ظننت‎ بلط٫‎ 
Were they going to imitate his folly? 
جهل‎ 
Why did you not ery for assistance. 
معاونة لاجلتصرخ‎ 
I was about to begin, but he hendered me. 
منم هو ركن ادا مٽ‎ 


قتدوا 


~0 


EXERCISE ON THE PERFECT TENSE. 


I have given him my word. 


کے 


= ی 
Have you forgotten your promise.‏ 


| تي 


وعد تسات 
I have been remarking the consisteney of‏ 
استقامة ملاحظا 
his behaviour.‏ 
سلوك ‏ _, 
I have finished my letter.‏ 


مکتوب 


امیٽ 


اکان عازما علی ان اسل على 
الاک 

ل یکن ی قصدها ان تغنی 
ن 

م رقب عوضا 

ما ظننت انه بطله 

آوحموا بان تقتدوا هله 

لاذا ۾ تستغث انت 


هممت ان اند بهو غ هو 


۾ *° 


می 
—0— 
امثلة الفعل الماضى التام 
وعد ره 
الست وعد 


انت رسالی 


ایك 


4 ۹۳ $ 


They resided in France five years. 
Were they expecting to leave soon? 
سر عا يسافروا متوقعین‎ 
She knew not of his departure. 
فراق‎ 
How much were they selling it for? 
ائعين ڪم‎ 
How long was it burning? 
زق طویل ک‎ 
It blazed for five hours. 
اشتعل‎ 
She sat weeping by his side. 
E 
They drove them away. 
عن صرفوا‎ 
They saw not his sorrow. 


انوا 


کے سے 


ساعاتٽ خس 


| 
< ا سەت 


حزن رأوا 
They turned his joy into tears.‏ 
دمو ع ورج اءادوا 
Were they not rejoicing?‏ 
فرحانین 
They were wishing for his return.‏ 
رجو راغبين 
I did not expect such a reply.‏ 


خواته دا 


She was going to fall as I passed by 


the door. 


باب 


حين قع 


ردت 


We did not look for such an occurence. 


حادٹ انتظر ٴا 
It was about to begin. when I left the‏ 
رک دا راځ کان 


gardin. 


حانه 


ا 
| کانوا توقعون قرب امراق 
ما کان لھا عل ذهایه 

بک مکانوا یعون 

کم لث احتراقه 

اشتعل مس ساعات 
جاست اکة مجاه 


QQ“ e 


© 


صرفوهم 

ل دشاهدوا حرنه 

اعأدوا فرحه اء 

لم یکونوا م بسوطین 

کانوا ودون ان بعود 

ما توقعت مثل هذا اواب 

کادت عند صودی 
اباب 

ما انتظرنا مثل هذا الادث 

هم بالشروع فه عند خروحی 
من البستان 


(it 
۾ »هه‎ Why do they not change their costume? 

e 1‏ ل عارؤل 0 
ری دعر و ٠ e‏ 


٤ ٠ 
متا ھور للسة أ‎ They are preparing to go to France. 
فرنسا پڏهبوا ان مستعدون ۳ 2 ل‎ 
فرلسا‎ 


—-0— — 0 


EXERCISES ON THE IMPERFECT‏ امثلة الفعل الماضى الغبر التام 
TENSE.‏ 


I punished him for his obstinacy. 
عناد أدبت‎ 


۰ Î was walking when I met him. 
0 0 ۵ھ‎ ۰ 
ا اشا کت کنت امشی حن لاقیته‎ 


«f | Was he sitting on the chair? 
اکان حالسا على الكرمى‎ 


کرسی ا 
He was not working at that time.‏ 1 کک ا اذ ذاأك 
وقت ذال عابل 
She finished her tale yesterday.‏ 


أدىته لعناده 


sg 
ف‎ 2 3 LL We wore Waiting at the time. 
- ° علد منہطر ن‎ 
اعا علد الا‎ 6 ٠ 1 Were you not standing at tbe door? 
باب قاتا‎ 


They were going to the palace.‏ کالوا ذاه ى ا السسراية 


سرا یه 
You went to his familv.‏ ۰ 
ذهت الى اهله 


2 
Were they all preparing to leave?‏ . ت ه۰ 
ارا“ دن کانوا ڪلهم لست دول 


e 


They turned him out of doors.‏ ا وة . الد“ 
اواب من 1 صو فوا و 0 


اقاموا 


4 ۱۹۱ $ 
We are not making progress. 

تجاح عاملین 
Are you not expecting him?‏ 

ااه مناٗظر 
Are they looking for her?‏ 
رقب 

I am going to purchase a new suit of 


eclothes. 
ماوس‎ 
He does not intend to sell his horse. 


You are not going to do any such thing. 
شْ کھذا ای نمل ان راڅ‎ 


I do intend to carry through my design. 
قصد ا5 عازم‎ 
We are going to return his visit. 
زاره رد‎ 
She is going to answer her call. 
زبارة بجاوب‎ 
Is he going to renew the dispute? 
حدال حدد‎ 
I do not love him because he is obstinate. 
معا يد هو لاه‎ 
Do you not pity his misfortune? 
حظ سوه رق‎ 
They are going to assist his family. 
عله ساعدوا‎ 


حب 


It is going to rain to-day. 


اليو إطر ر اځ 


I do not think it will snow. 
تثج سوق اظن‎ 
(۳7 


انا اهم عشتری ملبوس 
جد بد 

لاسن ی عزمه ان یح حصانه 

ما ى قصدل ان شعل مثل 
هذا الاص 

نا عازم على اجراء قصدی 

حن مزه‌عون ان رد له الزبارة 

هى مزمعة ان تزورها معاوضة 

هل هو ېم بان دد ادال 

انا لا احه لانه معاند 

آل رق لسوء حظه 

هم قاصدون ان لساعدوا 
اهله 

ا ر 


مااظن ان بقع نڅ 


¢ I 

She is playing with her sister.‏ ھی ارت مم ا 

لا یکرم مصعم بعضا 
افلا اد 9 ك اصاا 


ا حت مع لاعبه 


They do not respect each other. 
آخر کل ‌واحد یکرموا‎ 

Do they never invite you? 

لك ععرموا ادا هل 1 

When she returns she will decide the 


تفصل تعود هى لا a‏ (ھی) ھی }ھی 
matter.‏ ال 
ماده 
eee “| |» j| Before he arrives, I shall have finished‏ 
: ا ا کو فد فرعت 
امت“ کون فل ل | قہل ان صلا لوں فد ور 
e 0‏ 
my dinner.‏ ا 
غدا ی ص ن 
I am building a house, and hope ere long‏ 8 ا ا ار 3 ك 
لى e‏ ال م ادجو اب 
to reside in it.‏ د 
يه اسکن ان عن رت 


Why do you never call upon him? 
زور ادا لای‎ 6 
I do not intend to go. 


اذا لا تزوره اصلا 


The ocean roars, the eagles cry, and the‏ اأعر اليل در والنسو ر 
تاج نصو مدر حر عط 0ه 8 € 
aves dash against the rocks.‏ م ٠‏ 
۰ الاموا لطم العصور 
ڪور صد 17 امواح ر کے 
When you come, shut the door.‏ ۰ ۰ |» 
2 | | ا ف الا 
باب افلی ج - ۰ غل * ٠‏ 


Trees spring out of the ground. 


الشعر بت م٥ن‏ الارض 
هم ناطرون الى السفنة 
کلا ازداد ترقا ازداد حبا 


ارض ابت “جر 
They are looking at the ship.‏ 
رکب لل ااظرون 
The more he improves the more amiable‏ 
حبوب اکر یستفید اکثر 
he will be.‏ 
بکون 


ما تعن 


ار ۱۹ ¢ 


THE VERB 


EXERCISES ON THE PRESENT TENSE. 


I love him for his virtue. 
فضيلتعه لاحل‎ 
He speaks the truth. 
حق بتکم‎ 
He walks out every morning. 
صباح کل را شی‎ 
He never goes out on horseback. 
ظهرحصان على پرا روح ادا‎ 
She goes into the country every summer. 
روح‎ 


ا 


.صف ریف ای 


I hate his duplicitv. 

ریا ابغض 

The king rules his subjects with equity. 
حکرعلی ملك‎ 

You never attend to my advice. 

تیر الى تصني ادا 
Virtue promotes happiness.‏ 
سعادة نجع فضلة 


انصاف ا 


Birds fly through the air. 
فضا فى تطبر طيور‎ 
The sky darkens. 
قم جو‎ 
They are coutinually talking. 
دين اتا‎ 
He is studying. 


مطالع 


الفعل 
امثلة فعل الال 


انا احبه لمضلته 


املك تولى رعته بالانصاف 
ال 
الفضلة تزيد الغبطة 

الطبر تطبر ى الفضاء 

الخو قاع 

ادا بتکلمون 

هو مطل 


by some grammarians an 
Inceptive future, belon- 
ging more especially to 
that tense, as, viewing its 
connection with the pre— 
sent, it only denotes the 
commencement of an ac- 
tion, or an Intension to 
commence. 

These words going 
and about are also used 
with the first 
tenses of the Indicative 
and Potential Moods by 
simply preêfixing the ap- 


four 


propriate auxiliaries from 
the same tenses ofthe verb 
to Be; e. g. ‘Î was going 
to speak,’ ‘I have been 


going to write; &C. 


(1 


LI I am about to read‏ اوفك افر ا 
وهذا النوع بسعيه عض العاة شرو ع 
السقبل اذ كان اليه اقرب من المحال فان 
تعلقه بالحال اعاهو من قبيل الشروع فعط 


م ان هاتن اللفظتين وها دامع 
و ٤ة‏ بجريان ايضا على الصيغ الار بع 
الاوائل المختصة بالقعل الطرد الذى قال له 
gl Indicative‏ بالقعل ا لمكن اعنیPotential‏ 
وذلك بان تدخل علا ما ازم لهامن افعال 
الساعدة وهی ۲١ 8e‏ مثال ذلك vas‏ 1 
going to speak‏ انا کنت راشحا اتکلے او 
کدٽ |:” I have been going to write‏ 
کا اهم ان١‏ کت 


a house, Isay ‘I am build- 
ing it, though it may re- 
quire the space of several 
months to complete it. 

3. This is formed by pre- 
fixing the present tense of 
the defective verb to do, as 
‘I do speak,’ which form 
serves to mark the action 
itself, or the time of it, with 
greater energy and posi- 
tiveness. This is of great 
use in negatives, as, ‘Ido 
not fear,’ ‘I do not expect, 
It is also universally used 
in asking question, as, 
‘does he hear?” ‘do you 
understand.’ The same re- 
marks will apply to the 
Imperfect tense, which 
makes use of did (the im- 
perfect of do) for the same 
purpose. ) 

4. <1 am going to write,’ 
or, ‘I am about to read; 


this form hos been called 


(iv } 


يوالثالثة ان تصاع تقد فعل حاضر 
من الصدر الناقص الذى بعال له 1۷eاءمء‏ 
verb‏ وھو do speak g&# كlذو to do‏ 1 
انا اتکلے وفادته اما تا كيد زمن وقوع القعل 
او القفعل نه ودخوله ف ال اڪر 
اسالا فتقول ۲ھ ٤٥ہ‏ مل 1 انا لا اخاف 
[donot expe‏ ل انتظر اما فى الاستفهام 
فطرد حو does he hear?‏ ھل 4ع 
do you understand?‏ هل تھے و رى 
ايضا مع الماضى غيرالتام فى الاحوال المذكورة 
وحيّذ تأتى بلةظة 14ل الق هى ماضى ٠ل‏ 


الرابءة # مايدل عل المقاربة او 
الشروع #كg Ll I am going to write‏ 
راح اکتب او انا اھے بان اکتب حو 


Note. There are four dif- 
ferent forms for expressing 
the Present Tense, each, 
however, possessing a pe- 
culiarity of signification 
which ought particularly 
to be observed. 

1. ‘Irule;’ this is the regu- 
lar form, and represents 
an action as passing at 
the time at which it is 
mentioned; it also serves 
to express a character or 
quality at present existing; 
as, ‘he isa learned man.’ 
2. ‘1 am making; formed 
by the present tense ofthe 
auxiliary to Be, and the 
present participle of the 
verb, and denotes the 
being nowofan action, and 
the continuance thereof; 
the whole time being con- 
sidered as present which is 
employed in the presentac. 
tion; so that while I build 


n} 


اعم انه توجد ار یع صیع حتلفة يعر ا 
عن القعل الحال ولكل منا مدلول خاص 
سشضى عراعاته على حدنه 


#الاولل# وهى الوجه المطرد وهو ان 
یکون الشمل دالا على وقوع اخدٹ ف زمن 
دکرك لہ حو eاںہ1‏ انا احکے وفادته ایضا 
ان يعبربه عن حصول كيفية او ماهية ما 
هو غبرحدث و he is a learned man.‏ 
هو ءال 


ل اكاِة ‏ ان تصاع من فعل حاضر 
من مصدر 0ط 10 لأساعدة ومن اسع القاعل 
حو am making‏ 1 اا عامل وفاندته الدلالة 
على وقوع الحدث الآ ن واسخراره تربلا هيع 
اجرآء ارعن الواقم هو فيه منرالة الحاضر 
فاذا شرعت مثلا فی ناء ست تقول ۳ھ 1 
dingاuiط‏ انا باه ولو لزم لاتعامه عدة 


0 


“ور 


المالمة 


{10} 
Ought it not to have been so? 


کان ڀکون ان ما لازم 


You must have expected them. 
اتظرت لازم‎ 

Ought they not to be punished? 

معذرين پکولوا ان ازم 

I thought he ought to have been. 


ڪان اه لزم له افتکرت 
rewarded.‏ 
جازى 
We must be honest in all our dealings.‏ 
معاملا تا کل امنا لازم لا 


We ought to be sincere, candid and. 
صادقين عاصن‎ 
conscientious. 1 
اعاب دمه‎ 


What oaght he to do? 

مل ان ايش 

She must be reproved. 
مو حه‎ 

Why ought he to do so? 

لای 


We must speak the truth when we do 
لما حق الى تقول‎ 
speak. 


They ought not to have done so. 


ما اقتضى لهم 


الس کان نی ان صر 
هکذا 

لاد اکم انتظرعوهم 

اما بلزمهم العقوبة 

کان عل طی انه کافا وجو 


معاملا تا 
الاخلاص والوفاء وصدی 
نة 

ای شی نی له ان شل 

ارم اما تو 

ادا حب علبه ان شل 
هکذا | 

حب علبنا ان تقول الق 
اذا تکلمنا 

ما کان نی لھم ان ملو 
ھکذا 


€ ٠4 
He would have been envious. 
حسو د ڪان يکون‎ 
Should we have been unjust? 
غير عاد لین کا کون‎ 
It was to be so. 
هکذا ٫کون ان کان‎ 
To be virtuous, is to by happy. 
سعيد کون هو فضيل کون‎ 
To have been once is not sufficient. 


کان مرة اله کان 
Having been long sick, he is now weak.‏ 
ضعف الان مض ز مان لاله کان 


Being envious I was unhappy. 7 
عر سعید کک حسو د کان‎ 
Not having been there, I am not certain. 
موکد هناك حیت کک ما‎ 
— 0 


EXERCISES ON THE DEFECTIVE 
VERBE OUGHT & MUST. 


It must be so. 
پکون لازم‎ 
It ought to be so. 
کان لازم‎ 
I ought to write. 
اکتب ان ازم‎ 
We must call on him to day. 
زور لازم لا‎ 
I will come if I can, but if I do not, 
افعل لكن اقدر آی‎ 
you must excuse me. 


ى تعذر لازم 


لكان حسودا 
اکا من الظالمىن 
اقتضی ان کون کذا 
حصولك عل الفضاة سعادة 
کون حصل صر لا یکی 
حث ان هکان مر ضا مدة فهو 
الان ضعسف 
لکونی حسودا شقیت 
عل َة 
کاو 


امثل الافعال الناقصة وهى أ8ا" 
لاد و ought‏ بی 


لاد ان کون کا 

کان بی ان یکون کذا 

نبنی لی ان اکتب 

لاد ان تزوره اللوم 

انا اتی اذا قدرت والا فازم 
ا 


الس 


1o $‏ 4¢ 
It t be s0.‏ ه ,یه 
| لا عکن ان یکو نکذا 
They might be very prosperous.‏ .ا 0 
موفقین یکن ا 2 ۳ ایی 


He could not be at both places.‏ € . ک9 
حلات اشن ل م وجودهہ ف 
المحلان 
٥ She should not be so fickle.‏ » 
ا لا نى لها التقاك هكذا 


٠ .% | Would I not be excusable? 
افلا کون معذورا‎ 


٠ ۰ ۴ّ You might be too hasty. 
و رعا انت راد العلة‎ 


مور زادة 


T ight.‏ )| م 
hey cannot be upright‏ ۹ اتام 
مستفوین e‏ 


0 : They couid not have been serious. 
مکن لھم نہ مکانوا ذوی جد‎ 
اهل جد ا امکيت. : مک وا دوی ۽‎ 


I might have been rich.‏ ْ ا 


They should have been present.‏ که ەه 


2 
: : Would they have been soon enought? 
کاوا بدرکون الوقر“‎ | | : 


They might have been early.‏ اک 6 وا 
بكرة انوا دروا e‏ 
la | We should not always have been so‏ ڪان ستغی تا هدا 


دا٤‏ ن 
| ھە ° »© 
مدفقن لتدفق 
They may have been on shore.‏ .ا کا وا 4| 
ساحل عل کاذوا امکن (e‏ ق لر 


. 2 
She cannot have been economical.‏ | ا ل ال 
و ات اکا ما ہا لبا التوفير 


)۴۰( 


هور سته فان 


SKF. 
Shall we not be rich? 
اغنیاء نکون‎ 
Will there be any opposition? 
معارطضهة‎ 
There will be no opportunity: 
فرصة‎ 
Shall I be present? 
حاضر‎ 
Will you not be reasonable? 
متعقل‎ 
I shall have been here two years. 
سنین ان هنا‎ 


They will have been absent six months. 


ا 

I may be happy. 
سعيد اکون کن‎ 
He can be useful. 
مفید‎ 


لة_-سدر 
We may be a long way off.‏ 
نعید مسافة طو له کن اا 
We cannot be so ungrateful.‏ 
غر شکورن. کدا 
May we not be forgiving?‏ 

مسان 
We can be charitable.‏ 


لا نقشدر 


تقدر 


It may bo sufficient. 
کانی پکون کن‎ 
May he be my tutor? 


It may be so. 


پکون پربت 


ا( 


I have been in France. 
فرنسا کا‎ 

There were many a week ago. 
Were you there last month? 


شېر ‏ ایر 


I was not. 

لا کت 

He was with me to-day. 
ی‎ 

Was she likewise with you? 

کان ھی 

There has been no rain. 
مطر ڪان‎ 

There was rain in the night. 

لیل کان 
Were they not at home yesterday?‏ 
محل انوا 

They have not been together. 
مع بعضبم ڪاو ا‎ 

They have been very busy. 


مشغولین جدا 
I will be qaiet.‏ 
هادی 
He shall not be your companion.‏ 
رفيقك 


He will be your enemy. 
عدوك سیکون‎ 
Will he not he at the meeting ? 
ملق‎ 
He shall not be there. 
يکون‎ 
We will be grateful for his kindness. 
۰ احسان شکو رن‎ 


ان اکت ی فرنسا 

منذ اسبوع کان ڪشر 

اڪنت هناك فى الشهر 
الماضى 

ماکنت 

هو کان الیوم می 

هل کات هی معكت ابضا 

ماکان مطر 

کان ی اللل مطر 

1 بكوأوا البارحة فى الست 

یکونوا سوبة 

کانوا مشغولین جدا 

ودی الهدو 

لیکن لك فما 

کون للت عدوا 

افلا بکون ف الاجماع 


لايكون هناك 


ستكون لفضله من الشاكرين 


¢ 1۰ $ 


T 1 in the town.‏ ا 
here is such a man 1‏ اوجد ف الدسة رجل مثل 


بلد ف کهذا هناك 
هدا 
Is she diligent?‏ "| 
هد هل ھی صاحبة اجناد 
Is there not such a thing to E‏ افلډ وجد مثل ا الشى 
شڙی لان 
We are good friends.‏ خلا 
احباب طيبین ن کل 
. سد 
There is one at the other shop.‏ اوحد واحد ی الك کان الہ خر 
د کان وأاحد مه ۶ 
We are not like they are.‏ لا ٠‏ 
ثل نرم 


There are no new cases of plague. 
کب اصابات جدید لاس من مصاب بالطاعون‎ 


حد شا 


Are you sincere?‏ اصاد ق ات 
as :‏ 1 
Are there no brokers here?‏ أ۹ و حد ھا س ماسرة 
هنا ”اة هناك م“ * 
You are not a king.‏ ۴ ات ملك 
ما تکون انت 
Why is there no more friendship‏ اذا ٰ ل 
به اکر ik‏ 2 
between them.‏ 


وه 
ل 


۹ They are not alike. 
ا ما هم عل شکل وأحد‎ 


I 8 at his house yesterday.‏ ا[ < اللارحة ی ته 
البارحة يت صد انا کت ۰ «“ 


۱ There were none. 
حح‎ : 9 
٠ ل أاحد کانوا هناك‎ 


ا 


#4 ۱44 $ 

Having had it once, I would not have it 
هره هو کان حیتٹ‎ 
a second time. 


زمان ای 
To have religion, is to have true‏ 
حقیق دن اللخصو ل 
morality.‏ 

دپ 


Not having assistance, I have not had 
مساعده حیث ل یکن‎ 
SUCCESS. 
بجاح‎ 
—0— 


EXERCISES ON THE VERB TO BE, 
WITH ITS AUXILIARIES, HAVE, 
SHALL, WILL, MAY, CAN, LET. 


I am very glad. 


فرحان کون اا 
Thou art the man.‏ 
رجل هو انت 


Am I not your father? 
انوك ها ااش‎ 
Am not I his brother? 

اخو ه۰ 
I am not.‏ 
ما اباش 
He is very learned.‏ 
Is he eloquent?‏ 

قفص 


She is not handsome. 
کو اسه‎ 


It is not true. 


چ 


حسث انه کان لی مر نما اریده 
مرة اخری 

احرار ادن احرار الادب 
اصع 


حیث م یکن اغا ةا 


— ن0 — 


may, can, let المساعدة وهى‎ 
shall, will. 


اا مسرور جدا 


انت هو الرجل 
الست بابك 


¢ 14۸ $ 
He could have had no prudence. 
تصر ما ودر‎ 
I would not have his friendship. 
ما ار دت‎ 
You should have wisdom. 


حکږ 


ابی 
Could you not have more patience ?‏ 
حل صر درت 


You would not have patience. 
ارد‎ 
He would have it so. 
کا اراد‎ 
He might have had politeness. 
ظرف‎ 
If he have not prosperity he will not 
نوفیق ئ يکن ا ان‎ 
repine. 
J“. 
If he have not mote caution, he will 
حزم رید ان‎ 
increase his SOrrow. 
حزن لزید‎ 
If she have such superior talents, will 
قر عه فايق مثل‌هذا‎ 
she not have prudence ? 
بصوره‎ 
Let me have my own way. 
سبیل حصن ایی‎ 
Let her have her desire. 
غاية ليها‎ 
Have patience. 
صبر کن ذا‎ 


Let them have nothing at all. 


اله ش لا حا 
Do you have circumspection.‏ 


ما تاتی لھ المزم 
مااردت ان کون لی صدا 


علك بالمكمة 


ل ستطع تصبر بزبادة 
ل ترد ان تصبر 

هو اراده هکذا 

کان عکنه الادب 


ولو م بتوفق فلا بتظل 
ان م زد حزما زد حزنا 


ا كانت سلىقتها بارعة هكذا 
اتون بلا فطة 

دءی وشانی 

دعها تملك مرادها 

ته ` 

لا ندعھم حصلوا عل شى البتة 

کن مرن 


€ 4۷ #% 


I shall have dinner to-day at four o’clock. 


انا اتغدى اليوم فش الساعة 


She shall not have my approbation. 
تصویددسی تلك لا س هی‎ 


May I have this flower ? 
زهر هذا پکون لى عسی‎ 
You may have it. 
هو کو ن عسی لاک‎ 
We may have rain to-day. 
اليوم مطر یکون کن لا‎ 
They can have no sincerity. 
اخلاص لا پکون کن‎ 
[I may have had it. 
ھی کان کو ل عکن ل‎ 
I might have his friendship. 
صداةه عکن‎ 
Could she have had them ? 
هل ھے کان کون هی درت‎ 
She might have had them. 


ھا 


ساصة 4 فى اليوم غدا سيكون لى 
الراعة 
I will not have any.‏ لاارید شا 
شی یکون ما ار ید ٠‏ 
They shall have their reward.‏ سیازون 
حز اء ۵ھ سیکون لے 0 
Nobody will have me.‏ م( اد 0 ن 
ى رید ما أحد ف 
Nobody shall have you.‏ € لاحد 
لك سيلك 
You shall have a flogging.‏ 2 الال 
E TDCI SS‏ 
TT They will have much cause of joy.‏ 
: ت سل سر ور کن عظما 
فر ل عله سیکون چ 7 2م 0 ۰ 


لا یکون لھا می تصویت 
لاصوا ) 

هل لى ان الخذ هذا الزهر 

لك ان تاخده 

رما یکون لنا الوم عر 

لا عکن لهم الصدق 

کان عکن لی 

ته مکن لی 

ڪان مکنا حصولها عامپا 


قد امکن حصولها عامپا 


4¢ 14٦ $ 


Thi‏ ۰ ® اھ *ه 
of the‏ ا 


۱ 6 و‎ Joseph is the cleverest of all. 
جڃع اشطر و وت مین‎ 

—-0— —- 0= 
الدال على‎ o Have ال فل‎ | EXERCISES ON THE VERB TO HAVE 
الك مع الافعال المساعدة له وهى‎ WITH ITS AUXILIARIES 


let, can, may, will, shall. shall, will, may, can, let. 


Î have pens, ink and paper.‏ | _„ ۰ ی 
. عندی افلام وحہر وورق 


ودی حبر افلام عندی 
He has an excellent pen-knife.‏ هه 
ي ا له میراة لفس۹ه 
و نھر 4 »۰ ee‏ 


Has he no quills ?‏ : 
۰ ® 
TT‏ ا الس عده صب رلش 
He has some.‏ 
عنده فلل 
شوية له 
He had some yesterday.‏ 
البار حه سوبة کان عیلہ 


Had he?‏ ا 
هل کان له وکان ۹ 


You had many friends.‏ کان إك اصعابں کثر 


had many enemies.‏ کان لھم اعدا کشر 


اعدا کان 
We have had the Cholera.‏ ا ا 
الكولرة کان یں | کات الكولرة عندنا 


$ e e 
0 e 1: e 
الد اء اھ‎ | 5 He had this disease yesterday 


البارحة تشويش کان عنده 
e ۰ She has had much affliction.‏ 
| 
تهر CET‏ 
You have had much good fortune.‏ »ا e‏ 


اا 


4 
This is some of the finest fruit I have ever 
وط ر‎ 


احسن بعض 
seen.‏ 
رایت 
His affairs are now in a more encouraging.‏ 
منشط الان امور ه 
state.‏ 


غال 
He is one of the most skilful artisans in‏ 
the country.‏ 


بلاد 
A more laborious man is seldom to be‏ 
ادر شُغال 
met with.‏ 


She is a very generous lady. 
ھی‎ E 
This is the longest way. 
سكة اطول‎ 
That is the nearest road to our house. 
دکھا‎ 


Nothing can be more moderate than his 


“© 


یت الى درب اقرب 


مزصف 


یکون بقدر لا شی 
demand.‏ 
طلب 
He is very forgetful of his duty.‏ 
واحبه ای 
I1 am afraid he is going from bad to‏ 
الى ردى من راځ خائف 
worse.‏ 
ارا 
It is much more likely that he has never‏ 
ایدا احمال 
heard of this affair.‏ 
ويه حع 


(۱۹ ) 


هدا من احسن ما شاهدت 
من الفا كهة فى عمرى 
امورہ الان ئی حال اسر 


هو من امهر الصناع ف 
الاد 

اڪر الناس شغلا تادر 
الوجود 

هى سيدة نة العابة 

هذا اطول السك 

ذلك افرب الدروب الى تنا 

لاعکن اقتصاد اکر من 
تقاضبه 

هو ساء ا وجب عله 

انا مشفق من انه منتعل من 
ردی“ الى 

اقرب الاحټال انه م دسم 
قط ذه القضة 


SES: 


The Himmalayah Mountains are the 
ل همالایا‎ 
highest in the world. 
ع على‎ 
It was a very dreadful accident. 
حادٹ حوف حدا‎ 
He acted his part much better than was 
expected. 
بتوئع‎ | 
He was exceedingly happy on meeting 
ملاقاة ف سعےد ای الغابة‎ 


him. 
آیاه‎ 
It is nobler to forgive an injury than to 
ان اذى تعفو ان اجل‎ 
revenge it. 
سے‎ . 
The evening star is a very splendid 


زاهرة مه مسا 
object, but the sun is incomparably‏ 
بلا مقا يسه س لکن ش 


more splendid. 


زاهرة 
My horse runs much faster than yours.‏ 


He is the politest gentleman I ever met 
(قيت وط خواحه اظطرف‎ 
with in society. 
معشسس‎ 
You are come sooner than I expected you. 
د اشظرت قبل حبست‎ 
Calomel is a very powerful medicine. 
دوا قوی زہق‎ 


جبال مالاا ھی الاعل ف 
لاسا 

کان امرا هالا جدا 

عمل ما تخصه افضل جدا 
ما کان توح منه 

اغتبط بلقائه كل الاغتباط 


الانتقام 
الزهرة زاهرة جدا غير ان 


امس ازهر بلا مماسة 


حصان احری من حصالك 
فى الجاعة قط 
قدمت قل انتظارك 


هذا 


4 ir }% 


The wind is much stronger to-day thal 


is was yesterday. 


امس کنت 
I was rather cautious in admiting‏ 
قبول ف حذر وعا کنٽ 
his testimony.‏ 

هاده 
He pþbehaved much worse toward‏ 
من حو اردا کشر عل هو 
his cousin.‏ 

ان ۴ه 


We should be exceedingly circumspect 
حز سين الى الغاية كون لازم بحن‎ 
in our dealings with strangers. 
غرا حع معاملا شا ف‎ 
It was the vilest act man could be 
انسان فعل افش‎ 
guilty of. 
من جرم‎ 
I can conceive of nothing so highly 
بكثرة هکذا ثی لا اشعر افدر‎ 
injurious to his character. 


ودر 


منقسه ل سمل 
He could not have made a more‏ 
اکر EE.‏ قدر 
egregious mistake.‏ 
قصير ‏ جس 
Lead is heavier than iron.‏ 
حد بد من اقل رصاص 
The dates of Egypt are vastly superior‏ 
أحسن سعة مصر 
to those found in other countries.‏ 
پلاد عر موجود اوليك 
The sea is much calmer to-day than it‏ 
الو م اهڌا کار کر 


was yesterday. 
امس‎ 


ارح الیوم اشد كشبرا مہا 
بالامس 

الخدت بالحزم ف احازة 
شهاد نه 

اساء الملل فی حق ان عه 
کشا 

حمل نا ان تحترس بزادة 
NT‏ 

قد کان افش فمل ممکن 
للالسان ان جرم به 

أ اعرف شا حل ساره 

کھدا 

ل در ان اتی بغاط اعظم 
من هذا 

بے مصرفضل ما سواه فی 
غور البلاد کثرا 

العر الیوم اهداً كثبرا ماکان 
الامس 


f VY $# 


Snow is a great deal whiter than paper. 
ورق من ايض مقدار اعظم ج‎ 


It is very strange that we receive no 


لا اخذ حن ان غريب جدا 
accounts from him.‏ 
من 
The Mediterranean is the largest sea on‏ 
على حر اکبر حر الرؤم 
the globe.‏ 
Of all jewels, the diamond is the most‏ 
اعظم اماس حواھر کل من 
precious.‏ 
ڪين 


Please to give me much more. 
اکثر کثیر ای تعطی ان ارض‎ 


He is the eldest brother. 


اخ اکر ال 
She is the youngest sister.‏ 
ا حت اصغر ال 
I came Jater to-day.‏ 


اليوم اكش وخرىی جئت اا 

Malla for its size has a denser population 
than any other country. 
بلاد غر ای ۵ن‎ 


He was «kppermost in the dispute. 
حدال‎ 
London is the most splendid cily in the 


فا رة اءعظطم 


مول م 
ف دنه دن 
world.‏ 


و 


ا اكير باضا من القرطاس 
زبادة 

عدم وصول خر منه اننا ما 
استغرب للغابة 

حر الروم اعظم حار الد يا 


من فضلك اءطی ررادة 

هو الاح البكر 

هى الاخت الصغرى 

تخر ئی الیوم اکر 

مرا اال 
a‏ 
من البلاد 

هوکان المعدم فی ادال 


أندن اوور مدن الدسا روه 


ارزع 


¢ ۱4۱ $ 


Virtue is more laudable than every other 
غر کل من حودة اعظ فضيلة‎ 


acquirement. 
کسب‎ 
My brother is better to-day. 


Solomon was the wisest of men. 

ناس من احکم کان سيان 
It is a very fine day.‏ 

بوم لطيف جدا 
The air is rather hazy.‏ 
كدر لوعا جو 
He was considerable more polite to-day‏ 
انوم ادوب اکر جدا 

{han yesterday. 

امس من 
It was very unfortunate circumstance.‏ 

حال س ., حدا 

His faults are more excusabie than those 

هولدك من فعذور اکر غلطه 

of his brother. 

او 

He is prettier than his sister. 
اه من اجل هو‎ 
He is the most silly creature I ever 
قظ انا لوق احق اعظے ال‎ 


met with. 
مح لاقت‎ 
The house is exceedingly high. 
عالى فى غاية بیت‎ 
It is better to be poor and happy, than 
من سيد و .فقير کون حر‎ 
to ba rich and miserable. 
غڻى کون‎ ٠ شف‎ 


الفضاة اعظم مدا من غرها 
ا کت 

اخی الوم احسن 

سلمان کان احکم الناس 

الوم لطيف جدا 

ال وکدروعا 

کان ادوم ذا ادب اکر جدا 
مما کان الاس 


کات مصیبته کیرة 


هو معذورش غلاطه |کرمن 
اخه 
هوا جل من اه 


هو اح مق من صاد فت وط 


الف ف غا العلو 
راضِا من ان کر 
ا 


یا م 


comparison, €. g. “Hap- 
piness is greatly preferable 
to riches;” “Air 1s much 
lighter than water;” “It 
was by far the most 
splendid sight 
beheld.” 

4. Whgn the word very, 


exceedingly, or any other 


ÎI ever 


of a similar import, is 
put before the positive 
form, it is by some writers 
called the superlative of 
eminence; as, ‘he is very 
eloquent;’ to distinguish 
it from the superlative of 
‘he is the 


comparison, 
most eloquent. 
خ0‎ 


EXERCISES ON THE 
DEGREES OF COMPARISON 


Newton was one of wisest 
احکین هن وأاحد کان يوطون‎ 


philosophers. 
فلا سفهة"‎ 
James is taller than Joseph. 
ہو سف اطول بعقوب‎ 


Ii 


by far the most splendid sight I ever 
منظر ا؛#ج ما رايت قط‎ jS beheld” 


رابعا ¥# لفطة very‏ و exceedingly‏ 
وما جرى حراها اذا دخلت عل الصفة 
امعردة “عيت عند بع الحو بن 1۷۵ا ۲14م م نه 


of eminence‏ ای تقفضىل الع ية حو 
gê he is very eloquent‏ دص حدا 
وانما عبت بذلك للفرق عن مبالغة التقضيل 
the superlative of com parison al_eck|‏ 


g4 he is the. most eloquent. g> 
الاد‎ 


م0س 


إمثلة مراتب افعل التفضيل كا فى الباكورة الشهرة 


صفیږ ۳۷ 


ليوطو ن كان من احكم الفلاسفة 


القضبلة 


DECREES OF COMPARISON 


Notes to be added to the three 
Degrees of Comparison, on PD. 
56, 57, of the Grammar. 

1. The termination ish 
in adjectives may be 
considered as a degree 
of comparison below the 
positive: as black, black- 
ish; white, whitish; hav- 
ing a tendency to black 
and to white. 

2. The adverb rather is 
used before the positive 
to express a small degree 
or excess of a quality, as, 
‘he is rather tall, ‘he is 
rather handsome.’ 

3 In regard to un- 
measured qualities and 
quantities, the numerous 
degrees of more and less 
may be expressed by 
prefixing adverbs, and 
other parts of speech, to 


the three degrees of 


€ 1۳۹ $ 


مراتب افعل النقضيل 

تقبردات تعلق باحكام افعال التفضيل من حبث 
مراتبه الثلاث على ما فى البا كورة الشة صفعة 
Yg ٦‏ 

اعا $ اولا# ان لَظة اء اذا الحعت 
با خر النعوت (المحردة) جعلت للكلمة وصفا 
اقل من النعت المعرد مثال ذلك )عاط اسود 
ckish‏ 1ط یضرب ال السواد ۵طس ایض 
dl whitish‏ لاض : 


و انا که لفظة إ٥طاه؟‏ (المعدودة من 
جلة الاحوال) تدخل عل النعت المعرد للكسبه 
زيادة فى الوصف او نصا كقولك كن¡ مط 
11ا r‏ عى هو طو بل بعص ااطول 
او طو بل نوعاأ او الى الطول ومثله ك¡ ٥ط‏ 
rather handsome‏ هو ججىل وع 

# الا # النقصان واربادة ف الكفيات 
والكيات الت لا يصل الما قياس كن 
التعبر عا تعدع حال او عره هن افسام 
الكلام على مر اتب الاسم المَضل اللاث 
Happiness is greatly J Jia‏ “ 
preferable to riches”‏ الطة مفَصضلة على 
الغى “Air is much lighter than lS‏ 
te‏ الهواء ا خف من الاء ا “It was‏ 


¢ A $ 


E It has been a rainy day. 


The clouds are black.‏ الع سود 
سو دا ”چب 
He is a compassionate man.‏ ھ °“ 
ھو رجل سعیں 
رحل سھیی جل 
That man is lame.‏ | ° 
ذلت اأرجل اعر 
It was a blind woman.‏ کات امراة ع اء 
ارأة عیاء 


6 ناغ‎ A silver watch. 


ساعة فطضه 
A house sixty feet high.‏ 
عالى اقدام ستون بيٽ 


A good, substantial and well-built house.‏ 8 ة 
نت حسن IG‏ الناء 
بيت می طيب مکين طيب 


ست ارتغاعه ستول قدما 


٠ ۰ ۰ White, black, red, and green colours. 
الوان سض وسود وهر وخصر‎ ٠ 
8 الوان حوس جر سود بض و‎ 
کتاں ورو ر و لاغه‎ A learned, judicious, and well-written 
۰ 0 ۰ مکتوب طیب مارو عا‎ 
) book. 
کتاب‎ 
دستان طوا له ار عون قدما‎ A n rly feet long, by ity feet 
۰ اقدام حجسوں د طو بل اقدام ارنعونٰ سستان‎ 
٠ ۰ ۰ ide. 


عر بض 


¢ IV # 


The fleet are all arrived. 

وصلوا کل پکونوا اساطیل ال 

By this means he will effect his purpose. 
قاي ۵ه تي س هو وسيله هده ڊ‎ 
E 


EXERCISES ON ADJECTIVES 
AND NOUNS. 


A happy man. 


رجل سعد 
The blue sky.‏ 
رقیح ازرق 
A tree three feet thick.‏ 
سك اقدام بلاث حر هة 
A stick two yards long.‏ 
طول ڀارد انين عصا 
A man just, wise and charitable.‏ 
خسن و حکم منصف رحل 
The man is happy.‏ 
سعيد هو رجل 
A vain woman.‏ 
اص اء ذاٿ عب 


It is a sorrowful occurrence. 


حادث حزن پکون هو 
The meeting was large.‏ 
کپیر کان عفل 
Alexander the Great.‏ 
عظے اسکندر 


Wisdom unsearchable! 
عہر مفڪو صد حک‎ 
A woman modest, sensible and virt uous. 
فاضلة عاقلة ححشعة امأة‎ 
The interview was delightful. 
سار الاجماع‎ 
A charming prospect. 
منظر سار‎ 


(۱۸) 


ع الاساطل وصلت 
هده الوسلة م غابته 


کو 


عصا طولها باردان 
رجل منصف وعاقل وڪسن 
الرجل سعد 


امراة ذات جى 

هدا حادث عزن 

ا لمعف ل کان كرا 
الاسكندر المظحم 

حكمة لا تحص 

امراة محعتشمة عاقلة فاضلة 
الاجماع کان موسا 
منظر بحر 


f 1۳7 $ 


EXERCISES ON NOUNS OF MULTITUDE 
(See Grammar page 84.) 


A company of soldiers was sent by the 
د ارسلت کانت عسکر من شرذمه‎ 
governor. 
ا‎ 
The people are very polite. 
لطیف جدا يکونوا قوم‎ 
This people is become a great uation. 
امه كبرة‎ 
An army of twenty thousand was 
کان اف شرن من جيش‎ 
assembled. 


8 .ت e‏ 
صارتٽت طافه هد ه 


Those people are civilized. 
نوندم٣‎ 
The news was very distressing. 
جدا کان خر‎ 
He discovered what means were used 
استعيلوا کانوا وسائل ای اطلح على دو‎ 


by his adversaries to counteract his 


© دض ل حصي 0 J‏ 
schemes.‏ 
دعوا 
The fleet were all dispersed and some‏ 
بعض و ففرقة کل کانوا ا۔اطیل 


of them were taken. 
مأ خوذن کاو ا م من‎ 
The council were not unanimous. 
ي‎ E ا‎ 
The regiment consists of a thousand men. 
فر اف على لش ممل الای‎ 
The crowd was very great. 
مظم حدا کان جح‎ 


امثلة اسم الحمع على ما فى الباكورة 
الشهية صفعة + ۸ 


شرذمة من عسكر ارسات 
من طرف الام 
القوم اهل لطافة للغاية 
هذه الطانفة صارت امة عظمة 
جع جيش من عشرين 
الا 
هرلا ء الناس مقدنون 
اللر کان مزجا جدا 
اطلع على الوسائل الى 
استماتها خصماؤه لضبوا 
تفرقت الاساطلل كلها واخذ 
بعضها 
الالاى لشتمل عل الف شر 
الزہام کان عظما جدا 
جع 


¢ Iro $} 

Charles’s shoes and stockings. 
جوارب لکرلوس‎ 
Brothers’ love. 

به 


e 


لاخوء 
The marster’s authority.‏ 

ر تاسه ل ال 
The light of the sun’s rays.‏ 

شعاع اسمس ال بتاع لور ال 
One of the gentleman’s daughters.‏ 
نات لاعيان ال بتاع واأحدة 
The wild lion’s roaring.‏ 

زر لاسد وحشی ال 
This writing is John’s.‏ 

لیوحنا پکون(هو) خط دی 


That is a bookseller’s shop. 

د کان ا کو 5 دکھا 

This was my father, mother and uncle’s 
لال و ام ائ کان دی‎ 


advice. 


د4 


These are John’s as well as James’s 


لیعتوب کا طیب ک لوحا کون هولا 


books. 
کس‎ 
I had the physician’s the surgeon’s and 
و لمراح لطیب ال کانلی اا‎ 
the apothecary’s assistance. 
مساعدة ل[ عطار‎ 
The captain of the guard’s house. 
يٽ حرس ریس‎ 
The authority of the sultan’s vizier. 
وزير ساطان صدارة‎ 


These psalms are David's. 
داو د یکونوا نامر هولاء‎ 


EE E 


حڏاءِ ڪرلوس وجواريه 

شه أخوة 

ساطة لمعل 

نورشعاع الشمس 

احدی نات الاعان 

زثرالاسد الوحشی 

هدا خط و ا 

ذلك دكان بائم الكتب 

هذا کان 2 ایی وای 
وخالی 

هذه الكنب لكل من 
بوحنا و یموب 

کنت حاصاد عل مساعدة 
الطبيب وال راح والمطار 

رس حل الرس 

صدارة وزرالساطان 

هذه المزامر لداود 


EE 


#4 $ 


An apple and a pomegranate. 
تقاحة‎ 
Olives oil and the juice of a lemon. 
ليون بتاع عصبر ال و زيت زيتون‎ 
A plate and the knife. 
سکن ال و تحن‎ 
The rain and the snow. 


و 


رمانهة و 


=0 


EXERCISES ON THE POSSESSIVE 


CASE OF NOUNS. 
(See Grammar page 40.) 


My brother’s book. 
کتاب ل انی‎ 
His farther’s horse. 
۰ حصان ل والد‎ 
Joseph’s new coat. 
جبة جديدة ليوسف‎ 
The mother’s fondness. 
ندلیل لوالدة إل‎ 
The soldiers’ uniform. 
كسوة لعسكر ال‎ 


Man’s misfortunes. 


The king of England’s dominions. 
مالك ل انكلرة تاع ماف أل‎ 


My friend’s sister-in-law. 
شرع فی اخحت لمبی-ىی‎ 


A servant of the Consul’s. 


لقنصل ال تاع خدام 
An interpreter of the Ambassador.‏ 
لسفیر ال بتاع رجان 


تفاحة ورمانة 


امون 


ز تون ورت وعصر 
کن والسكەن 
الطر وع 

— ن0 — 


امثلة الاضافة على ما فى الباكورة 
اة صفح ٠‏ ؛ 


کتاں انی 
ج 
جبة وف المديدة 
ندل الوالدة 
كسوة العمسكر 
مصائف الاس 
مالك ملك انکلترة 
اخت زوجة صاحی اواخت 
وح 2 
احد خدام القنتصل 
AR‏ 


لاء 


4 1Y $ 


E العاورة الالسة‎ So 


ف اللغتان الاأكليربة والعرية ‏ 


OOD 


EXERCISES ON THE ARTICLES. 
(See Arabic English Grammar 


7. 26 and 86 
A son of a king. 
ملك بتاع ابن‎ 
The servant of a merchant. 
باحر بتاع خادم ال‎ 
A brother of the governor. 
اکر ال بتاع اخ‎ 
An hour before the time. 
وٽ ال قبل ساعة‎ 
You are a cheat. 
غشاش. کون انت‎ 
I1 am the man. 
رجل ال اکون اا‎ 


The son of the king. 
ملك ال بتاع ابن ال‎ 
A son of the king. 

ملك ال بتاع ابن 
He went to the governor.‏ 
حا کک ال الى ذهب هو 
A horse and an ass.‏ 
جار 3 
A husband and wife.‏ 

زوجه و ذوح 

The child aud the father. 
والد ال و ولد ال‎ 


حصان 


اعال ادوات التعريف على ما فى 
الباكورة الشهية صفحة ۲۹ و ۸١‏ 
ان ملك 

خدام اجر 

اش اکم 

قبل الوقت لساعة 

ات کاش 

انا هو اليجل 

ان الملك 

ان للك 

ذهب الى الجا کہ 

حصان وجار 

وج وزوجه 


الولد والوالد 


f \TY $#‏ ا 
اب اعظم ما تبن من 
e‏ و م کا 
| ر دم ف ھ۵ 
٠‏ ت وهو الباء ولمذا لا بقع سة فان 
للا صف خلافا اة العرب 
3 | منه احد من 
امین e‏ 
الرواة والمۇلمىن 


f ۳۱ $‏ 
من اولبا نعم ان اللغة الفرشاوبه” اشتهرت فى الاقطار الشرقبة كث من 
اة الانكليزية غيران المتكلمين هذه بنيفون على مائة” مليون من النفوس 
والمتكلمون تلك لا لفون اربعين مليونا مع الاق الاحانب بم « اما 
من جة العلوم والفنون فکل ماهو مدون فى الفرساوبةة مدون ايضا 
فی الاکلز به" ومن الريب ان تركيس الانكليزبه يشبه تركيب العربية 
اكثر من غيرها فانك اذا قات ف العرسة مثلا , انى اريد الوم ان 
اکت بکتابا الى فلان واحثه فه على الحضورالى هذا اللد لان ما عنده 
من المعارف والفنون لايد وان E‏ هنا منزلة رفعة واصار ا کشرن 
اما اذا بی مما فی ده فرظل خاملا فالاولی له اذا ان سرع الى الحضور» 
امن لك ان تز حمه الى الاڪازيه" حرفا حرف وکا ان الاتكامرية 
تشبه العرية ف نسق الكلام كذلت شما ى كون كرا من الفاظبا 
ندل على امعت فانه حكابه" صوت وهو نائ عن قصر الالفاظ × وين 
من اصطلاح الافرنج ان المؤلف ممم اذا اورد فی کلامه مثلا سارا 
وضع ف اوله واخره علامة تدل على ذلك وكذلك اذا استشېد بکلام 
غبره فانه يكتبه محروف عخصوصة تزه ع نكلامه والمؤلفون ف العرسة 
لا بلتزمون هذا ييز فباتبس كلامهم بالڪلام المستشهد به وقد 
شرون اليه لفظة تھی وکن غر مطرد واذا اوردواکلاما تچ منه 
کان ال کا دو ال ی د غر آل ته ورا فة انلا ا 


۳( 
بو الاول 4 ان اللغة الأتكابزي تشتل عل مير لستمل )ا لا يعمل 
فدستوی فه المذنكر والمؤنث من الاساء وف الفردساوبة لاد من التدکر 
والتأك ولاعلامة لايك تيز ا عن النذكر الا فى الفاظ معاومة 
وكذاك النموت فهى فى لغة الاتكليز دستوى فما المذكر والمؤنث وا ممع 
تقول هذا رجل طب وهذا امرأة طيب وهولاء رجال وشاء طيب 
ولس كذلك فى الفرنساويةة بط الفانى ي ان تقدح الصفة على 
الوصوف مطرد فى الأتكلزهة ولس كذلك فى الفرشساوبة ب الثالك ) 
ان اداة التعريف فى الاأكلىزية واحدة فيدخلونما على المغرد واججم E‏ 
ومون على حد سوی وف الفراساوبهة ثلاث ادوات منیا لمفرد المذكر 
ومنها لفردة الموثة ومنها لمع مذكرا ومونا واد خالا على ا موث مشكل ) 
قد تقدم انه ليس فا علاة تأي الا فى الفاظ مملوهة واعا يدركبا 
د اللغة الطلبانة فان اكثر الفاظ الفرنساوبة منها لكا عرفة 
٠‏ أي الاه “ر 

العرسة وفى الفرنساوبة وضع قله وذلك ودی الى التناس المذڪر 
الوت بإ المامس ي ان علامة أ خم فى الانكليزية حرف السين الا فى 
الماظ معلومة وه ىكذلك فى الفرساوبة الا ان الفرشسیس لا نطقون بها 
حتی اہم محذفونها اذا وقمت فى وسط الكامة ولو قدروا لحذفوها 
ی 


$ ۱۲۹ 4 
والبىان والوضع والمقه والحدث والتفسىر وغر ذلك فان هذه العلوم 
کہا تلزم لکل فرد من المشاح ان بتعاطاها فضمضی فا سنين عديدة 
من مره مخلاف الا فان من تہ اطی مم عل الوق الذی هو مرادف 
الفقه عندنا لا ازم معرفة غبره غبر انم يعنون بالمساب والتارخ ومعرفة 
خواص الاشباء وجر الاأقال والغرافة والفلك وهذا ايضا مقصور 
على بعض افراد متهم ما لغاتہم فلا تحسب من الع فى شى وبمكس 
ذلك اللغة العر ية اذ لا نى انه لا بد فما من مراعاة علامات الافراب 
رفعا ونصبا وخفضا وجزما وكشرا ما تتعارض فه الوجوه اثلاث عإكاة 
واحدة فيأبنى حينئذ معرفة الفصيم منها من الاتع والح من الاج 
وهو امر صعب ولیس ف لفات الافرح ثى“ من ذلك اذ لافرق فيا 
بن المرفوع وا منصوب والمخفوض وفضلا عن ذلك فان الاشتقاق فہا 
مدون مميد وهو عم غر مطرد ولا منتسق فقد ترى الفعل فا 
من مادة وام الفاعل والمفعول وام الكان والآلة من مادة اخرى 
ولا رون فی ذلك قصورا الا ان قال ان من تمل العربة منهم براه + 
هذا ومهما يكن فى لغة الانكليز من القصور بالنسبة الى لغة العرب فهى 
اوسع من اللغة الفرساوبه واكثر تفتنا فى التعببر فانما مركة من 
اللا تشة والمرمانية خلاف اللغة الفرساوبة فانما ممَصورة على اللاتنة 
ومن ثم يقال ان الانكلزية تعين على تمل المرمانية اما ما اشتهر بين 
1۷7( 


#۹۸} 

معناه اطا وهكذا غالب الاقعال وهذا النوع ليس فى اللغة الفرضاوية 
ولا الطلانة ولہذا قل أن راعى اهل هاتمن الانتين هذه القاعدة 
فقولون وضمت من غر على وریدون ليست » ومن اع ألمب انه 
۰ لغة الائلز ولا فى غبرها من لفات الازځ ولا فى اللغة اللوناة 
نضا چم ف فی الكلام ولاتحنیس ولا رصع ولا غير ذلك من اواع 
سوی العاز والتشبه کا تقدم مع ان العم طبسمی وهو قبل 
الشعر والغنيس فه منزلة اللىي لمسناء ن لازهر والفرند للف 
والزعق للراة لال رون انس فى اللغة العر ية عا وهكذا دأب من 
قصر عن شی * فاه مه قکان الاولى لم ان بقولوا و 
لا تطاوع على لقنس فاعذروتا وملذک الله ما اولاکم ۾ اما الشعر 
عندهم فو بمنزلة الرجز عندنا اذلا عكنهم ان بنظموا خمسة يات من 
روی واحد الا مع التكلف حتى ان حور الشعر عندهم ختصرة جدا 

وریا E E‏ ګرد الوزن واا هو وزن بالمبان ٭ وای ا 
انه سول ال ر عندهم وتر ده عن حاسن البدع والقافة کا " نقدم 
فة شرام منذ عرفوا الشعر الى ومنا هذا الى شعراء العرب العاربهة 
واا ّكاة الواحد الى الائ وهنا محسن الاستطراد الى إن اقول 
ان ا من اتماب العلم الى مانا مشايخ العربية 
فن ذلك مشاكل العو والصرف والاشتقاق والروض والقواق انال 
والسان 


(\V $ 

بل مترادفة فكون المعنى لباء فی شفتما لى لى اما الشنب فانهم عرذوه 
بانه ماء او رق او رد وعذوبة فى الاسنان او قط بض فما فلس من 
صمات اللثه على ان قوله انیاما دل اسنانما غر سد د وقوله وی اللات 
الاولى لثة » وتام الغرابة ان الشعراء المولدين ڪالصفدى واضراه 
استملوا الى ععتى الشفة او الريق فى قوم وشف الى » وقال او 
هلال فی قول 'ججانی 
» ن ءالزن ما فى نصاننا ٭ كام ولافنا يعد مل » 
هذا المت معيب لان الكهوم والمضاء ليسا من ماء المزن فی شی“ وكان 
بی ان بقول وتحن کاء المزن صفاء اخلاق وبذل ١‏ اکٹ » قات وهنا 
ضا عند الاح غر ميب لان محعلون قوله وحن )اء الان حملة تامة 
وھ یکنا عن الثفع وما فی نصابتاکپام جل اخری مستقلة و یکنا 
عن شحاعة وتة ايت نص فى الڪ رم « وعب علي العترى قول 

# وصبنت اخلاق برونق خلقه ٭» حى عدلت اجاجېن بعذه » 
قالوا E e‏ الاحاح والمذب ان بقول فزجت لا ان 
قول صبغت او لما قال وصبغت ان بقول حى عدلت الوانہن ونه ۾ 
ومن ETS‏ لغہتم ان يبوا الى الافعال حروفا وظروفا تولا عن اصل 
معناها مثال ذلا مرادف وضع فانم طقون به مرادف عل فصر ممناه 
لس واذا المقوا به مرادف فی صار ممناه ادخل او مرادف خارح صار 


۲۹ 4 
حسنات الكلام وما يترجم عن عه ذوق اا غر أن اهل العر سه 
بعد ان سوا له ودخلوا باه صضموه وکادوا لسدونه ول روا لاویل 
فبه مخرحا فان الصفدى عاب قول الطغراى وهل بطابق معوج ععتدل 
ونص عبارته سبعان الله المظم ولا انت بامؤيد الان طانقت بن المعو 
والمعتدل لان المعو اغا بطاقه الستقے والمعتدل بطابق المائل اه مم ان 
اتدل هو المستقى والمستقے هو المعتدل قال فی الصاح تقال عدلته ` 
فاعتدل ای قومته فاستقَام وقال صاحبت الصباح وعداته تعدلا 
فاعتدل سوتته فاستوی » وقل فى قول المتتى ٠‏ 
» لمن تطاب الدنا اذا م ترد ها ٭ رور حب او اساءة جرم » 
کان بی ان قول سرور حب وحزن عدو » وقال الآمدى کاب 
اموازنة عيب على الكميت قوله 
وقد رانا ہا حورا نة » رودا تكامل فا الدل والشنب ٭ 
قالوا الدل انا يكون مم لفغ ونحوه والشاب افا يكون مع اللمس او ما 
محری عراه من اوصاف اشر والهم والمحيد ما قاله ذو الرءة 
» لماء فی شفتہا حوة لمس » وف الشات وی اناا شنب ٭ 
اھ قلت قد عرفوا الى انه رة فى الشفة خسن رج الى وامرأة لميا 
وعرفوا الوة بالا سمرة الشفة رجل احوى وامرأة حواء وعرفوا اس 
انه لون الشفة اذاكانت تضرب الى السبواد. قلىلا وى الفاظ متقاربه 
ل 
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اری ان من ااواع الكلام ما بحسن فه الاقتضاب دون حرف الءطف 
وذاك کان یکون الاشان مذعورا 8 مپورا او مشرفا على الپلالد 
فۋمثال ذلك 4 م ن کلامھم ای لسع اغبٹوا _ قد انفصل ساعدی _ ما 
اطبق عه اسنان حادة _ ثعبان ا اھ ھ _ رأسه مقاط - عناه 
متقدتان - نظر ال - ان هو الا EE‏ وهو 
کا من احس بالسم هذا الم قاتل ‏ انی اذڪر ساعة ان سقانى 
الماء المىارك - هو خبیر بالسم عدوکادنی ودرعل" - انقفی کله _ 
تا مائت ۔ سیتاسفون عل - هم ,لون ای رجل فقدوا _ انا على نار 
اغبثوا - وقس على ذلك » ومن اساليهم وهو ايضا عام عند ساز 
الازځ عدم مراعاة النظبر والمطباقة ع عندهم ان شال قد لن 
اضطراب قلبه والوجه ان بقال قد سکن اضطراب قابه او ان قال ارتشف 
قله الكلم ماء تأده والوجه قله الظآن ۰ او ف الاس من هو جبان 
فيذم ومنهم من هو حلم فيستشار والوجه مطابقة الان بالشحاع 
والذم بالمدح ٠‏ اوهذا الرجل طويل الاسان ضعبف العمل والوجه 
مطابقة الطول بالقصر ٠‏ اولس السفر متعبا اذا افضى الى سكون 
والوجه مطاقة التعى بااراحة ٠‏ او قد المت الصبر حى استوى عندى 
قررت مارب ومكروهما والوجه ان بقال قريب المارب وبسدها 
او سما ومکروهپا وس على ذلك وهذا انوع وان یکن من اعم 
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» قد كنت اجره على وجه ٭ واكثر الصد عن ااهل * 
قوله قد كنت اجربه اى الشعر ليس لفقا لقوله واكثز الصد عن 
ا حاهل وهذا احد عوب الشعر قال ومعتى البيت قد نت اجرى 
الشمر على حقه وكنهه ومع ذلك ڪنت اکر الاعراض عن ابال 
ومثله قول الآخر 
» وان امنا اسری الك ودونه ٭ ناف تنوفات و بداء خفُق ٭ 
ب لمعموقة ان يى لصوته « وان تملمى ان المعان الموفق » 
قال فلس قوله ان شقیی لصوته فما لموله وان المعان الموفق اه قات الذى 
عندى فى قول الاول واكثر الصد عن الماهل ان المطف هنا فى عله 
كانه قال كنت اجرى الشعر على وجه وما عل اذا خنى على الاغيباء 
کج قال العتری 
» عا“ حت القوای من مفاطمہا وما عل اذا تفم اللمر # 
وف رواية وما عل ليم ان تفهم البقر وبقّى النظر فى مطانقة اسم ان 
برها اذکان الاظېر ان تقول بحق له بدلا من قوله حمَوقة واما قول 
انى وان تعلمى ان ا معان الموفق فمد اوقعه هنا موقم الل وهو لفق 
الاول قكأنه قال ا كنت تستصبين لصوت فلك اعانة والمعان منك 
ادا موفق ناب ما هناك انه لو قال المياب بدل المعان لكان اولى مع 
ما مریحسن عند الافرنح حتی وان یکن ما هو ابعد منه اتصالا غبر انی 

ارې 
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ا وعکن وله بان صب ر النوی کالداء وکرم ایی المحسہن کالدواء 
له اوان هذن الامرن 0 خاطر الشاعر فى حكابة حاله فلذا 
خصما بالنكر عاب الصفدى على الطفرائى قوله فى لامية الحم 
م الاقامة فی الزوراء لا سکن ا » ولالاقی فہاولا جلى » 

فال انظر الى قلاقة هذا الكلام لاته عطف الناقة والجل على السكن 
EY‏ ما ناس ذلك من اهل وولد ڪان اوقم فى النفس »« 
قلت هذا النقد غريب فان السكن اهل الدار فمو لشمل الاهل والود 
وف الحدث حى ان الرمانه لش ,۾ السڪن کا فى الاح والثای 
ات و 2 الاءعز ما ملك ول ذا نقلوا صفات 
الالى الى الناس فقالوا العملة كرعة الي والال العراعر من الناس 
الشريف والسيد ومن الال اأسمين هكذا تريب اهل الغة والوجه 
ذكر الال اولا وقس على ذلك الخيب والبازل والةرم لا بل نقاوا 
صفات ما هو دون الال الى الناس فمالوا الكش سيد القوم والعتر 
السيد واللك الى غير ذاث هذا م اشارة الطغرانى الى الال المشہور 
ثم ان لفظة القلاقة ااتى استملما الممدى هنا استملها ايتا الآمدى 
واللفاحی والنواجى وليست فى كت اللغة » وقالوا فى قول جبلة 
وبەت با الین ای بالعور قابل الین وهی جوھر الور وهو ءرض 
اا دع ف الصنعة .وقل انو هلال فى اده قول ا جانى 
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والاتطراد بالطروح واتوليد بالسرقة واأنححم بالبتذل وامطارحة بالسباب 
والنصحة باللوم و الل الذل والغالقة باأداهنة واجية بالتعصی الى ما 
لا حصرله « ومن اسلوہم لل من اسلوب جميع الافرح عدم مراعاة 
ارتباط كلام بعضه عض اعتادا على الفوام-ل من النقط فسن 
عندهم ان تقال مثلا الاو مظل انار قصبر الل طول المل متعذر 
النشاط مفقود الماجة ماسة الفرصة لا تنتةار الاسان احسن المل ما بكر 
اله كانت مشغولة هو انصرف انا رقدت فيسل تعربت شی من 
كلامهم مع اللاغة الا ان ر عن وضعه كل التنيير ولو طولبوا رإعاة 
سق العطف لكان عندهم عنزلة مطاالة المرب بالاقتضاب هن م 
اقول ان لفات الافرح م تزل م ببانية لان الم بیان اذا كوا لا براعون 
مناسبة المطف فيوردون الكاام غير متناسب كينها اتقق وم اكفاهم 
هذا حت انیم مسون تکرار حرف العطف ف العرة فاليم اذا قالوا 
مثلا حاء زيد وترو و بكر وخالد لم يضعوا حرف العطف الا قبل خالد 
وانما بفصاون الاسماء قط ویظہر لی ان الافرے کا قصروا وفرطوا فی 
اقتضاب ا لمل كذلك اهل العر ية افرطوا فى تناسمما فان السعد عاب 

ا 

لا والذی هو عام ان النوى ٭ صبر وان ابا ا مسین کر 8 
قال لا مناسبة بین کرم اى المسين ومرارة النوى فهذا المطف غر 
مقبول 
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کر فاندة لانه رید خان الصقاء اخ خان الزمال اخا من اجله اذ 1 
نون جسمه الکد ۾ ومثاله من کلامهم ما اغرب ما رابت يعسن المعققة 
تحقیقا لاریب فه ولا وهم وان قل ما جری فی الامس النار واها 
عل ما غبر فان الغار لا رحی عوده ک) ان القأمل لا محم قکنهه فی 
الحمَمّة انه لس للانسان الفانى الا الحاضر وهہات ان سل له کا روم 
فان اتراحه فيه اكثر من افراحه فا فرح ساعة واحدة غبرمشوية 
بالجزن والكدر _ من الامور حزن للقلب المظلمة لافس الماقلة 
للعقل المشرة للفكر - رجل قضى عليه الدهر الالدّ النى طالما اولم 
مخفض المضلاء ورفع السفماء قضاء رعا نقع على كل إشرف هذه الايا 
الغرور التى تفر الجاهلين الذن لس لم الله من عل وهو اوجدهم 
من المدم حبن كانوا لا قم علهم المدد فى جملة هذه الكائنات الى 
تنطق محمده للا ونار اما الذن عرفوه وعملوا باوامره ونواهیه فام 
بعلون ان هذه الانيا لاتتى لاحد وا نكل ما فما ان هو الا مويه 
ولذلك يعرضون عا وهذا هو ف الميعة من بصدق عليه انه سعيد 
وذلك القضاء هو ان ذلك الرج لكان سالا وهو مشغول الماطر با خرته 
فم دشعر الا وحجر کر سقط عل راسه فات » وهنا فلعذر القارئ 
من ان تبس عليه هذا النوع الملتف بمضه عض نوع مراعاة النظر 
او الاستقصاء فقد باتبس اقرح والتأوبل بالقحل والتڪ لف 
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وضع عه على كربى ثم تقدم نحو اوقد رفع طرف خنصر بده 
السری ومح به ماقعینه وهم انه کفکف عه اون ر ا 
عده لا بل عه مطر ۰ طلوا مہا ان تحدم وادنوا کراسیهم من 
کرسما فعلت تحدم وتقول ۰ بصراخ این این تقدم البه ای تقدم 
الله وهو تقول ان ان ٠‏ ثم اطبق اجزاء النظارة بان دفمما بيده دفعة 
خفيفة ٠‏ وخامرته أفكار مزعة - وخامرته افكار متجة ٠‏ قال له 
باسىد فلان - با مع فلان ای قال له لاتقل با سید بل قل با معلل فان 
هذه الفاصلة تغنى عندهم عن فقال له وقس عى ذلك » وف هذا 
انوع استعماون امعاكاة وهى ان محاكوا كل انسان بلغته التى نشا عليما 
فاذا حکوا مثلا عاورة جرت لغم ان انکلزی وفرلساوی اوردوا کلام 
الفرناو ىك نطق به وكذلك عاورة بعضهم مع بعض فان لغة عامم 
ليس تكلنة خاصتهم وهذا لا تأ فى المربية اذ لايد من نق ل كلام 
لمامة فها على قواعد الخو » ومن اسلوب تالمهم ف المواعظ 
والآداب المماظلة وه ىا قال الآمدى تشبث الكلام بمضه ببعض 
اوهى ان بدخل لمظة من اجل لمظة تشهمما او تحانسها وان اختل المعى 

بمض الاختلال کمول ایی تام 
خان الصفاء اخ خان الزمان اغا « عنه وم نون جسيه الكرد 
قال فاذا تاملت المعتى مع ما افسده من اللمظ ل( تحد له حلاوة ولا فيه 


کر 
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البارحة دخل انان منم دار رجل من لار وسرقا ما صندوقا فارا ۾ 
ومن اساو مم ى المحكابات الى يراد ها سط الفس وه ىكثبرة 
جدا انم مخلون وسفون ویکتبون کل ماعن لم فان لہذه الحکابات 
مقدارا معلوما وفی فوظی ان کل مؤلف منہا لاد وان یکون فی ثلاث 
حلدات فثلہم شل کاب صعف الاخبار و مثال ذلك قولہم اللیل 
حلو شفاف فمكنك ان خلس نفسك هنا نعم تاس نفك هنام كررها 
مرارا ۰ اقبل محری عری محرى اين لاثة حخمسة عشرملا ای جرى 
مبلان ونلاثة بل مسة عشر مبلا فنادی ا فلان فر به احد م ادى 
ا فلان با فلان با فلان فل مع چوابائم نادی با فلان با فلان با فلان 
با فلان الى ان مح صوتا قول انا هنا باسسدی انا هنا انا هنا ۰ انت 
سمه م اتخون بون مسون ٠‏ انا انا ما اهم انا ات های جرذ های 
جرذ جرذ جرذ .کله وعلیه سروال قصر ‏ امك تيص وجه وم . 
وعد هذه الافکار نامت نای ا صبة نای ان شاء الله لماك الصباح 
مسرورة نای ان شاء الله تبصرين ف الل من تحن نامی . فقت له 
الباب وكانت حالسة عند الموقد تنصت لفلبان الاريق فقال ضاحكا 
اه اه اه وکان لاسا سراول ترایی اللون واصل لونه اخضر ولاسا حذاء 
ظېرت به رحله لطبفة ۰ وکان عندها هرة سودآء لها عینان صفراوان 
او بای لا عيون صفر ٠‏ خط مخطة قوية تم وضع مندله فى جيبه . 


# ۱۱۸ +# 

صبرك عن حارم اله اهون من صبراك غا الله وكقولك ان 
كت ق دكتمت ش الك فانغما كته خوف الشامتين فاو قات فى 
لمقرة الثاية فانما اخفيته م يكن له موقم فى الغس الا للجناس اعنى 
اللوف والاخفاء » وفى شرح تلص للامام السعد وقع المظر موقع 
المضمر لزبادة الكن نحو قل هو الله احد الله المد ومو وبلق انرلاه 
ومالحتق تزل الخ وف شرح بانت سماد للملامة ابن هشام عند قوله وما 
سعاد غداة البين البيت الاصل وما هى فاناب الظاهر عن المضعر 
وای سہله انہہا فی جاتن مستقانان واف بن و یپا اة 
فاملة وان اس اعيوب اذ باعادته ودونه قول المطيغة » ألاحبذا هند 
وارض ہا هند ٭ لاما ی ست واحد الى ان قال واا بحسن اعادة 
الظاهر فى اة الواحدة فى مقام لظم نحو وا عاب "مين ما 
اصعاب "مين او اتموبل نحو الاقة ما الحاقة ال » بإ ومن ذلك 
ام اذا ذنڪ روا مثلا حادته وکان قد وقم نظبرھا استشہ دوا ما 
بعبارة فاسدة وذلك ان ولوا ولا ازم ان نذکر هنا ما وقع نظیر 
هذه ال مادثهة فى السنة الفلانة م اأخذوا فی تفصیاو ا فقواهم لا ازم م 
صلم لها خلف » يڙ ومن ذلات ‏ ام فلا يڏ کرون امرا من دون 
ان عدوا له عا هله عاما معاردا فقولون مشلا قد کرت الامدوص 
فى هذه الابام فلي ببق لاحد امن على سااته ولاعلى ماله ففى اليلة 


الأرحة 
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ابلد همون بالمصيان لولم فل القيصر هذا لرا ذثاأ من عزمهم هذا 
فتنة فكانت تي على غبر مراد المیصر لان حب اسل ولا سقیدون بارتاط 
ا لجل اءتادا على النقط الماصلة ينها » وف بعض حواثى شرح 
الا شعونى على الالشة عند قول المصنف قرب الاقصى بافظ موجز ما 
نصه قال الال فی شرحه ولا بدع فی کون الامحاز سیا لاہ کا فی 
رات عد الله واکرمته دون واکرمت عد الله قال اش عر ی حاشته 
عل شرح املال قوله لا بدع جواب عن سؤال مقدر تقدره ما دکرعم 
من ان الامحاز سبب لسرعة الهم ما ستغرب لان الاج سط 
فم وبوجز لظ وا لواب انه لا يدع اى لا غرابة فى كون الامحاز 
سببا لسرعة الهم فانك اذا قات رات عبدالله لم تادر ذهن السامع 
الا الى ان المكرم هو عبدالله المرئى لان عير عبن مرجعمه مخلاف 
ما اذا قلت رات عد الله واکرمت عیدالله شم منه ان الڪرم 
هو المرق الا عد تأمل لان الاتيان بالظاهر موضم المضمر خلاف الظاهر 
م انه اط من الاول اه وقیل ف قول الشاعر 

» وكأن المذارفى صنحة المد عل حسن خدك الوت » 

# صولان من الزرجد معدو « ف على اكرة من الباقوت » 
انه احسن ما وصف به الذار لولا ما فه من تکرر الد اھ ۾ فلت 
قد 5 ن ر اللظ كالسكر لكر ر وهو امر ذو وذلك کان تقول 
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الداب من العادل منذ سنن عديدة » ل ومن ذلك صوغ الكلام 
E‏ واحدة فلا ولون ی مح ممدوح مثلا انه بعطی ونع 
ومر دیتھی ويذل ويعز وحل وطش واا ولون هو بعطی ونع 
وهو مر ولاه ومنه الاعزاز والاذلال وذو حل وىطش ورون ذلك 
تفتنا فى طرق البلاغة ٠‏ وق يداف امم اون هن اغادة ف 
واحدة بمينها ولو مد سطرين فاذا احتاج المؤلف الى اعادتا لمدم 
وجود مرادف لہا کی عنها فبكنى عن امس مثلا بام الانوار او قول 
انبر الأكبر فلا بحسن عندهم ترحمة هذه الاإيات 

وافضل قىم الله للءرء عمله ٭ فلس م من ارات شی شاربه 

زن الفتی نی الناس كر عقله × وا نکان عظورا عله مكاسبه 

وشان الف ف الناس فلة عله »+ وان مت اعراقه ومناسه 

اذا كمل الجن لمرء عله « فق دكات اخلاقه وماريه 
وجو من ذلك مارو فى حديث عر إن الحطاب رضى الله عنه 
انه اوماً الى الملصرى بان بضرب ابن عرو بن الماص فقال انس رضى 
الله عنه لقد ضربه وحن نشتهی ان یضربه حتی اسخینا ان لا بضریه 
وذلك من کثرة ما يضربه ومع ذلاك فانم لا ستغنون امغر عن الا 
الظاهر وهو عندى من تتاقض الافعال اليشربة بإمثال ذلك هه القيصر 
امر عة جدش وارساله الى مد كذا ٠‏ القصرورداليه عل ان اهل ذلك 

الاد 
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المبال الحالية من الفكر ٠‏ فع له قل ان بل المر حذاءه بالاء . الشحر 
تڪان الو ۰ هوعلول راط الكس كنابة عن الكرم : ا 
المدور واأداز ای مخلاء .۰ یي فى اقصى الأرفة مشر 
قدومها ٠‏ الصباح اورد فى الشرق ٠‏ شات جہنم ۰ رزته بافکاری . 
انا ظا ن ال الہموع او الی ان اککی ۔ نور النہار لا بؤذی عبنیہا فانی 
اممضهما نكثة التقيبل ٠‏ مشرفشر السضة لطمعه ء دخله اقامه فوق 
عبوس الدهر ٠‏ كان الظلام حالكا حى ان الشرطان لم يكن خطو فيه 
الا على ذه ۰ الصیت زژر ادرعی ای قوبه ونشطه ۰ الق رقا 
على افکاره بان انمض عه . لاتقلل لکن ولو فانی لا امع لواکن 
ولا لوات ٠‏ السفنة جب فما ف مرا ء الموح ٠‏ االسفاة عاشمَة 
ذواقة لاما رفم رات لکل احد ° ازم له قل ذهب لکت هذا 
واسان منسول بالسل لرونه ٠‏ وض على ذلات الغه الفرلساو به فان 
اسايب جيم لنات لاز تاره » ومن اساو ہم انه اذا حکوا عن 
شخ ص کلام وکان ذلات اأص متص فا صفات شتی کان کون مشلا 
اميا وشيضا وطبيا وعادلا فوا اليه ىكل جل صفة فتوهم المارئ 
ان الثانى غير الاول مثال ذلك كان الاء بر مح السفر والسباحة ف 
اللاد واکان الشو فی دة کذا کتی رحلته فذکر فما انه رأ یکذا 
وکا لن الطب كان مولا الث ء عن الغرائت وقد عرف هذا 
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ملكة اللذة » ملكة الت ا اموس فى الملب ٠‏ اشرت 
علىه بان ضاعف اسه . ای اشرت ع لبه بان حرب ذلك مرة اخری ۰ 
وجه عريض ڪراس اموت ٠‏ يذوق الفح امقدس ٠‏ سواد عبنبها 
الطاهر ٠‏ زوجة قلى ٠‏ اخت قلى ا هدا الا 
نظر الى جبة كذا . الغداء متظرك ٠‏ التفاح بتادى الرطل قرشين . 
البقل بأكل لذيذا ٠‏ الشباك بنظر الى الشارع ٠‏ الساءة دقت سبعا 
له شئ ای ولم انظر شئا انی لائ نسعا لا شی عشرا لا شی احدی 
عشرة لاشي؟. م ل کد تدق انی عشرة الاو“ معت حسا ٤‏ اقفل 
اباب ٠‏ اوتار ا مب لم تكن قد انبضت بد . الذم المج اوالمرضى . 
مات الصوت على شتا ٠‏ مس الانامل ننا کان لنه اوک لاما . 
انت عل عتبهة ا اة ٠‏ اى دخلت ف الدنا مذ قريب ٠‏ صدى امان 
كناية عن جواب ابوب ما يدل على عفته ٠‏ هو ابطر وامرح من 
المکر . افکاره ملكت نفسه ٠‏ قامتہا تتلوى كالة . اتلم کذبه 1 
وع قدر اباط احضة احساسه نى الظاهر كان القباضها فى الباطن . 
حك الزهر حوله . طافت حوله الافكار . الامانى غضة حوله ٠‏ عمز 
الزْمان اڭ خدود مض ووقف محذائه الاخضر عل مضاجع , عض . 
ای اناسا وافنى اناسا . الرق المضى »ن الارض والسماء كضربة 
وای کو ی ا لعرض ان افعل کذا ۰ رووس 

الال 
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سعيدة ٠‏ رحلا الساحرة ٠‏ النوم د علق طاقتی بدنه ٠‏ عله لون 
المافة ٠‏ لما ا لمترعر کان برحب بای احسا س‌کان ٠‏ ای انما كانت شابة 
غرة ٠‏ فامما نى ان مخفق وبضطرب ٠‏ صوتا الفضى ٠‏ مزقت البواءُ 
بصراخى . شعاع مس الموةع . اى ان امس اشفت على الغروب . 
الشمس غابت غضى ٠‏ جس الور كڪنابة عن الشروع فى الكلام . 
کاب عام ۰ کلب فلسنی ۰ فکر اسود ۰ صوته مقفض غنی ۰ خراب 
جليل ٠‏ الصباح وجدلى مريضا ٠‏ الوم الثالث مد فراتها رای جثتما 
فی الحر ٠‏ الیل وجدنی ساهرا ٠‏ حلو کانه ندى الدموع ٠‏ قاس‌طوله 
على الارض اى وقعم طر حا ٠‏ ابن المرب كناية عن انه جندى . 
انى اضع بى لدى قدمك . كت يرارة ٠‏ قلى مخفق بجلال . 
ا مى نفك جيلة ٠‏ احساس روح ۰ جرح تکراءه ۰ کسر الیل 
بصوته ٠‏ ابد ت كل كنوز ذلك اللصر الغنة ٠‏ صارت افكاره تقنصه 
ای صار هرب من افکاره ۰ سحت اللذات فی عه او رقصت فی عه ۰ 
مل عل کتضه ستن شتوة » حمل سنه حملا میدا. ای ما زال مقتبل 

E‏ خلق غض ای شاب ۰ صم 
عن تو الضمر ٠‏ لم تضرب عايه اتاوة الا عرد التعب منها ٠‏ الىموم ٠‏ 
والشواغل استدعت حضوره ٠‏ فت طاقات الاء : زفیری یظلم ور 

الماء الھی ۰ کان للمدها عنده حرمة ۰ ای انه احلا عن التقيل ٠‏ 
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ولا فرق عندهم ن ان شال انا اخرجه او اجمله بخرج او اا احب 
اواعمل عة اونا اطلع او اسبرفوق . وعندهم علامات كشرة للسبة 
من جملتما الا کا فى المربية فان إسم الماء عندهم , « واطر» بكسنرالطاء 
فاذا قالوا , واطری» کان کمولنا مای ر قولېم «فری » ای ناری 
« ودسی » ای ترایی ومن هذه الملامات ما ندل عل القلة كولم 
: ونش » فان « وت » عندهم ععی اض فاا قالوا وش کان معناه 
بضرب الى البباض وعندهم مرادف عمق وحلو وغ وعبوب ومسسکان 
شعتون مہا ای منعو تکان فبقولون صوت حاو وطلة حاوة وطح حاو 
وقلب حلو وه وكنابة عن المعشوقة وفكر مىق ۰ غى ولغة غنة 
وصباح بوب ورهان مسکان وشطان مسكن والشمس الملسكينة 
ومعدته المسكينة # ومن الغريب انهم يعون اللغة العرية e‏ الاستمارة 
والمعاز والتشبه م اکا ا حون هده الاواع فمٌولون وجه 
مشغول ای انك ترف من وجه انه مھت مشغول ۰ حاجب بصیر : 
طلعة آمرة او فكرة . ای اذا زظرت الله عرفت انه ذو امر ونه وفکر 
رأث احزانہا نی طلمتما ٠‏ منظر داع ٠‏ اى دشوق الناس ويدعوهم الى 
حسنه وكذلك طعام داع ٠‏ غلام واعد ای ری منه ار ۰ هيبة 
باردة . فصاحة رة اووحشة ٠‏ كلام نی ای شد ۰ نار ذات اام 
حلو ٠‏ اقناع ذو قدرة:. صك من فر ڪالشتاء ٠‏ دموع 


سعىكدة 
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یکن حرفا وضمرا کان تقول عند عتاب احد أ رایت ما فملی وق دکنت 
منیا له بی وقد کنت انه وارشده الى طرق ارات بی وقد سعست 

ی عه" واوصلته الى هذه العبعاة بی وقد رست عض اولاده وع 
ما بتعيشون به ونحو ذلك وبمكس ذلك الاستغناء عن دك الممل اعتادا 
عل ناسل ا جل ةکمول بعضہم ان ساق مع »شهدت ااسکان اذى به 
وا مذي الذى دح زا من شدحم نقسه ححة لله ٠‏ ورعا بداوا 
الاب وان یکن عظ ج القدر کلام مقنضب ت ان فرسس 
کان سؤال هنری لاا حقعت عله لاطعام والوجه ان تقال لما ا حقعت عله 
هنری للطمام سال ان فرشیس ٠‏ واذا کان ملك قد تکر واتضد له اس) 
غر سمه دکروه بالا سے الثانی ووصفوه بصفات العامة و ذکروا فی خلال 
ذلك انه کان ا ووعد ویتہدد مالا عکن لمای ان شعله قبت 
القارئ جدا م بقولون فى ختام القصة ان هكان ملا وتك . واذا 
نمور احدهم معی من المعای نى عله کا مستقلا وذلك کان تصور 
اانا تقابت به الاحوال فق مرد ةمام م ن کان له خدم و وحشم و وکال ٠‏ 
ممصدا لازارین وملا املېوفىن وانه کان له من الدار کذا ومن الححل 
کذاثم خاله حظہ کا هو تبیرهم فعل رسع e‏ حتی احتاح 
الى ان بخدم من اشتراها منه وتحمل منه الاهانة عل حاطب حظه 

ا وامثالا وقصص من تقليت به الاعوال مثله . 
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المصل استمماته العرب نظا ونا وتكن تحاشاه المولدون × وهنا ملاحظة 
وھی ان قول الاح عندنا ان مفېوم الاضافة لا تعدى اللام ومن وف 
فه حظر وتضيق فان الاضافة تابعة للفعل فاذا كان الفعل بتعدى بعلى 
او بمن او لاء قدرنا هذه المروف بن المضاف والمضاف الله نحو صلاة 
المازة وعافظة الصلاة فالمقدر هنا على ونحو قولك دأب زيد ان يدعو 
غل عمرو وعمرو لا باه دعاءه ومثال عن الناس قد ربوا فی الہل عن 
الم فا اع رغه ١‏ العم وجوه ذب الحممَة وامساك لكام وری القوس 
ومثال لاء الغاف الوب واجراض الریق وفوز الرحاء عل ان فی لا ص 
الظر فک بتوهم واغا تم القعل كنيرها نحو زهد الدنيا منقبة وطمع 
لمال مثلبة وما حملنى على هذا الاستطراد الا كثرة تجى من دعوى الحصر 
اذ م ار له وجا حت ان بمضېم حصر التقدر ف اللام قال الملامة 
الاثمونی ذهب بمضمم الى ان الاضافة ممن الام عل کل حال وذھب 
دوه والجور الى ان الاضافة لا تعدو ان تكون معن اللام اومن 
وموهم الاضافة عع ف مول على انا عى اللام توما لکنه روی 
اولا عن بعضېم انما لست عل تقدر حرف مما ذڪروه ولا على ته 
وهو اغرب من دعوى المحصر فاذا كان رأبي خالا العصر فلل اسوة بغیری 
وان هو الا رای سم ی 
بڑ وەن اسالہم ۾ انهم بکررون ما ڪون مدار المعتى عليه وان 


یکن 
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عن الذى وامثالا ف ومن ذلك انهم بقولون ان هنا وهناك احوال 
وفوق ونحت وعند حروف جرم بدخلون علمما حروف المر 3 ومن 
ذلك ) اہم تقولون ان من واخواتها تدخل عل المي ا لصوب وموج 
ذلك ان لامر المنصون والمجرور عندهم صعْة واحدة فكان الاولى ان 
توا هذا ولا محعلوا ا لجار ناصبا ل ومن ذلك ان صبغة المصدر 
وان الفاعل عندهم مشترکة ينها وق المصدر ظنوہ اسم فاعل مثالہ 
ملات من سماعی ااه فبقولون ان اباه منصوب انم الفاعل لا بالصدر 
ومن ذلك 4 م ولون ان المصدر فعل وهو عندهم لا دل 
عل زمن ولاعلى فاعل لا دل بحملونه تارة مرفوعا وتارة منصوبا ولسندونه 
ولیسندون اليه والنى يسمل ذلك ان مرادف الفمل عنده مكلة الا انم 
ا خصوها الحدث وجعلوا اللصدر قسما له صار يعد منه . وق مض 
الشروح قد اسمی الصدر ف الاصطلاح فعلا نظرا الى اللغة لانه قا 
لماعل او صاد ر عنه وقد اسمی حدتا سماه سدبو ره ذلك کی اسىل 
وشرحه مو ومن ذلك انهم لا ضممون من المضاف والمضاف اليه الا 
المالكة والمالكة والاضافة عندهم على نوعين احدها ما جعل ن 
المضاف والضاف اله لفظة ١‏ اف » بضع الهمزة والثانى ما قدم المضاف 
عليه عل المضاف والق به حرف السين وكشرا ما مفصلون بين المضاف 
والمضاف اله نحو ڪان الوصول فی بوم كذا اف الامىر فلان وهذا 
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الاعراب واا اخذوا التسمية من اللاته" بل امن 4 حرف المطف 
التاسع ادا والتب وف شرح الشدور عند تقس اکل قال 
إن اللباز ولا مختص انحصار الكل فى الانواع الثلاثة بلمه” المرب لان 
الدلبل الذى دل على الانءصار ف الثلانة عمل والامور الممّلبه لا تختلف 
باختلاف النغه ا واعترض علمم شارح الكافية مظهة ذو فانما لاتدل عى 
معی فی نفسہا مع کو ا اسما ٠‏ قلت وفه نظر فاا اذا وضمت 
ی الاصل تی صاحب فکیف لا تدل عل معتی فی تما وقس علبما 
سار اروف وهو مذهی ان الغاس واو حیا ن کا ی کلیات انی البمّاء 
اول حه ۽ ۰ وما خالفونا به ايضا ام ولون ان النمت لشت 
من الفعل والمعل لشتق من النمت واسم المصدر من المصدر وبالمكس 
وسبب ذلك اہم بنظرون فى الاشتقاق ال ىكثرة امروف وقلتما فضلون 
الأكثرمشتةا من الاقل م ومن ذلك چ انہم سکرو ن کون بض الافعال 
دی الى مفغولان فثل قولنا اعطبت يدا درها ما هو سائ عندهم 
ضا بژولونه بان اصله اعطیت لزید ومثل جملت نیدا وکیلا بقولون ان 
وکلا هنا حال ومن ذلك 4 ان عندهم نعوتا استغنت عن RE‏ 
قلها کوالد و صاحت عند عاونا فی عداد الانياء الحامدة ول لبون 
عا النشه رأسا مع ان المت هو ما دل على ذات وصفة وهو هنا 
حاصل فلا اعتبار بالاستغناء عن دكر امنعوت وكذا فون معنى الوصفة 
عن 
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الساكن من دون حرف علة فاما اوا طه فأهولة بالسواكن فرىا 
احمع فا ثلائة سو اکن مل اربمة کا فی قولم , ومست » اى نما فان 
الاء واللام والبن والاء ساكنة وهو خلاف ما ذكره شارح الامعلة 
فانه قال واذا حع الوقف والادغام جوز اجتماع لاالة سواك ن كدواب 
ومثله قم فی کلام لے کیرا نحو ,کوشت » واجمع بین ارا واک 
متنم یکل لفة وعل کل حال ٭ م ان ترس اواب الحو عندهم 
خالف لريب نحو العرية فام قسمون الكلام الى تسعة اقسام 
ب الاول ي اداة امريت وهى عندهم ذى وتكون الفرد واجحع مدكرا 
ومؤنٹا مو التانی که الال امنعوت بإ الثالك ي الضعر وهو عندهم مير 
شخ ص ی انا وانت وخر دا لكهذا وذلك وضمیر نسی کالذی والذین 
% الرابع 4 الك وهو عندهم منک والمؤنث الاما ندر وكان نی 
وضعه بعد الائ المنعوت ب الحامس ه الفعل وهو عندهم ماض غر 
تام وماض تام حو ضرب وماض ا و ڪان ضرب # السادس ‏ 
المحل وهى صغة خصوصة لاتقل حرف المر ولا اداة اللعريف 
راتكن مدا لأسا الولاس عرلا عا ست 
له واذاك بذكر ونا اللموص فى كتى الله وكذا اله الفرنساوية 
وغبرها وقلا كرون فلا بدونما اواما بدون نمت بو السابع که 
حروف الجر والر عندهم لا رڪون الا ممدرا فان لغم خالنة عن 
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القيد فالاحسن ان يكون بعض الفظ قصبرا وبمضه طولا ساعد 
E E O‏ 
کا تدم وف الامر والزجر والردع فتری الامر من الانکلز رعد و رق 
فی کلامھ یا ہزاعطاف الان ولہذا بتعذر علہم ان بنطموا جثل قولا 
الالء والآلات والضالين وما اشبه ذلك وحا استمملت لفظة عمق 
واحد فى اللغة الانكلىزية والفرساو به والطلبانية فالرة أءنى قوة الصوت 
تكون فى الاولى على الركن الاول وف الفانة على الاخبر وى الالة 
على الوط وكل ما كان فه مد فى اللغة الفرشاوية كان فبه قەر فى 
الانكليزية به ومن الغريب ان الافزح یما ارتوا فی الہہمزة کا 
اکت المرب فانٰہا اذا وقعت اا نطموا ہا کنطتا وان وفعت 
فى الوط حذفوها وهم لا شعرون مثال ذلك قول الانکلیز اى انا 
وام ای آکون فاذا ارادوا ان ولوا انا اکون الوا أبام لا ی م واغرب 
من ذلك که ان اول ما تنطق به الاطفال الهزة ولذلك جعلت اول 
امروف والافرح م حکمت م وتفتمم لا درون على النطق ما اذا 
وقعت ف الدرح ولا ب دکرون لېا ای حوهم # ومن ااعغراب 
ضا انهم بقولون ان الابتداء بالرف العم بدون حركة متعذر وهذا 
أما يصدق على المربية اذ الابتداء فيها بالساكن مرفوض لا انه متعذر 
فان یع المغارية دون السا کن اما کلام الانکلز ا راء 


اسان 


۱3( 
وتدين وما زادعلى ذلك فېو مرک ترکيا مزجا مشال ذلك قوابم 
١‏ انبروشيتادل » فان اداة نى وقرب منْها فى العر ية ان الكسورة الهمزة ومملوبها 
افارسية نا وممنی بروفت تفع وممنی ادل جدبر او ابل وفص ارب 
غير جدير بالتفع او غير ذى نفع واكثر اللغات تركيبا اليوناية وال جرمانة 
وهذا انوع وان يكن حسنا لاله يمين على تأدية المعافى الى م وضع 
لا الفاظ مفردة الأ انه حث وجد لفظ مفرد وجب ان کر له 
الافضلِة ٠‏ وف الانكليزية ايضا ادوات عديدة يدخاوما على 
الفردات تكسما ممانى جديدة من ذلك حرف يمى بس واخر ع 
جد اوسبق او دخل اوخرج ونحو ذلك كلها زجنا مع الفرد 
وتر تما الى العرسة لا تمم الا حمل وهدا انوع وجد اضا ف الفرساوه 
وغرها وعلل مثاله حذا الذين تر موا كت الفاسفة من البونانية الى العربية 
فتالوا ا مجم واللا منم والماجربات والهيولى وغبر ذلك وقرب منه نوع لخت 
وکلا النوعن ل يكر استمالما اما الالماظ القصرة فانما تكون فى اللغات 
فالا فى خاصة الاسان عو الاب والام والان والنت و الاخ 
والاخت والعم واللال والاهل وفى لوازم المميشة نحو الأكل والشرب 
واللز والماء والام والاروالبيت والفرش وى اعضاء الجحسد حو 
اراس والصدر والبطن والظهر وهو دللل على اصالة الالماظ المصرة 
غر ان الاتقال من أمظ قصرالى اخر مثله دشبه الطفرة والوشب 


(٠( 
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فى ذلك الكل علامة ولا كاد احد يعرف هذه الاشكال اما 
وذه ت كشر من اهل المعارف الى ان اللغة المبرائية مشتقة من ال-ة 
الفنبقة وان قدموس مؤسسس الاكادمية .لاد البونان احضر ال روف 
الفيشقبة وكات خمسة عشرش تغبرشكلما عل التدرج وبق تكذلك مح 
زبادة حرف الاء فہا الى سنه ٣۹۹‏ قبل الللاد ٠‏ قال ومواد اللغة 

الونانسة سبعون الفا وتحوها مواد اللغة اللاتة ومواد اللغة الرمانية 
ستون الفا وأحوها مواد الأكازية والباتق لا بزيد على مسين الفا . 
قلت المراد بالمواد هنا یع الالفاظ ومن حملتا اسم الفاعل والمفعول 
وباق النعوت وفضل لنة على لغة بكثرة ا مواد او الفاظ فط لاوجب لبا 
الافضلىة المطلقة فقد يكون فى لنة من الالفاظ ما فى غرها بل اقل 
و کون اوسح مہا تصرفا وان ترا واک رتفننا واساایب وذلك کان 
تكو نكشرة اساليس التشبيه والمجاز والكنابة فيعبر ها عن المعتى الواحد 
,طرق مختلفة مجر دكاة الالفاظ لأيكنى فى التفضل ولاسما اذا كانت 
خسيسة نحوان تدل على رمة من حبل او قصدة من عود او حركة من 
حرکات المسوان والمق بذلك الترادف على اشیاء لیس لہا دوران ف 
الكلام خلاف ما اذا دات على معان شرفة كال والعلم والمقل 
والكة والمحق والعدل والمصعة والمصاحة وال مال وما اشبه ذلك فان 
اكمار مله مستسن واكثر الماظ الاغة الأنكابزية من وتد واحد او 
) ودن 


8 
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$¥ فصل کہ 
3 ف اللة الا نكامزية خاصة وف غرها تیا ۰ 


قل پسضپم ان جلا عرف من اللات فی ج ا نا »م له 
منہا ۹۷ فی اسة و۸۷٥‏ فی اوربا و ٣۷۹‏ فی افرشقية و ٤1۲ر‏ ى 
امیریکا وحروف الحاء و فى اللغة الانكابزية ۲۹ حرفا وف الفرنساوة دب 
| وف الطلانة ١‏ وف الاسبانولة ۷+ وف المونانية ء٠‏ وف العبرانة م 
وف ا ۸ وف الفارسة ۲م وجوه ف التركىة وى الرامة ١ه‏ 
وف الصنذة ٤‏ قلت وهذا الاحصاء لاخلاو من عازفة فان ا لعصى 
1 يذ كر لغات اوسترالما اى هولاند المديدة والة المرمانة والروسة وهى 
الف الصقالبة والسربائية والارمنية والقبطية والاپئية وهى أكثر اغات 
حروفا اما حروف اللغة الأنكايزية وان تكن فى الدد ستة وعشرن 
الااا فى النطق لست كذلك لان حرف الكاف له عندهم ثلاثة 
اشكال ولكل من السبن والياء شکلان ولڪ ن عندهم الطاء ٠‏ 
والصاد والتاء والذال والطاء والجے الرکة من دون شکل وقس علہا 
الفرنساوءة والطلبانبة والاسپانبولة اللغة الصينية فانها تباغ ماثة الف 
حرف وهی عندهم اشکال تدل على معان لا على اصوات فان لفظه النار 
مثلا لہا شکل مخصوص فاذاارادوا ان ولوا نار متقدة‌او نار حامدة زادوا 


$ 1۲{ 
وتقاعس عن معرقتما اهلها « وخلفما فى الغاطبات والحاورات فر 
قاصر « لاینتی عنہا ولا یکن للافصاح تما حول فی الطاطر »کات 
الترحمة من الأأكليزبة تقضى محمم ركلا الادرين الاصل والفرع «اذکان ف 
الاول غزارة المواد و ام ٭ ونی الثالی امکان الاق ذا العصر الفرنب 
اوضع ۾ فاما ان ادت العارة المر سة الى ففوت شمول الفانده » 
وان ادت المتعارف ۶د ن هواده ما یکی وارده ونی قأصده ٭ 
م 1ا ڪان المراد من طبع هذا الكاب موم التفع لمطالعيه » وسيل 
المبارة على ما بطلبه امام وقتضبه » اتنا فه بعض لمات ماهو 
جارالآن على السن عض اهل العر نة دون البعض الآخر ي ومام 
لم له عل مرادف لى اللرسة الفععى فيشمر » وذلك تاد رة 
حقا # وتحريضا لاهل العربية على ان محروا من مود كلامم ما 
هم اشرق اغات الاجنبية ويكفم شتها » فليعذر 


چ 
© 


الثمف ونصف المعاذر « ويل ڪ م ترائ الاول 
. للاخر ٭ فسى ان مقع ذلاكت لدم موفع 
القبول » وتوا العذر فهو عند 
الڪرام ٥مبول‏ ٭ و الله 
المامول » ومنه القرز ‏ 


الل 
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فصل کہ 
٤‏ ف الله الا نكامزية حاصة وف فی غبرها یا 4 


چ 


ال oan‏ ان حملهما ەرف ۰۵ ن انات ف جیع امف ان 6 ىه 


ما ۷ه ف اسیة و۸۷٥‏ ف اوربا و ۲۷۹ ی افرشة و ٤۲ر۱‏ فی 
امبريكا وحروف المصماء فى اللغة الانكلىزية ٠‏ حرفا وف الفرنساوة د 
وف الطلماية ٠‏ وف الاسباننولىة بم وف البونانية ٤‏ وف العرانة م 
وف ا ۸ وف الفارسة ٣م‏ ونحوه فى التركة وفى الراهمىة ١ه‏ 
وفى الصينبة ٠٠١‏ قلت وهذا الاحصاء لا خاو من مجازفة فان المعصى 
م یکر غات اوسترالما اى هولاند الجديدة والة الرمانة والروسة وهى 
لن الصقالبة والسرباية والامنية والقبطية والاپاية وهى اكثر الشات 
حروفا اما حروف اللغة الانكاءزية وان کک EE‏ وعشرن 
الاانا فى النطق لست كذلك لان حرف الكاف له عندهم ثلاثة 
اشكال ولكل من السبن والياء شكلان ولڪ ن عندهم الطاءٌ ٠‏ 
والاد وتا دالوالا واج اركة ية من دون شكل وقس علا 
افرنساوية والطلبانبة والاسانولمة الغة الصينبة فانها تبلغ ماثة الف 
حرف وهی عندهم اشکال تدل عل معان لا على اصوات فان لمظه النار 

مثلا لپاشکل عخصوص فاذاارادوا ان ولوا نار متقدة‌او نار خامدة زادوا 


$ 1{ 
وتقاعس غن معرفتما اهلها » وخافما فى المخاطبات والحاورات فر 
قاصر ٭ لایغنی عنما ولا یک للافصاے عا حول ف الطاطر ٭ کات 
الترجمة من الأأكلدزية تقضى محم كلا الارن الاصل والفرع ٭اذ کان ی 
الأول غزارة المواد وام وفی الثانی امکان الق مدا العصر الغرب 
الوضع « فاما ان أدبت العارة بالمرية الفصعحى ففوت شمول الفانده » 
وان ادت بالتعارف لم ۶د »ن «واده ما یکنی وارده وشتی قاصده » 
ثم ما كان المراد من طبم هذا الاب موم النفع لمطالميه « وسيل 
العبارة على ما بطلبه امقام وقتضه » اتنا فه بعض لات ماهو 
ارال على السن عض اهل الءربة دون اللعض الاخر ومام 
لم له عل مرادف ى المرسة الفععى فيشمر « وذلك تاد للترجة 
حقيا # وتحريضا لاهل العربية على ان محروا من موآد كلامم ما 
هم الشَرَقَ بالات الاجنببة ويكفمم شقا « فليعذر 
اممف ونصف العاذر » ويعل ڪ م رك الاول 
٠‏ لاخر » فعسى ان بقع ذلك لديم موقم . 
القول » وتوا العذر فيو عند 
الام «مبول » وبل 
المامول » ومنه الفوز 


المسئول » 


(۱1% 

حمدها الاقلام واللشن والافكار والمركات والسكشات » فليس له ٠‏ 
گفوا اح ولا من سوم دشڪره حق قبام لاف الارض ولا نى 
السماوات ۾ والصلاة والسلام ع سندنا عد سد الخلوقات # وافضلل 
ااناس كافة نى حميم المحالات » وعلى اله واعابه الكملة 
الانات بإ وبمد ‏ فقد كا اهتصرنا قبل هذا من اللضة الاكلزية 
فنا » وفنا من مغلقما متاح نحوها مدخلا حسنا » توصل به 
الطالب الى بعض مطالبه وبدرك به الاغب شيثامن ما ريه « الا انه 
کان لا روی غللا لاختصار عبارته وقواعده «» فرعا شاق المنافس الى 
زبادة ڪشف واعراب عن فوانده e‏ الان ذا الكاب 
معذرة له ھ مشلا على مر و حاورا واهثله ما لا بد من اجراله بين 
الاصة والعامه « ولا استغناءً عنه فى الاحوال المتداولة اللازمه » وهى 
مبنبة على اسس القواعد الحوبه « المذڪورة فى ذلك المدخل المسعى 
بالباكورة الشهنه « وداخلة فى اواما » وكاشفة عن حمام ا لطآاها » 
فی ان ستفیدوا بهذا وما تقدم ما بقدم بهم الى الممالی « ويشوقم 
الى الوص على درر هذه اللغة الفوالى » فجمدوا سسنا وجمودنا » 
وردوا موردنا وممصودنا 4# هذا ولا كانت اللغة الانكلزية الآن سا 
اضرا # وندرها زاهرا » و رها زاخرا ‏ و نوها ماطرا ٭ وقطوفا دانه ‏ 
وموادها غز رة طامه + وکات العر سه فد بعد عېدها واصايا بپ 


مت المخاووة الالسيه » ى الشتین لاکليزبة ولم رھ ده 


فا 


الج لله الود عدبم الات ا٠ن ٣‏ یم ات » الل« جسم الكاشات م ألميو و 
المخلوقات » اذى جمل اختلاف ألسنة عباده احدى الآات اليثنات » 
وامرهم على تبان شؤونہم وتنار لن تم ان تواطؤوا على مده وتقدلس 
امه عل مر الاوقات ٭ فکل لی ا ا 
ديع المبارات « وميم الانتعمات « قفاقت صفاته السرمدة ما فى طاقتمم 

من البلاغة واللطاات « وعحاسن الكناات والاستعارات »كيف 
لا وهو لا تدككه الالباب ويرجع البصر خاسغا عن ادراك احدى ما 
ادع من وسات » وابدی من اعبات » سنه جل شانه ٭ وعلت 
کله و اة وع ا على جميع المفات « وتقدست 


ذاته عن ان تاس بذات «» وتنزهت عزته الازلية الايد ية عن ان توق 
ګہمدھا 


ڪٽا 
ESS‏ 


2 ہبہ 
ى 
3 اللغتان الانكلزية و العريه % 
» مع اله حویه « واصطلاحات لغونه # مأنوسة الاستمال ف ي 
ا الاصل وعدوقا ا ف الترجمة عل ما اقتضباه استمال 9 
# العرب وجاء الانتفاع ہاق المكات وغبرها × 
۲ ششوفون الى اللغفة الائكلىزية 4 


ي 


صاحب الف 4 
یچو 
: % اة ااه % 
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فإ اللشتين الانكليزية والعريه ‏ 


۹1{ 
هذا آخر ما عذب مورده من حو اللغة الاأكل ر به ب و#جم منهاجه من 
عط قواعدها الاطرادية وغبر الاطراد به » وه وكاف للبتدى × 
وحسا ب لمقتدی »وال ال انشع رمه هذاالمتن‌المختصر» 
وبلغ مطالميه منه الوطر » وحمل تمبنا هذا خالصا 
لوجهه آلكرح » ووسيلة لاحراز ا معارف من حر 
هذه اللغة الم NES‏ 
المرله بد ونمه الله ٭ فهو المعازى 
امب « وا میم القر ب ٭ 
وا غيت الب × 


ff 
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میوش کتابة اوائل بعض کلم باحرف کییرة چیہ 


اکلم اتی کنب اوائلھا باحرف کیرة هی 
١#‏ اول كل كلة من كل كتاب وفصل ورسالة وججلة ال 
f‏ اول الكلمة التق بعد الريد و بعد علامات الاستفهام والتع 
$ اسما ء الله تعالى وصفاته الخاصة به حو 04 الله og, Jehovah‏ 
اسعه الاعظم the Supreme Being lal‏ الكان ”عى وعر ذلك 
في ااء الاعلام والاماكن والسفاان وهل جرا 
#ه# الاعاًء المنسوبة لاجناس او كا فى الانكليرية النعوت المشتفة هن 
الاعلام حو «ھ٥66‏ روی . ۸٥۳١‏ رومانی . اءناعہE‏ انکل ری 
١#‏ اول كلة من الخال والجلة المعتسة اقتباساً اما حو رمس ۸1“ 
remember this ancient maxim : ‘Know thyself.’ ”‏ اذکر داما ھذ| 
العانون العدع وھو اعری اتك 
$ اول كل كلة من كل سطر من النظم 
۸# الضار تجو 1 انا وحروف الندآ حو !0 يا 
۹%{ الكل إلمهمة الق صارت لشھرتما کا-عاء الاعلام ك Reformation‏ 
la .aروثلا the Revolution .alaiwJl the Restoration .rîlصlyl the‏ 
اشبه ذلك 
2 ۰ 0 : 5 . 
٭ جدا لول مى حسن الغتام لنا ٭ فقد اتی ونا هذا کا املا ٭ 
* فان جد زللا فاغفر لصاحه * فان رلك غفار اذا سثلا ٭ 


$ 44 ¥ 
ype -‏ وهی علامة وصل جزء من الكلة جرء آخر حو to-morrow‏ 
عدا 
Acute accen ) (‏ علامة تدل عل اکسنت قوی نحو ل٤٣٥۴‏ وھے 
Grave accent ((‏ علامة تدل عل اکسنت طو يل نحو ۷00٣‏ لعمة 
والركة الطو یلة هذه علامتہا - کا فی ر١۸‏ وردى 
والحركة المختلسة هذه علامتہا ه کا فى را01 رعونة وعی ۷۵٥اط‏ ۸ 
5s )7(‏ بكون فوق احد حرف علة لبافظ كل منبما على حدله 
فى Cre‏ خالق 
Section )§(‏ علامa‏ نسم مها القصل من الكتاب الى ابات واجراء 
Paragraph )٩(‏ علامة دی .ہا معنی جديد او جلة لس لها تعلق عا 
قىلها وغالب استعالهما فى الكتب الدنية 
)0 08 ددل عل اقتباس ففرة او فصل اقنسه المولف من غره 
وادجه فى كلامه للاستعانة به على غرضه فيضع فى اول الكلام المقتإس 
کن مهلو تین وف اخره کتن مطردتىن حو ”.ل60 )اط 0ع is n0n‏ 
۴“ ليس الصاح الى اللہ 
Crotches ][‏ و ال لھا ایضا Bracke‏ فاستہا ان لعن کله فا كر 
ما ناح ای شرح او س 
or Hand e‏ ndexا‏ علامة اليد تشرالى قول هناك خطر جب 
ص اعات 
| 6 4 تعمل فی النظے فى أخر كل ثلاثة ابات لها قافية واحدة 
وف النر تغنى عن اعادة كلة تضاف الى كلات اخرى او قال انها تقرن عدة 
کلات a‏ عيارة واحده 
An Asterisk‏ يشر الى شرح فی حاشیة الات 
کنیمiاE A‏ اشارة الى حذفق حرف من كلة او حذف كم من بات 
حو چ—K‏ دلا مj King‏ 
An Obelisk +‏ و e1sاPara1‏ , وعرها من احرف الهعاًء ونفوش اخر 
توذن باإرجوع الى الحاشية 


r $‏ € 
3 الكولون Colon‏ 4 
فدة الكولون ان يقس الجلة الى جرئن فا كر اذا كانت أك بعدا ما 
فصل السييكولون حيث لا تكون مستقلة كالجل التامة مثال ذلك اه 00 
flatter yourselves with the hope of perfect happiness ; there is‏ 
n0 such think in the world.‏ لا تمن نقسىك بسعادۃ کاملة فى هذا العام 
انه لا شى فيه مثل ذلك 


¢ Period دı لر‎ $ 

فاد البربد ان قصل الجل التق تمت واستقلت بالعنى ولم حتج الى ارتباط 
مجملة Fear God. Honour the King. Have charity gك# J‏ 
towards all men.‏ اتق الله . وقر املك e‏ با یع اناس وتوجد غر 
علامات الوقف 

هذه علامات اخر ندل على اوت الصوت عا بوافق المعنى وهى 

Interrogative point ?‏ aîleةã‏ الاستفهام 

Exclamation point !‏ llsمã‏ النعں 


Paren thesis ()‏ علامة المجشو او الاعتر اض 
مثال الاول ? s1۸€6۲6‏ ەر 4۲۴ هل انت خلص؟ 
ومثال الئان How excellent is a grateful heart!‏ ما اجل القلب الك ر! 
ومثال الثالٹ ( <“Know then this truth, (enough for man to k٥۷,‏ 
“Virtue alone is happiness below’‏ . 
*# دا احق فاعله وحسب المرء ان تعلمسا ٭ 
*# أن الةضيلة وحدها ٭ فى الارض كانت هغيًا × 
ونوجد ايضا علامات اخر كثيرة الاستعمال فى الانشاًء والتاليف وهى 
Apostrophe‏ علامة الاختصار حو th‏ دل طچthou‏ 4 udgز‏ دل 
judged.‏ 
٠‏ وهی علامة ندل على ثي نوف بقرأ فى محل معلوم حو 
dil ıgen‏ * 1[ اا حتهد ) 


( ۹( 
وخفضه يا فيه استعطاف وتمده هيا فيه حمر وتلهف او استفهام وما 
اشبه ذلك وهذه الانواع الفلاثة المذنكورة لا بد من اجرامما ف فرآءة الافة 

الانكليزية او ف النكلى مها وسوآء فى ذلك الخاصة والعامة 
3 العسم الثای اللظم Versification‏ # 

انظ هو تأليف جلة اجرّآء حتلفة على موجب قوانين معلومة والنقفية 

و تقال لها ٠إرطإ‏ هى مطانقة آخر الاصوات فى بوت القربض 
# فواصل الةقر او علامات المعاط و سعی Punctuation‏ %6 

هذا النوع عبارة عن تقسبم الكلام المكتوب الى جل كبيرة او اجراء 
جل و و و ر ي 
وصضة اللفظ فالكمه تقتضى وقفا قصيرا والسيكولون قدر الكمه مر تين 
والكولون قدر هذا مرتين ايضا والريد قدر الكولون ضعفن وهذه علامتيا 

Comma ((‏ الک وهذا رها 

Semicon )(‏ السچیکولون وهذا رسمه 

Colon ()‏ الكولو ن وهذا رسعه 

Period (.)‏ الر 0 وهذا ر “عه 

4 Comma الککه‎ 3 ۰ 

فة الكمه ان تفصل اجراء الجلة الى تقتضى وقفا مع الها مقار بة 
وملمة با عى I remember, with gratitude, his love and g#‏ , 
services.‏ انی اتذکر الشکر سحبته وخدمتa Joseph is beloved, esteemed,‏ 


زس س ورس ESN‏ 


and respected.‏ بوسف حب و يعر ولعتر 


3% السعيكو Semicolon jg‏ 4 
فة السييكولون ان محرى الجل المركبة الى جزمن فا كث اذا كانت 
غير قر ة الالحام كالتى تفصلها الكمه ولا بعيدة الالام كالتى نفصلها 
الكو لون مثال دک Straws swim on the surface ; but pearls lie at‏ 
tt0.‏ eط)‏ العش يطفو على الوجه اکن الدر رسب ف الفعر 
الكولون 


$ ۹۱( 
% llكunة Quantity‏ 4 
الكمية هى كية ما فى الكلمة من المركات التى تشغل فى اللطق مہا 
فراغا من الزمن او هى تلك الاجزآء التق تشغل امن مع مراعاة طولها 
وقصرها فاذ اكان الاكسنت على حرف علة من اجرآء الكلمة كان لفظ ذلك 
احرف متأدا فی درحه کا فى 3[1؟ سةط. ةط بالة . 004 وجه او منوال . 
hous‏ ت . feature‏ سیا او شعار 
واذ اكان الاكسنت على حرف ع من جرء الكلمة كان لفظ ذلك 
احرف قصرا غر متأد فی درجه کا فی ۵۸٤‏ نملة. ٤٤۸٥ء‏ اغنیه ۲٥ع‏ نط جوع. 
فلفظ الجزء الطو بل قوم مقام جرّن قصبرین کا فى قولك ۲۵۲۲۵ معدل 
و n0‏ اشارة فار شی ان تاد فی لظهہ) فدر مرتان من ولك ۲۵۸ و ۸0٤‏ 
بو الأطنيب واھ آمہ٤‏ 4 
هذا النوع لس له اسم معلوم فى العر ية على اله یستمل کشا فی الطاب 
والشعر فوضعنا له هذه الكلمة تجوزا من تطندب الخخبآء اى مده بالطنب للعبل 
وهو هنا امالة قوة الصوت عل كلة من الملة او على کن فاڪر على ما 
بقتضيه العام فتخير' تلك الكمة عا سواها ومجرى تأثبرها عند السامع بز يادة 
وذاك كان يكون انان ردان السباق فيقول الواحد اصاحبه انا اسبق 
فيقول الآ خر حيبا لا بل انا اسيق و عيل وة الصوت على قوله انا اسبق 
تقوبة للعى وابذانا للسامع بعظى امقام فيفرق به احدى الكل او الجل عن 
بض وهذا هو الفرق سنه و بين الاكسنت فان الاكسنت انما يكون على 
حرف من الكلمة وهذا النوع عام فى الكامة والكلى 
% الوقف esیںuھ۴‏ 4 
الوقف عبارة عن قطع الكلام عا بعده فى خلال الخطاب والقرآءة وقد 
يکون ف احوال كثرة مقدارا من ازنمن قياسيا 
) 3% التنغ Tones‏ %# | 
التنغغ بفرق عن التطنيب والوقف باه شامل لمد الصوت على تفاوت 
احاله الق جرا فى خطابنا كان رفم الصوت مثلا يا فيه انذار ووعيد 


€۹ 4 
A beautiful field and fine gl iı. راك*ٌlg‎ لوaح‎ fields and trees ; 
حقل حسن وا“حار زهية‎ 
الثانية والعمشرون ه‎ # 

بنبغی ان تکون اجرآء الکلام يطابق بعضها بءضا وبراعی الترکیب 
ومتعلقاتیا حر اعاة تامة قلا بعال He was more beloved, but not s0 Dla‏ 
much admired as Cinthio.‏ کان قد احب اکر وکن ۾ یعتبر مثل سيوس 
He was more beloved than Cinthio, but, not so much Ji J‏ 
r.‏ کان قد احب اکار من سشیوس ولکن لم یعتبر مثله وفی هذا 
القدر كفابة للببب 


چا الباب الام که 


نے ویو 


% فی العروض و شال لے ٣٥0۵‏ ٭ 

هذا القن يتضعن بين بوالاولي بفيد معرفة اللقظ مع حر اعأة 400۸٤‏ 
الاکسنت و راسي الكمية و emp!‏ التطنیب و میںهم الوقف و ٥۸٥ا‏ 
۳ و#الثانى بفيد معرفة قوانين النظم 

#6 A614 الاکسنت‎ 

الاکسنت هو ان #يل وة الصوت على احد اجزاء الكلم الم ركة سی 
مہا احسن هن سارها ویز په ما سواه کا فی sumeهم‏ نخمين فان قوة 
الصوت حری 1ا من sume‏ وهو حر الكلرة الفا الفابل ا 
الصوت عن خفض ا الشام ن ذلك ولون فلان شرن قر به پريدون اك امالة 


قوة الصوت على بعض اجزآء الكلمة مثال ذلك اذا قات ألم للاستفهام فانك تأتى بام مفخمة 
منبورة واذا قلت الم نقيض اللذة جئت باللام مأخمة وبالمى خفيفه لی 
| الک 


¢ ۸4 $ 

He will not be pardoned unless رiaڊ‎ Ia ıi jil not regard it. 
يکون مساحا ان لي تب‎ jl he repent. 

وان کان المقام لا قتضى تعليعا استعملت قبله ادوات فمل ۷۵ا4 !,d1‏ 
حو As virtue advances, so vice rece.‏ ك تدم الفضيلة كذلك 
تخر lلزlıiة He ¡is healtly because he is temperate.‏ هو ذو كح 
لانه ڏو اعتدال | ١‏ 

المشرون 4 ' 

اذا حصل التفضيل فى صفات متفاوتة فان الاسم او الضعير الذى بقع 
مفْضولا لا یکون مولا لاداة ١4ط‏ او كه بل اما ان يطابق القعل واما ان 
يکون مولا له او للخافض سواء کانا حنذوفین مقدرین او مذ کورین مشال 
ذلك ;1 ہھط) "0u art wiser‏ انت ارشدا منی. تعدرہ .1۵۳ ۱۵۸ ومحو 
They loved him more than me ;‏ ®„ احبوه اکثر هنی . تقد بره ٤141‏ 0۲۵" 
The sentiment is well expressed by Plato, 42g they loved me.‏ 
but much better by Solomon than him ;‏ رح الاراء اقلاطون شرحا 
حسنا ولکن سلیان فضله . تقدرہ .صنط رط ۸ط 

# الحادية والعشرون #ه 

جب حذف ما ادی الى التكرار ا لمل فرارا من لوال الكل وتادىة لله 
باوج ا د فتقول مثلاً ڼؤ He was a learned man, he Was a wise‏ 
man, he was a good man.‏ هو کان رحلا عالا کان رحلا حکی اکان 
رحلا اض He was a learned, wise and good man.‏ هو کان رجلا 
مالا حكها فاضلا 

واما اذا كان الحذف يؤدى الى الالتباس وخقاء المعنى فلا بد من الاظهار 
کان تقول مشلا We are apt to to love who love us.‏ ن اھل لان 
حب من بنا فطیر ٤1٥۳‏ لا بد من دکره وکا J‏ لك A beautiful field‏ 
and trees.‏ حعل حسن واشحار فذلك خطاً والصواب ان مال beautiful‏ 


( ۱۲ 7( 


f AN $‏ 
$ السادسة عشرة % 
اذا وقع حرفا نى نسح احدهما الآ خر وصار المعنى مثبتا وهذا کا تقول 
حا العر بة نن الى 2 ذdJك Nor did they not perceive him.‏ 


لس لم نظروه ترد ا نظروo‏ و 2و His language though inelegant‏ 
ungrammatical.‏ ا لغته وان کانت غبراطيفة لست غر حو ية لعن 
انا حو ية 


ل السايءة عشرة ه 
الحروف الداخلة على الاعاء و قال لھا s«هنااوم0‏ مهام شاط على 
المقععول 4 Mie تer 1 have heard a good character of her. g#‏ 
حol From him that is needy, turn not aWajJ. iı.‏ لا ‘عرض عن 
ھg A ward to the wise is sufficient for them. li‏ سپ الحكماء 
We may be good and happy without riches. a‏ ر Le‏ نکون اخیارا 
سعداء ولا غنی لنا 
3 الامنة عثمرة 4 ١‏ 
المعطوف یعطی حکہ المعطوف عليه سوآء کان فعلا او ۴۰ا او ضمیرا 
Condour is t0 be approved and practised. yg‏ الصدق شتی ان 
!سڪسن و عمل ره If thou sincerely desire, and earncstly pursue‏ 
virtue, she will assuredly be found by thee, and prove a rich‏ 
٠مكة!ا‏ ان انت رغبت فى الفَضلة حما واسعررت فيها صدقا فاتك واحدها 
لا حالة وھ ك خjı‏ > The master taught her and me to write.‏ 
ال ګلنی وایاها الكاة 1e and she were school fellows.‏ هو وھى 


ا ف کن واحد 
# التاسعة عشرة # 
بض ادوات بأتى بعدها القعل الذى قال OT Tied‏ 
بای يعده القعل امسعى Snbjunctive‏ فان کان العام معام شك ولعليق 


فالفاعدة ان يوت بالثاتى على هذه الصيغة اهس مط If I were to a‏ 


not 


{N} 
 ةرشع الثاية‎ 
ساط الفعل على فعل آخر لوه او تعلق به ف حالة كونه مصدرا نحو‎ 
د ان‎ Learn to do well. | اکفف عن ان تعمل‎ Cease t0 do evil; 
We should be prepard to render an account of our l_> Je 
)٥ نبتی لنا ان ستعد لان ودی حساا عن افعاانا والغالب فی‎ 6. 
1 هذه املصدرية ان تكون مذكورة وقد جب حذفها فى نحو "نط ۲جط‎ 
ره 0ا‎ ٤. انا ”ععته نول عوضا عن‎ say 1. 
4 به الثاللة عشرة‎ 
اذا وفعت ججلة لها تعلى رمان وتلتها جلة اخرى كذلك فلا بد من‎ 
The Lord hath given, and the Lord ص اعا العطف ہما فتعول ى‎ 
the Lopd gave and the ذiخ| ارب اعطى وازب‎ hath taken away; 
I know this family more than J Jşag Lord hath taken away. 
1 ط۷٥ اا اعر ف هذه العيلة |كر من عشر ن سنة‎ twenty years ; 
انا عرفت ا‎ know this family more than twenty years. 
 ةرشع الرابعة‎ 
1 am weary with عل اسع القاعل كممل القعل المشتق هو منه و‎ 
ھی‎ She is instructing us. اا مللت من عا ایاہ‎ hearing him. 
ال رج و سف‎ the tutor is admonishing Joseph. مهذبة ایا‎ 
اللخامسة عشرة ه‎ 
امال والتییز وان لم یکن لما عل فی غرها وزمان ال بازم ان يكون‎ 
لهما فى اكلام حل خاص ويكون ذلك قبل النعت و بعد الافعال الممدية‎ 
واللازمة وكشرا ما يكون بين تلك الافعال المساعدة وغبرها من الافعال الككحة‎ 
He made a very sensible discourse ; he spoke unaffectedly كÛذ‎ Jاڻم‎ 
and forcibly and was attentively heard by the whole assembly. 
حدث حد شا معقولا جدا تكلى بقوة غير مداهن واستعت له اججاعة جد‎ 


Ng 
٠. 4# فك الكامنة‎ 
النعت وصعار النعت (راجعه فى محله) تابعة للنعوت سوا كأن مذكورا او‎ 
هو رجحل صالم‎ He ¡is a good, as well as a wise مقدرا حو .”2ص‎ 
This is السعداء قلیل یعنی 05م وحو ۾‎ Few are happy کا انه حکے‎ 
ریا اس 1ط ویازم صعابر الأاعت‎ K٥. سر کج یعنی‎ lia pleasant walk. 
ان تكون مطاىقة للنعوت فى العدد حو 0هط نط۲ هذا الكتاب معطا‎ 
تلك الانواع‎ those sorts; دا الوع‎ that sort ھذە الکتب‎ books; 


another road,‏ درپ آخر other rs,‏ دروب احر 


التاسعة كه 

اداة التعر بف هد او ١ة‏ تتقدم الاسم اذا كان مفردا فط سواء كان 
مدلوله واحدا او متعددا حو رصھااواط) ۾ سی an Infidel,‏ کار a‏ 
score,‏ عشىرون .10u414ط)‏ ۾ الف 

واما 16ا الق هى اداة تعريف حاصرة فانما عامة ف المفرد واحع حو 
the stars ٽgıll the houses jlڑll the garden‏ الحوم وقد حذفى 
لقتضى المقام و بنبنى اذا دكرت ان يكون ذلاك موافقا لما تيده حو اه6 
The sea is green, wi ھill is corrupting.‏ العر اخضر A 11٥٥١‏ 


العاشرة که 
اذا وقع امان منعوتان فى حال الاضافة وكان احدها غبرالا خر عل 
امان ف الاوJ Man’s happiness. yl au My father’s house. gg‏ 
سعادة الانسان eW.‏ uesاآ¡V‏ جراء القَضيلة 


3% الخادية عشره 6 


الفعل المتعدى يازم له مقعول کون و 4 ¢و Truth enobles her.‏ 
الصدق يشرفھ ا .۴" „®È They support us. gal yھ She comfor)s‏ 


.1 1 الاسد جری 


سندو | Virtue rewards her followers.‏ الفَضيلة زی من تاعا 
المانة 


اۋ ۸ € 
Jal were divided in their sentiments.‏ املس اختافوا فی ارام 
# الخامسة که 
الأعار والموصولات لاد من ان تطابق الاسعاء فى الجإس والعدد مشال 
الاول his is the friend whom [1 love.‏ هذا هو الیل الذی اهوی 
That is the vice which I hate.‏ ذلك هو الشر الذى The kin j|‏ 
all, JJI aud the queen had put on their robes.‏ لسا حللہما 
The moon appears and she shines, but the light is not her own.‏ 
القمر يرع و يضى الا ان وره لس له وكذا الوصولات شتی ان تكون 
مطانقة للات اء المتقدمة علما و يكون الفعل مطاما لها حو Thou who‏ 
ved wisdom.‏ انت الى I who speak from experience. ةnك_>| ı2‏ 
انا الذى اقول من الاختبار 
% الس ادسة 4 
الاسم الموصول يكون مبتداً اذا لم يكن به وبين الففل اسم مرذوع 
ك The master who taught us.‏ اما The trees which \_ûilE Jil‏ 
.ntedدام are‏ الاأجار الت غرست 
اذا وقعت م فوعات بين الموصولات والفعل كان الاسم الموصول مولا 
He who preserves me, to whom I owe my being, g# aby |‏ 
whose 1 am, and whom [1 serve, is eternal.‏ ان الذى حفظن واا لے 
مديون لوجودی وتع له وایاه اعبد اغا هو ابدی فالرذوعات هنا 1 والموصولات 
is Jaallg whom whose whom‏ 
السابعة که 
اذا تقدم الاسم الموصول مير واسم مر فوعان فلك ان نعيد القعل على 
الضعر او عل الموصول مثال ذلك I am the man who command you.‏ 
الا اارجل الذى ار ل و 1am the man who commands you.‏ اا الرجل 
الذى بأ ا 
#و ضيه هه هذه القاعدة ھی فی العرببة کذلات ولاف فما ان یعو د الماد ای غاب 


}44 
بو الثانة هه 
اذا وقع اسان او أكثر بصيغة المغرد وكان احدها معطوفا على الآ خر 
باداة الءطف التصل سواء كانت الاداة معدرة او مذكورة ثم وقع بعد ذلك 
افعال او اما او عابر فلا بد من ان تكون مطابقة لها فى المع مشال ذلك 
Sucrates & Plato were wise : they were the most eminent‏ 
philosophers of Greece.‏ سمراط وافلاطون انا حکین وكانا اشر فلاسفة 
البونان و حو The sun that rolls over our heads, the food that we‏ 
receive, the rest that we enjoy, daily admonish us of ã superior‏ 
and superintending power.‏ الشعس الق دور فوق رؤوسنا والطعام 
الذى محص واراحة الت خنع ما تدلنا دانما على القدرة المدبرة الدامية 
هخ الثاللة هه 
عل ادوات العطف النقصل مغار لادوات الءطف التصل لان الافعال 
والاسعاء والضعار بعدها تمود الى احد الاسعين الماقدمين فيكون مفردا داما 
مئال دك JdgÈl Ignorance or negligence has caused this mistake.‏ 
او الامال احدث هذا الفلط و يصح هذا فى العرية ايضا بناء على ان 
ما صح للثاتی صح للاول فیکتنی بافراد ابر ومو 0۲ ,465ل or‏ ,ەل 
Ëoseph, intends to accompany me.‏ وحنا او یعقوب او بوسف عازم 
على م اكع There is, in many minds, neither knowledge nor g&g‏ 
understanding‏ رب الباب کشر لامعرفة فما ولا فهم 
# الرارمة 4 
اسم امع الدال على كة اما ان بقع القعل والضير إعده مفردا اولا نحو 
The meeting was large.‏ اقل ڪان e¡¦ط The Parliament is‏ 
soe.‏ مجلس الشورى امحل he natiou is power u1.‏ الامة قوıة‏ 
Ny Pمeopاe do not consider : thy have not known me‏ دوي لايعترون 
The multitude eagerly pursue pleasure as their chief age lag‏ 
ع القوم ادون ف لذاتہے تحدین کاغا ھی اصل خرھے ازعمںuەc‏ ما1 


were 


{Ir 

بقول الحويون على مبتدأً وخبر وعبارة اهل الانكليزية على موضوع وفعل 
حدود حو .٤0۲طء‏ وذ 116 المر قصير وانما قالوا فمل محدود احترازا من غر 
امحدود كااصدر انه عندھے فعل غر حدود ولا ج الجل ه علل موضوع 
والمركة ها القت من وضتن مقترنتەن فا كەر و Life is short, and ar‏ 
.8ا و¡ العر قصر والصناعة طو بلة وتو Idleness produces Want,‏ 
vice and misery.‏ التواتى محلب العوز والشر والشماء واما ۵5۴إط۲ فانه 
ما تركب من كلنين فأكثر و يكون ارة جلة نامة ونارة بعض ججلة 

واركان اله السيطة ثلاثة اءءزطنء 0ط الموضوع او المبتداً ٥ط‏ 
attribute‏ الصفة او الخر و أءءزطه 1۲ا الغرض او المفعول 
او فعل له تعلق بالمبتدا سواء کان سلبا او ااا والفرض هو ما اثر به ذلا 
الفغعل ثم ان المبتدا حكمه ان يكون قبل فعل او صفة والكلمة او الكلام 
الذى بدل على الأغرض مقع يعد القعل غالبا مثال ذلك A wise man‏ 
Jjl governs his passions.‏ الحکے ضط اهواءه فقولا 3۸ میس ۾ 
فى هذا المثال هو الموضوع و 5١0۷6۲ع‏ هو الخير مثيتا و 4078م اط هو 
المفعول 

وارکان هذا الى ای کت لجل Concord jll‏ ۾ Goverment‏ 
الالتئام والحکے او المل 

فالالتشام هو مطانةة بعض الكلام لبعض من حيث الثذكر والناننث 
وحالات الاعراب والضعار والحکے هو تلات القوة الت عمل مہا جزء الكلام 
فى اخر من حيث الدلالة على اعرانه وزما» وحاله وهذه قواعد وضعناها 
بالتفصيل شاملة لما هو اهم فى هذا الفن 

الاولی ه 

لاد للفعل من ان يطابق المبتدأً ف العدد والضعار وهذا کا تقول حاة 

العربة لايد من مطانقة الخر للتداً ماله Li 1 learn‏ ادا . thou art‏ 


improved‏ انت استفقدت . ڇہاء لاط طا الطير دصدح 


(A $ 

فو تنبيه 4 الاشتقاق عند تحاة الانكليرية هابر للعر ية لانم اما 
بنظرون الى احرف الكمة بقطع النظر عن معناها فان الكمة اذا كانت 
اقل احرفا من غرها كانت هى المشستق وغرها المشتق ولهذاكان 
عندھے 1٥۲6۲‏ مشتعا من k٥ 1٥۷٥‏ لاه ربد علیه ثم ان تعریف النعت انه ما . 
صح وقوعه قبل المنعوت کا تقدم فى بابه لاما دل على ذات موصوفة وعندهم 
ان لظ lover‏ إا تفع عتا لاس قلا قال E lover man‏ فال good man‏ 
ولذلك كانت عندهے اسما منعوتا واما فى العر ية فلا تكون الا نعتا لما فما من 

والثاية# نشتق الافعال من الاسعاء والنعوت والاحوال فشتق من هة 
اعا ای مل to salt‏ ان عر ومن ۷3۲۳ ”جن to warm laa)‏ حن ومن 
ea to forward l> pls forward‏ 

االات تد سشْتق النعوت من المنعوتات فشتی من health‏ صیة او شفاء 
healthy‏ شاق 

فوارابعة# نشتق النعوتات من اللعوت فشتق من #انطس ايض 
whiteness‏ س 

ا تشتق الاحوال من النعوت فشتق من ٥ط‏ حفر اعوط 


متو الباب الثالكث چ 
# فی ارکب ا جل و قال له Syntax‏ 4% 
هذا الس احد اقسام حو الاغفة الانكلرية و فاندته معرفة تالف الكل 


والجمل بنوع منتظے والجلة هى طانة من الفاظ تفيد مى اما وهى 
صر بان س طة و ر كبة فالسيطة ما اشغات عل موضوع وتحمول او کا 


بعول 


}4۸4 
ومن ججلة ادوات العطف الماصل هذه 
and‏ و tha‏ حت او ان طotط‏ کلآا ١٥ا‏ لاجل ee0۲eطt‏ اذن ¡f‏ ان 
then‏ حینیذ او ت 8٥٣ی‏ مذ او حیث 5eںec4ط‏ لان ۵١٥٤ereطw‏ لھذا 
وهن بجلة ادواث العطف النقضل هذه 
٤‏ بل لكن 13١‏ من ( بعد افعل التفضيل ) طعںهط) ولو وان وان يكن 
lal either‏ لير or‏ او as‏ حیث ک unless‏ والا وان مم Ya no Y neither‏ 
4 لكلا yet‏ الا اه notwithstanding‏ ومعم هذا على اله 
ا 
مل القس التاسعم من اقسام اكلام 4ه 
terjection %‏ النداء والندبة هه 
هذا النوع وهو آخر اقام الكلام ما يعر به عن انفعال ف النفس 
وتكدر فى اlاطر ol Oh! I have separated from my friend. g>&‏ 
فارقت خلیلی .۵٤1ا e ٤٥۲‏ 1 ! 4ا۸ واھا انی اخاف على المر 
3% وغا يعد من ادوات النداء % 
!0 یا !انم أف !طععط حن هلا !ه1 هوذا !11ط هاھوذا 
ah‏ اہ ZJlal hail! aa hush! Û fie! J| tush!‏ (عند الترحبب) 


ا فصل دم 
ف فی الاشتقاق ‏ 
#والاول يشتق الاسم الماعوت من الفعل فيشتق من ٥ 10۷١‏ فلا 
۳ منه وتا ای ې 


CH) 


}$ ¢۸ 
اعا ان هذه الكمات تعد جيعها من حروف الخفض فى اللغة الانكليرية 
ولا عل لها اى لا تؤثر الخفض فى الاسم وهى ف العرية بعضها حروف جر 
و بعضها اسما ء ملازمة للاضافة كثل وعند وقبل وما اشبه ذلك وقد تكون 
فى اللفة الانكليزية احوالا وضابطها الها اذا استعملت مضافة كأنت حروفا 
واذا قطعت عن الاضافة كانت احوالا ألا رى ان لفظة ١١٠٤هط‏ عدها اولا 
الاحوال ٤‏ عدھها هنا الحروف 


ف القسم الثامن من اقسام الكلام ه 


Conjunction 3‏ حروف العطف 4% 


هذا اللوع احد اقسام الكلام وفاندته ان نقرن بعص ال جل ببعض 
فمل من النتعن منها فاكثر واحدة وقد لا نقرن الا الكلمات المفردة فط وهو 
بنفسم الى فسن 1reاaاuمه)‏ ءطف متصل . و ۵ 1۷اc«ںuزیD1‏ عطفی 
منقصل 

# فالعطف المتصل # فاندته ان نقرن الجل وي معناها مع زيادة عطف 
علا او شرط او علة وما اشبه ذلك مal He and his brother reside in‏ 
London.‏ هو واخوه سکنان فی لندن I will go, if you will accompany‏ 
me.‏ انا ادهب ان را You are happy, because you are g00d.‏ انت 
مغبوط لانك صاع 

ف والعطف النفصل € ليس بقرن بعض الجل ببعض وريقبها فقط ولكنه 
يعر به عن استدراك ف المعنى باساليب متنوعة مثال ذلك Though he was‏ 
reproved, yet he did not reform.‏ regient1x؟‏ هو وان کان قد انب 
ص ارا ولكنه ل يصع They came with her, but went away‏ 
without her,‏ ® حا ۋا مھا غیر انہے ذھبوا بدونہا 

وعں 


(۷4 $ 


ومن جلة ما يعد من الاحوالوالتيير هذه الكمات ه 


once‏ 7 yاlast‏ اخرا presently‏ حلا yاuick¶‏ إسرعة 
٢۲‏ لاس often Jı before jJl now‏ ھر ارا 
perhaps‏ لعل ho‏ کف lia here‏ 61٤ا‏ عن قريب 
indeed lı much‏ حقيقة ˆ more‏ |كەر وس عل ذلك 


ف القسم السابع من اقسام اكلام 


مو ویم 


Pepsin 3%‏ حروف الجر 


- حد هذا النوع انه علاقة رابطة لبعض الكلام مع إعض مبينة لمتعلقاته 
وهی تدخل عل الاسم والضعر غالبا مشJl.‏ ذلك He went from London‏ 
to York‏ سار من لندن | ر . They are supported bx industry‏ 
ھے یستعینون بالشغل 


a 
© 


ل وما يعد من حروف الجر هذه الكلمات الاَية ي 


۴ه من او عن 1١‏ الى b0‏ قوق ٤‏ لدی اوعند 
گ0 تعدا ٥‏ الى lg within‏ 0¥اeط‏ اسقل 
۳۲ فر بب عل لاجل اouطاwi‏ دون 
jı between‏ لی ùı among‏ المع up‏ قوق by‏ با ءالاستعانة 
۲ عل beneath‏ ت down‏ اسقل after‏ عد 
with‏ مع under‏ حت before ja from‏ sبل‏ 
اله حول م¡ فى طچuەthr‏ فى او بن 04ط وراء 


upon‏ عل behind‏ خلف against‏ ضداوعلا×1ہ مط ما بین 


9( 
فصل م 


-وھوچ ی 


¢ Defective verbs ll Jl فى الافعال الناقصة و‎ $ 


الافعال الناقصة هى الت لا تصرف مها فى كل الاحوال التصريف 
التام وهی _ِ 
صهھ اکون was‏ کان jS been‏ 
n‏ :اقدر cou‏ ددر "ay‏ عسی 
عص لعل او عسى ا1ء عى سو . ل ا0uطء‏ لا بد لى 
1چ اداة استعبال woud‏ شرطة 
کہ وی حچے 


فو القسم السادس من اقسام الكلام 4ه 
-aھ ee‏ 
verb 3‏ الجال والعیر 4 

هذا النوع احد اقسام الكلام وهويلى الفعل والنعت وقد يكون تاليا 
لال او تير اخر مثله ليان كيقية الحدث مثاله يعد الفقعJ He reads well‏ 
قرا حسنًا . وھع النعت ٣ہ‏ 4٥ہچ‏ yاںuآ)‏ ۾ رحل صاع حها. وع حال آخر 
He writes very correctly‏ ا فى غابة الصضبط وقد بای التقضل 
والمبالغة من بعص الاحوال والتيير فتقول من 500١1‏ سر عا sooner‏ اسرع 
soonest ;‏ الاسرع ومن e۸اof‏ ص ارا yS| oftener, oftenest ıllgت gl‏ 
نوالیا والاحوال الق ف اخرھا را سی ما التقضیل بان ر ہد علہا مامص 
اکر او ایوہ الاڪڪر فتعول من ا٤ا‏ محكمة more wisely, most‏ 

wisely‏ باكر حك 
وسن 


» taught ع‎ taught teach 
0ا ګری‎ E tore اخرق‎ tear 
عر‎ t4 خر‎ told احير‎ tell 
فر‎ thought Sa thought Sl think 
مسی‎ thrven سی‎ throve ا‎ thrive 
مطروح‎ thrown طرح‎ thre اطرح‎ thr 
ع‎ thrust دھع‎ thrust اددع‎ thrust 
مدوس‎ trodden ادوس 4 داس‎ 4٤ 
٠ waxen, r. 9 waxed ا2‎ wax 


لس ۸ ملاس 
weave‏ الچ WOVe‏ سے 10 ملسو ج 
ی 


wore الس‎ wear 


ep‏ ابکی wept , Wept‏ بک 
win "‏ ا اک ۸۳ هر هن العمار 0n‏ مور 
wind‏ ارم wound‏ برم pya wound‏ 
work‏ اصنع wrought‏ صنع wrought, or‏ »صنو ع 
worked‏ 
8 اعصر WrOUNng‏ عصس WUN‏ معصور 
ا اکت wot‏ کت written‏ مكىتوپ 


لاع ان الافعال المعلة حرف ١‏ عدت مع هذه الافعال الشاذة ولكنها 
کون قياسية ابضا واذا ريت فى سطر فعلين ماضيين او اسم مقعول فالمذكور 
اولا هو | کر استعہالر 


4 ۷1 $ 


) اس المفعول‎ Participle $} ¢ الا‎ Imperfect $ € Jll Present $} 


spend‏ اصرى spe‏ صرف spe‏ «صروف 
spill‏ اسل spt, r‏ اسال او افرع .۲ spilt‏ مسال 
»مء آغزْل spun‏ غر:ل spun‏ مغرٌول 
sp٤‏ اصق spit, spa,‏ بصق spt, spitten‏ مىصوق 
مء اشقی ام شى sp٤‏ مشعوق 
مء اشر spr‏ نشراواذاع 4٣۴ص‏ مشور 
spring ¢,‏ ام sprung gia sprung,sprang‏ ي 
stand‏ اقف stood‏ وف stood‏ وف 
1ا اسرق ماtoاs‏ سرق stolen‏ مسروق 
stick‏ اشڭ stuck‏ شڭ ای غرز اء مشکول 
stink‏ انت stunk‏ اتن stunk‏ انتن 
stride‏ احطو strode, strid‏ خطا ای مى stride"‏ خطا 
strike‏ ارب stuck‏ ضرب او دق ۲٥ek,0ںلآاء‏ مضروب 
stricken‏ 
string‏ انظ و نے الدر ق strun8‏ منظوم 
strive‏ اج str‏ ح3 striven‏ حد 
strow Or‏ ایدو str ax strowed Or‏ مىداد 
strowed. strew‏ 
se٣‏ احاف swore‏ حلف sworn‏ حلف 
swe‏ اعرق swe,‏ رق SW, r.‏ عرق 
swell‏ ار swelled‏ ورم swollen, r.‏ ورم 
swum g~ gl ple swum, swam gel swin‏ leم‏ 
yî swing‏ ج yl swung‏ 2 او رج g«ںسی‏ ار غ 
take‏ آخذ tak j| took‏ مأخوذ 


teach 


¢) اسم المفءعول‎ Participle $ ¢ yilll Imperfect $} {¢ Jlkl Present } 
منقوض‎ shaken انقض مء تقض‎ shake 
مشک"‎ shapen 2 shaped اشکل‎ shape 
لوق‎ shaven, r. حلى‎ shaved احلى‎ shave 
مەصوض‎ sho قض‎ sheared اقصض‎ sher 
مصبوبپ‎ shed صب‎ shed اصب‎ shed 
لم‎ shone, r. ل‎ shone, r. shine 
مظهر‎ shown اطهھر‎ showed اطھر‎ ءh0¥‎ 
ذو‎ sh حذا النعل‎ sh احذو‎ she 
مری‎ sht رى‎ sht اری‎ sht 
اجقل اونکص عصدطء احفل‎ ءhاuمk‎ Jiz>| shrink 
jf shred ق‎ shred اق‎ shred 
مغلقى‎ shut اغلى‎ shu اغلى‎ sht 
عئاء‎ sung غ‎ sang, sung اغ‎ sing 
عرق‎ sunk, Jر‎ sank, sunk اغرق‎ sink 
ەد‎ sa ن‎ sat افد‎ s1) 
مدو ح‎ sain ذ&‎ slew رها ادع‎ 
eli slept نام‎ sp٤ انام‎ sleep 
ف‎ slidden, زل‎ st ال‎ slide 
ر می امیر ععلاع عاو رف‎ slung ) ار‎ sling 
. مفلوق‎ sااا‎ o s11) e4 افلی ااا فلق‎ slit 
Eg sown, a. عرj‎ sowed ازرع‎ sow 
صرب ,5006 ,ا1ء مضروب‎ smote اضرب‎ ‰6 
smitten او لطم‎ 
مکل او مقفول‎ spoken ; spoke, spake اتکلم‎ speak 
عل‎ sped اعل غڪَل‎ speed 


4 ۷ $ 


sped 


{ J\È| Present ¢$ 


lend 
let 
lie, to lie 
down 
lose 
make 
meet 
mow 
Pay 
put 
read 
rend 
rid 


ride 


rise 


rive 


2 
اعر 
اخلى 
اتکی ٤‏ 


4 vi 


4 اسم المفعول‎ Participle ¢$ ¢ ytl Imperfect $ 


4ا اعار معار 
let‏ حل let‏ حل 
lain 51 lay‏ اء 
ا فعد 4 مەعود 
made Je made‏ مول 
ne‏ لاق net‏ لاق 
owedصہ‏ حصد m0n,‏ #صود 
paid‏ اوق paid‏ وو 
Cn‏ م موضو ع 
read‏ ر ۵ مقرو ء 
rent‏ ص ق rent‏ مرق 
4 انفد منعفد 
rode‏ وک ode, or‏ ر کوب 
ridden‏ 
rose‏ فام risen‏ فام 
rived‏ شى riven‏ مشعوق 


۸ا ساح او جری run‏ ساح 
4 تشر بالمشار ١4۷۸ء‏ مشور 


said‏ قال said‏ معول 

saw‏ رای seen‏ مرف 
sought‏ طلب sou‏ مطلوب 

sold gl sold‏ بیع 
sent‏ ا شل sent‏ م ل 


1 جلس ۲ جس 
shake‏ 


{vr 


Present }‏ امال ¢ + Imperfect‏ إا لاض )¢ 


Participle $‏ اسم المفعول 4 


forsook Jy forsake‏ ,ل او عر forsaken‏ مترو 


freeze‏ اچد 06 -چد frozen‏ -چد 
مع ااخذ ٤0ع‏ اخذ ٤ع‏ ماخوذ 
4ع اذهب ٣‏ انع ذهب ٣‏ ,انع مذهب 
ع احزم gr ٣.‏ حزم girt, r.‏ ڪرم 
1ع اعطی 6ع اعطی 1 معطی . 
٥ع‏ اذهب e‏ ذهب مەچ ذهب 
gre‏ امحت graved‏ حت 1ع موت 
grin‏ اطعن ground‏ طن ground‏ مطعون 
Lê grown lê grew ş¢l grow‏ 
had dڭlمl have‏ ملك had‏ ملك 
han8‏ اعلى hung, r.‏ على hung, r.‏ معلقى 
hear‏ اعم heard‏ ع gs“ heard‏ ع 
hew‏ ا2ر hewed‏ 2ر hewn, r.‏ ر 
1ط استر اط ستر hidden, hid‏ مور 
1٤‏ اصب ٤‏ اصاب ف ازى ا1ط مصاب 
4 افيض 4 قبض 4 معفبوض 
hur)‏ اضر ٤‏ صار او ضر مضر 
kept طفÜەحا keep‏ حەÜظط‏ ٢ع‏ عغفوظ 
knit, r. ue knit, r. دaeع| knit‏ مععو د 
know‏ اعری known JAرع knew‏ معروف 
lade‏ جل adedا‏ جل ا عمل 
ھ1 الق 1 الق 1 ملو 
lead‏ ارشد ا ارشد led‏ م شد 
leave‏ ال ۴ حل لى 


ا 


4 YY $ 


¢) ال اضى‎ perfect 


6 لساوی 


CIOW, r.‏ اصعع 


creep‏ ادب 
cut‏ افطع 
ا dare,‏ احہی 


ventare 


ئك ساوی 


crew‏ صعع 
,اePاc‏ دب او حا 
cut‏ دطع 


dust‏ احتا 


0ا . dare,‏ اارزاو افدم على ارز 


challenge 
اعامل‎ d1 
احفر‎ 8 
افعل‎ 0 
احر‎ dاa¥‎ 
اسوق‎ de 
اشرب‎ drink 
اسکن‎ dwell 
اکل‎ 4 
اسەط‎ 11 
اطع‎ feed 
احس‎ 1 
حارب‎ 1 
احد‎ find 
اهرب‎ 6 
ار‎ fing 
را اطیر‎ 


4ع السی 


dealt, r.‏ ءامل 
,8 حفر 
dd‏ فعل ` 
۷ جر او سجن 
dre‏ ساق 
drank‏ شرب 
dwelt, r.‏ سکن 
Js| eat or ate‏ 
e11‏ سەط 
fed‏ | 
٤‏ حس 
fought‏ حاربپ 
ound‏ وحد 
ed‏ هرب 
un8‏ رى 
fe‏ طار 


٤ئ‏ ساوی 


crowed‏ صعع 


cre‏ دپ 


cut‏ معطو ع 


dared‏ احتراء 


ارز 


dealt, r.‏ معامل 
ا dug,‏ قور 
done‏ مقءول 
dran‏ رور 
driven‏ مسوق 
kمرںuالd‏ مشروں 
r.‏ ,tاdwe‏ مسکون 
la eaten‏ کو ل 
fallen‏ ږawط‏ 
fed‏ 
٤‏ حسوس 
1 تارب 
ound‏ موحود 
4ا هرب 
u8‏ رى 
سا طار 


yma forgotten, forgot gui forgot 


forsake 


{ Jlk| Present ¢$ 


¢ 1 $ 


Imperfect ۲‏ ال اض ¢ 


bend‏ آلوى لوی 
bereave‏ ار م bereft, r.‏ حرم هن 
beseech‏ اتھل besought‏ اتھل 
1ط اوعر bid, bade‏ اوعر 
bind‏ ار دط bound‏ ر ıط‏ 
ما¡ اعض اط عض 
bleed‏ اوصد عاط صد 
blow‏ انت blew‏ نے 
break‏ | كر roke‏ کسر 
breed‏ اولد bred‏ ولد 
8اط اجلب roughtطh‏ جحلب 
اط ابی Pu‏ بى 
٤ط‏ افر ر ٤اط‏ فر 
uy‏ اشتری bought‏ اشتریى 
cast‏ اطر ح cast‏ طر ح 
catch‏ اخطف ۲١‏ ,اطچںuمc‏ اختطف 
chide‏ الوم chid‏ لام 
6م ان hse‏ انب 
cleave, to‏ اشطی clove or‏ شطی ای 
cleft split‏ 
cleave, stick,‏ اصق )(arاuعeا)‏ الصق 
adhere‏ 
in8اc‏ اشث ungاc‏ شیث 
Lu clothed gu clothe‏ 
come‏ اج came‏ حاء 


Participle ¥‏ اسم المغعول 4 


n‏ ملوى 

bereft‏ حروم 
ااes0ugط‏ مبتهل الىه 
biden, bid‏ موعر: الب 


bound‏ صا لوط 


bitten, bit‏ معضوض 
اط مقصود 
ownاطb‏ منقوخ 
broken‏ مکسور 
اط مولو د 
rough‏ غلوب 
built‏ می 
٤ط‏ مقر ور 
bought‏ مشترى 
cast‏ مطرو ح 
cought, r.‏ عتطلف 
cehd‏ ملو م 
مء منیان 
شق ,اء مشطی 
cloven‏ 


)regular(‏ ملصقى 


ungاc‏ منشىث 


clad, r.‏ مکسو 


come‏ حا غ 


4¢ Jll Present ¢$ 


4۲ يساوی او کلف 


put‏ اضع 


4۷% 


¢ ll Imperfect $} 


ك0 ساوی 


put‏ و 


Participle $‏ اسم المفعول # 


ك0 ساوی 
CN‏ 


الئان ما تساوى فيه الماضى غبرالتام واسم المفعول نحو 


6ه اوی 
sell‏ اع 


مەه وى 
sold‏ باع 


abode‏ مثوى 
sold‏ 2 


اثالث ما فرق فيه بين الماضى غير النام واس المغعول نحو 


arise‏ افو م 
blow‏ انتے 


arose‏ فام 


2 blew 


0~ 


arisen‏ قام 


ownاb‏ منقو ے 


ل وهذا جدول لشعل الافعال الغبر القياسية شعولا قياسيا واضحا فعليك به 


{ Jlk| Present $} 


bede‏ اوی 
6ھ افو م 
awake‏ اظ 
sl bear, to‏ 
bring forth‏ 
Jz-| bear, to‏ 
carry‏ 
4٤‏ اضرب 
begin‏ ادا 


alll Imperfect $ 


abode‏ وى 

arose‏ فام 
awoke‏ aظ‏ 
هط ولد 


Jج‎ bore 


began‏ دا 


٤ى‎ 


€) اس المفعول‎ Par ticiple } 
مثوى‎ abode 
قام‎ arisen 
ba awaked 


0ط مو لود 


borne‏ ول 


1 مضروب 
hegun‏ مہدوء 
bend‏ 


و 
% الصدر Infinitive‏ ¢ 


to be loved 4¢ JlÈ| Present $%‏ ان تحت 
Perfect 3‏ الماضى 6 to have been loved‏ ن کان بو ا 


فو اسم الفاعل والمغعول e5ام Pari‏ ¢٭ 


Present 3‏ اس القاعل 6% being loved‏ عد ان احب 
Perfect or Passive 3%‏ اسم المععول % 0ا تیوب ۰ 
having been loved 4% مlll‎ ll Compound Perfect $‏ بعد ان 


کان بو ا 


چچچ 
# فى الافعال الغير القياسية و Irreegular verbs ll Jl‏ ¢ 


الافعال عبر الفياسية او الافعال الشادة هى الق لایصاع لاض عر 
التام واس المععول ان تزيد على المصدر 1 او 4ه حو 
Imperfect } { Jll Present }‏ الماض Participle ¥ ٤‏ اسم المفعول ) 
I begin‏ ادا began‏ 1 دت begun‏ مıدوء‏ 
kn0¥‏ 1 اعرف knew‏ 1 عرەت known‏ معروف 
#والاول + ما تساوی فيه الحال والماضى غير التام واس المفعول فتكون 
الثلاثة على صيغة واحدة لقظا وخطا نحو 


۸ $ 


) 3 الماضى الاع Pluperfect‏ 6 


{ جع‎ Plural ¥ ¢ مفرد‎ Sin ulier $ 
کن ان‎ ù we might کان کن ان ]حب ہے‎ 1 might, coud, 
حن‎ &c. 2 would or should J &% 
نے ا‎ I REE س‎ 
J6 ا‎ (® ) thou mightst &c.) &% 
مبەن‎ ——( might &e. ك (—-- حى‎ 
رطا | عبوا‎ might] 2 بپ‎ —-———¢ he might &c. 2 
حب 17 .& س عبن‎ — she might &e. | 
+¥ Subjunctive mood. م‎ giz Jad $% 
€ Present JlÈ| 3 

jl If I be loved‏ اح jûl If we be loved‏ بت 

ت ¡1f‏ ان عسوا 

e ان‎ if thou be loved 

ان بی be loved‏ ان بين 


¡f he be loved‏ ان یپ 


. ان سوا 
Û Û if they be loved‏ .2 
¡f she be loved‏ ان تىپ ا ا ا حبن 


% الاضى غير الام 1m perc‏ ¢ 


jûl 1f I were loved‏ أحبدت jûl if we were loved‏ أحبنا 


ان احسدت if‏ 

Û if thou wert loved‏ “` * ا 
ان احبدت were loved‏ 

if he were loved‏ ان اجب 

if she were loved‏ ان احىت 


ان احیدےم 


ان احها 
if they were loved‏ 
ان احببن 

اأصدر 


¢ vh 


# Imperative الام‎ # 


Plur. الفرد¢4‎ Sing. † 
let us be loved ا‎ let me be loved 
be ye or you loved, or نبب‎ be thou loved or 
do ye be loved g2 § do thou be loved 
لعب‎ let him | 
let th 1 : 1 
et them be loved E ۱ be loved 


4% Potential mood الفعل الممكن‎ $% 


Present. Jll *# 


رہ سے 
I may or can‏ عکن ان ا5 we may or can |j‏ 


بی( 
لعببوا 
بين 


عکن ان 2 


2 ——— ( ye or you may g- ı2 ———| thou mayst or س‎ 
ن‎ or can أي ك‎ canst )} ğ- 
8 ږ‎ 2 
بوا‎ -—— | they may or | £ ¢ —~—— | he may or can £ 
بين‎ can 1 2# ——-| she may or can 
%6 Imperfect. الاض عر التام‎ % 
امکن ان ن‎ we might | امکن ان حب‎ I migh, could, 
&c. | woult or should 
ا و‎ E e ME C8 
حبو‎ ( E E Coulist woul, چ‎ 
حی 8 0 إا ڪان‎ — or should Ê 
بوا‎ —-—— | they might | ب‎ ——— he might &. 
ی ن‎ &c. | 2 she might &. 


poao[ 2q po۸0[ ua2q 


poa0[ ua2q 2A8 


{4 


#% الماضى الاع Pluperfect‏ ¥ 


) اح‎ Plur. $ الفرد4‎ Sng. 
احبنا‎ bi we كنت احبدت ج‎ 1 h4 
کے اخ کک‎ 
8 ا‎ ye or you کک ل‎ thou hadst 
کانوا احوا‎ 5 | j he had 
9 they 2 0 
کانت احست بت احيين‎ she 4ط‎ 
¢ First Future Jوٺلl المستقبل‎ 
وہ سر ?ر سر‎ 
|ح ا * ب‎ 1 shall or will 
بو ن‎ yeoryoushall/ g- بپ‎ | thou shalt or 
بن‎ or will بن‎ ( will 
بون‎ ( they sha or) £ a 
حبین‎ will حب‎ she or 


% Second Future. alill المستعبل‎ 3 


1 کون |حبدت 
ا 
تکونن احببت 
he w1‏ کون اجب 
اا she‏ تکون احبت 


igi we shall‏ |حبنا 
ye or you will‏ 8 


احستن 
they will‏ و 


thou wilt 


po40[ ua2q ٢ 


الاص 


paao[ u92q 


$ < ¢ 
احب حالا وف الماضى 1٠٥۷٥4‏ وس 1 انا احبات وف المستقبل ۵ط ااهطء ! 
4 ساحب کا اتی بان ذلك ) 


3 تصر يف القعل lرaaع Inidicatiye Mood‏ 4 


% Present JlÈ| 3 


{kl Plur.$ ) .و المفرد‎ 
ن ب م‎ e are loved احت‎ Ll I am loved 
بون‎ Je or thou art loved 
٠ س‎ 


e is loved‏ هو ڪب 


they are loved ٤‏ ګبون 
0ا she ¡s‏ هى حب هن بين 


3% الماضی غر التام ٍص1 ¢ 


I was loved‏ ا حبدت we were loved‏ احبنا 
احہدر 

eS =.” Û thou wast loved 

احبت . loved‏ احستن 


he was loved‏ احب 


احبوا 
e‏ 
h loved‏ 
she was loved‏ احىت اا ا ا ا 


3 اماضى التام Perfect‏ € 


۴ 1 کنت اح ٿ کناحت 
i‏ کت ن 2 نم تحبون 
ast‏ أ E‏ 2 
ا e‏ 
jI he has or hath‏ حب 2 the‏ کانوا بور ن 
she has or hath‏ نت حب تة کن بین جين 
( ۹( 


(4 


+¢ Subjunctive Mood مjzhl‎ Jeفلl‎ $% 


) احم‎ Plur. }% المفرد)‎ S9. 
ان حب‎ if we love 0ا 1 1۴ ان احبب‎ 
کی 1 ن‎ 

if ye or you love 8 if thou love 
sl ifh 
ات بوا‎ hey love E a 
ان ي ان بين‎ ¡if she love 
4 Infinitive املصدر‎ 
P۴٥٤ الماضى التام‎ 3% 4% Present JlÈ| 3% 
امrاس الب‎ to have oved الحی‎ t٥ 0e 


3 اسم القاعل والمفعول Participles‏ % 


Present‏ اسم القاعل Perfect > lovin‏ اسم المقعول [٥۷٥4‏ تح 
ll Compound Perfect‏ اک ıa having loved‏ ان کان عا 


3 تصر بف القعل المعهول ۵وو" € 


و تقال له ایضا انع ای قیاسی وذلك اذا دج ان لی صيغته من 
مصدر )٥ 1٥۷۵‏ بان باد عليه ۵ او ٤۵‏ ک فى المعلوم حيث تدم عليه احد 
الافعال المساعدة ای مط ٥ا‏ الدالة على الكون التق مرت ويكون مطاسشَا 
للستداً لان الفمل المجهول فى الانكابرية لاتأتى صوغه بدون تلك الافعال 
مخلاف المعلوم فاله لاتقر الها فتعول من 1٥۷۵‏ ه) مصدرا [٥۷۵d‏ سه 1 انا 


احب 


(wp 
+¢ الماضی غر التام مم1‎ 3% 
قدر نانحب‎ we قدرت او امکن لی ,لاuهء ,اعنص‎ | 1miعh,‎ cou, 
&c. love او جاز ان احب‎ woud or shoud 


ye Or JOu might thou mightst,‏ 2 ن 


2۸0] 


or shouldst 


he might, &c.‏ حب they might, coud,‏ | ——2بو ن 
she might &c. |‏ حب woud orshou1d 10e‏ §——2بىن 


۴ couldst, wouldst 
كان‎ &c. love مبان‎ 


3% اللاطى التام Perfect‏ € 


I may or can‏ راک اجن 


we may or can‏ رعا کنا حب 
have loved‏ 


p9۸A0[ 9A 


have loved 
ن‎ 2 ———— ( you may or can س حب‎ Ee 
مجان‎ have loved بن‎ loved 
یں‎ e ہay‎ 0۲| سے‎ 
CS دو‎ 
بون‎ -—— | they may or can can 8 
ج ن‎ have loved تحب‎ she may 2 
or can ] ^ 
¢ Pluperfeet. çlJ| المانى‎ 3% 
رعا كنا احپىنا‎ we might عص 1 رعاکنت احبدت‎ 
احیدم‎ ye or you احبلت‎ thou 
احستن‎ (9 mih (—_احبدت س‎ might 
5 
® 
بت ل اوا‎ ——— he might 
they might 8 
احبت اأحبن‎ she might 


($ 
# Second Future gi Jیقتسل‎ ١ 3 
الحم(‎ Plur. $} الفرد4‎ Sing. 


ا1ء we‏ نکون قد احىينا 
or lf‏ قد احیبم 


will 


(thon wilt‏ انون ة احییت 


e will‏ ایکونون قد ابوا 
she will‏ ك قد احبت ر یکن ود احین 


po4o[ 9aeq 
pa۸0[ 2Aeq 


% Impérative الاص‎ 3 


let me love‏ لاحىپ us 0e‏ 16 لحب 


ove ye or you, or do ê love thou or do‏ | احىپوا 
thou love‏ احبی ye love‏ احبین 

let him 1‏ لعو ا 

2 - 6 let them love E 
چپ بین‎ let her love 


# Potential mood الغعل الممكن‎ 3 
#¢ Present JlÈI *% 


we may or ۱ gl j I may or‏ نقدر(اع) حب 


- can جوز ان احب‎ can 
محبون‎ ——— | ye or you حب ج‎ thou mayst ح‎ 
كبەن‎ —~——§ may or can ° ن‎ or canst/ 8 
بون‎ | they may or حب‎ n ا‎ 
٠ she may or 
حب 0 ا‎ can 


الماضى 


¢ 


3 الماضى التام Perfect‏ 4 


gji3 1 have loved‏ اح 


LUST we have loved‏ تح 


کنت حب e or you have loved‏ کنم بون 
باز کنن بين 


thou hast loved 
کک‎ 


j he has loved‏ حب 
gilî she has loved‏ حب 


۰ | ۰ 
they have loved‏ و بون 
کن محببن 


6 Pluperfect f! الماضى‎ 3 


ا مرد ) 


had loved‏ 1 کنن ود احبات 
| كنت قد احببت 
( كنت فد احبلت 
ad loved‏ مط کان قد احی 

she had loved‏ کانت قد ايق 


Sing. 


thou hadst Joved 


# المستقبل الاول 


Ishall or will love‏ احي او ساحن 


a | thou shalt or wilt 
حبن‎ love 

he ;jshall or will 
حی‎ love 
یں‎ she 


plur. ٍ‏ امع 


li we had loved‏ قد احبتا 
ye or you had‏ کتم قد احبدم 
loved‏ کنتن قد احببتن 


a 
2 they had loved 
ن ول احبن‎ ١ 


4 First Fature. 


we shall or will love‏ جت 


ye or you sha or‏ | بون 
will love‏ بن 


حبون 


| they shall or will love 


$( 
والمفعول من المتعدى بان تز بد عل الخال 4ء او 4 ان كان توما حرف ع 
وهو ای الماضی انى عن الال مخلاف العربة و يعدونه فل ا ك 
ثم ان الافعال التق تقدم تصر فها هى كالافعال المعتلة ف العرية وهذه 
الا نة كالافعال السالمة او الد مثال ذلك 


#الحال فوالماضی غبر التاء که اسم اللغعوله 
Ll I favour‏ اد favoured‏ 1 | المت favoured‏ منعم 
love‏ 1 انا ا حب loved‏ 1 انا احبنت 4 ګبوب 


ل تصريف الفهل المرفوع المعلوم من 10۷٥‏ ١ا‏ ه 


4 Present. JlÈ| 3% 


{kl Plur.} الفرد)‎ Sn. 
حن حب‎ we love 0ا اا احب‎ 
حبون‎ ye or you love انت‎ thou lovest 
نت بن نتن حببن‎ 
1 

he loves or loveth‏ هو حب E‏ ے محبون 

she loves or loveth‏ ھی ب ڪب 

3 لاض عبر الام Imperfect‏ 6 

Ll I loved‏ احبات we e‏ تن احبنا 


| ات‎ 
CC 3 1 ye or you loved 0 thou lovedst 


انت احىلت انتن احستن 
0ا he‏ هو اختپ احبوا 

: ۳ they loved : 
هى احبت هن احبين‎ she loved ) 


الماضى 


4 ۹ 


4% Infinitif )صد‎ $ 


Perfect. الماضى التام‎ Present. JlÈ| 
أن کان‎ to have been أن کون او کو ن‎ to be 


3% اسع القاعل والمفعول Participles.‏ % 


3% اسم الفاعل چە ٣1ط‏ كان واس المفغعول که ۸٥ط‏ كان 
3% المى اک الام %# having been‏ بعد ان کان 


تنبیه 4 تصربف هذا الفەل ہنی ان یع کا هو فاله غير مطابق 
للعر به لان ع« ۷1ط اس فأاعل من 13۷6 ٠‏ و 144 قعل ماض من اصدر 
المذكور من معناه لا من لفظه ولكنما اك الت ركب عرض لھا مەی آخر 
فیکون معناها معنی بعد ان کان مثال ذلك .1 105 1 ¡٤‏ 1 1۸ط بعد ان 
ملکته فقدته وقس ما بای عليه وهذا حو من اضرب فى قول كکنت اضرب 
فان اضرب على حدتہا فعل مضارع وقد عرض لها عند الت ركيب معنى اسم 
القفاعل فكانك قات كنت ضارا واما كون اسم مفعول فعاة ذلك 
وقوعها بعد احد الافعال الماعدة فاتك تقول ۸٤ط‏ مط 1 ک تقدم القؤل 
على 14 انفا واذا ركت pa been‏ ءرض لھا معنی کان 

سم 00م 


$ تصر يف الافعال الفياسية ‏ 


3% و قال Regular Verbs. lq‏ + 
¬ھوچچ چ 
اع ان الفعل المعلوم يكون قیاسیا عندھے اذا حح ان يصاع من القعل 
المرفوع منه الممعى ١«1اده1لں1‏ صيغة الماضى التام واسم الفاعل من اللازم 


o۸ j 


% الماضى الاع Pluperfect.‏ %# 


اiردق کنا‎ We might, could, كنت قدر‎ 1 might, coud, 
would, or should would, or should, 
have been. have been 
٤ کک ےم قدر‎ | ye or you might, كنت قدرٽ‎ thou mightst, 
قدرن‎ ) could, would or كنت قدرٽ‎ couldst, wouldst 
should have been. Or shouldst have 
been. 
کان قدر‎ he) might, could 
ê ht & ls ld, or should 
y might &. کانت قدرٽ‎ she | would, or shou 
کن و‎ have been 


%* الفقعل المحرو م Subjunctive mood.‏ % 


6 Present. Jll %# 
نکن‎ ùl if we be ا‎ ûl If I be 


٤ if e or you be E if thou be 
ان‎ 
| if h 
ا‎ if they be ن يکن‎ 1 
تکن ان یکن‎ ûl if she be 
Imperfect. اماضى عر النام‎ % 
کنا‎ jl if we were کک‎ ùl If I were 
ان کت‎ aT 
2 if ye or you were ا کنت‎ if thou wert 
ان کانوا‎ sS ùl if he were 
ن کان ان کاو‎ 
ا کک‎ E ان کانت‎ if she were 


اأصدر 


¢ o $ 
قدرون يکو نون‎ they may or can ندر یکون‎ he may or can be 


she may or can be‏ تقدرتكون be‏ درن یکن 


3% الماضی غر التام ٤٥؟eمص1‏ ¢ 


might, coud,‏ 1 فدرت اکون Lys We might could‏ نکون 
would or should would or should‏ 
be be‏ 
„a, „ |] Je or you might, . „ _ .,) thou mightst,‏ . 
نکون could, would or‏ 2 ّ و 


should be‏ “ری 


couldst, wouldst 


: ودرن ر‎ 
٣ or shouldst be 


he , might, could‏ ısر‏ یکو laa) they might, could jû‏ بکولو ن 
would, or should would or‏ (فدرنj‏ کن 
she) shoud be.‏ درت تکو ن be.‏ 


$ الماضى الام Perfect.‏ ¥ 


$ .و المفرد{ } Plur.‏ اح ) 


may or can have‏ 1 كنت قدرت We may 0r c1‏ کنا قدرنا 
have been been‏ 
thou mayst or‏ قدرٿَ Ye or you may Or‏ کتم قدرع 
canst have been‏ کنتن قدرن 
may or can‏ عط کن قدر they may or can‏ کانوا قدروا 
have been‏ كانت قدرت have been‏ کن قدرن 


(۸) 


can baye been کنت قدرت‎ 
‌ 


¢ 1 $ 


مط 1اvi he‏ هو بکون they will be‏ ھم یکونون 
هن يکن 


she will be‏ هaJ‏ تکون 


4 Second Future. all المستقىل‎ 3 


{ اح‎ Plur. $ الفرد4‎ Sn. 
تحن نکون ا‎ ۵ w۷e ن قد کنت ۷۵ط 11ھطء‎ gSTLl I sall have been 
been 
اتم تکونون‎ ( ye or you wiا‎  نوکت انت‎ ( thou wit have 
ا‎ jil $ have been تکوننن‎ تنil‎ $ been 
ھ یکو نون‎ they will have کون‎ ga he will have been 
ھن کون‎ ( been تکون‎ ayھه‎ she will have been 


فعل الام Imperative‏ ¥ 


let us be ° Let me be 
کونو‎ be ye or you ول‎ be thou 


کن 
E‏ يکن let them be‏ کرو 
jail let her be‏ يکن 


% Potential mood الفعل المكن‎ 3 
% Present JÈ | 3% 


may or can bê jgكİرıl I may or can be‏ نقدر نىكون 
thou mays or‏ | قدرتكون ye or you "ay ٥°‏ ) تقدر َ نون 
canst be‏ }$ در نتکونن مط can‏ 4 تقدرنْ : 


تدر 


o 


¢ % 


3% الماضى الام Perfec)‏ 4 


{ kl Plural} 4 الفرد‎ Sm ular } 
حن کا‎ We hav been gi ll I have been 


thou hast been‏ انت کنت KE EOE E‏ تم کد م 
انت کنت been‏ انتن کنتن 


و ‌ 


h 
کان‎ e hath or has 


: | ط‎ 
9 م‎ they have been 
ا هن کک‎ she hath or has 
ّ been 
+ Pluperfeet. iI امان‎ $ 
حن کنا‎ We had been اا كنت‎ I had been 
کنم‎ zl ) ye or you had SA 
e Ti کن‎ thou hadst been 
1 : he had b 
م کانوا‎ they had been هو کان‎ E 
ھی كانت هن کن‎ she had been 


2 ول ا بان الاضان والمستعبلن فراجعه ف عله 
3 المستعبل |لٺوJ First Faure.‏ ¢ 
sha be‏ 1 ا أكون مط we sha‏ نن نکون 


١ thou wilt be‏ نت تکون ye or you will be‏ 3 تم تکوا اوں 
نت تکونن نکن 


$( 
ف تصريف الفعل 4 
من الافعال المساعدة اللازمة الدالة على الكون ٭ 
ege‏ 
اعا ان لفظة "١‏ وما تفرع عنها بوتى ما بين المبتدا والخبر اذا كان 
الخر نعتا او کان حذوفا منوی واما اذا کان فعلا فستغنی به عنہا فیکون لها 
بعد المبتدً حل حرف الفصل فى العرية ومعناها معنى أكون وهيل جرا 
ج القعل المرفوع Indicative mood‏ %¢# 
Present Jk %‏ 4 


Sing.‏ ألفرد{ Plur.}‏ الحم( 
1۳ اا آکون او اناهو e re‏ نن نکون 


thou art‏ انت تکون Je or you are‏ 2 تکونون 
أ انت تکونن نتن تکن 

e or it is‏ هو يکكون e‏ ا مم یکرنون 
هن يکن 


she or 1 1s‏ هى کون 


$ الماضى غير الام Imperfect‏ ¢« 


(kl plur.} الرد{‎ Sing. 
حن کنا‎ we were اا کلت‎ 1 6 
انت کل“ ان کک‎ 
کک‎ 
انتن کنتر‎ ye or you were ا‎ thou wast 
ھے کانوا‎ hey wo هو کان‎ e r ١ was 
ھی کانت هن‎ she or it was 


الماضى 


{or $ 
# Perfect الماضى اتام‎ 3 


tgkl  Plur} Plur. ٍ al n 


| Sing. $} 
We 1 
قدرنا ملک‎ may or can قدرت‎ | may or can 


have had have had 
ك‎ ye or you may 0r قدرت لٿ‎ | thou may or 
ن ملكت‎ 8 can have had قدرت ملکت‎ | canst have had 
) 


may or can‏ مط قدر ملك 1 ۲ہ روص رطا | قدروا ملکوا 


have had‏ sheقدرتملکت‏ 4ط have‏ فدرن ملکن 


+¥ Subjunctiye Mood مgj=h|‎ Jal $% 


{kl Plur.} المفرد4‎ Sing. 

If I have‏ ان املك اوان کنل 1f we have‏ ان غلك 
|“ ماک ا | 
if ye or you have 2 J { if thou have‏ ان ر 
ان تعلکی ان تملکن 
je ûl if heh‏ 1 | 
1 8 ك they have‏ )اك ر 
dê ûl if she have‏ ان علكن 


ل صد Infinitif‏ ¥ 
الحال. الماضى 
to he‏ ان علك او الك to have had‏ ان کون ملك 


3% اس الفاعل والمفعول Participles.‏ 6 


3ا ا having‏ مالك فاس الفعول + 14ط کان 
# المى ب التام %# a had‏ بعد ان کان له 


{or $‏ 
0ط اطغ معتاه اسم لى بهذا الكتاب ولفظه ليكن لى هنا الكتاب او 
لاملك هذا الكتاب وهو اوفق من الاص الصيغة كان تقول مثلا مص give‏ 
okمط this‏ ای اعطنی هذا الكتاب 


#% Potential mood. الفعل لمكن‎ 3 


% Present. JlÈ| 3 


{ لجع‎ Plural $} 4 الفرد‎ Sn gular } 
مرك‎ we may OF C1 رعا املك او افدر‎ ¢ 1 may or can 
س‎ have املك‎ have 
تقدرون تملكون‎ 0 ye or you may رعاتقلك‎ thou mayst or 
تقدرن تملدکن‎ 9 or can he رعاتملكىن‎ canst have 
درون علكون‎ | they may or can رعا علك‎ e EE 
رن‎ a | have و 0 1 رعا تلك‎ or can 
¢ Imperfect lil الماضى غر‎ % 
al _Plur. } 4 الفرد‎ S9. 
We might, could’ .„ I might, could, 
علاك‎ would or should درت املا‎ * woud or shoud 
have have 


could, would or „ ¢ Couldst wouldst 
should have قدرپ غلکن‎ ( or shouاdst‎ have 


6 0 ight sug „. » ) thou mightst, 
0 2 r you might, | ights 


would or should would or 


A hê might, could,‏ ر علاك they might, could‏ روا : ن 
she $ shouاi have‏ قدرت تلك چون ( فدرن عد 


عرض لها معن اله 


{o19 


(ki Plur.} 4 المفرد‎ Sn. 


shall have‏ 1 اا املك او سیکون لی ۷۵ط 211طء ۷ تحن غلك 
thou wit have‏ انت غلك تم غلکون 
thou wit have‏ انت تملکن ااا ا oo‏ 


نتن تملكن 
i shall or will‏ ھے ملکو ن 


have‏ ا ل 


he will have‏ هو علك 
she wi have‏ هى تلك 


¢ Second Future glأ|‎ Jلبقتسملا ل‎ 


SÎ I shall have had‏ ن قد ملکت We shall have had‏ نكو ن قد ملک :ا 


or you will]  ٽكJaدقa jg (thou wilt have‏ تکولو ن قد ملکم 

e تكن قد‎ (have had كو نن‌قد ملکت‎ had 

she wi have had‏ کون قد ملك they w1 have‏ کو نون قد ملكوا 
she wi have had‏ تکون قد ملکت * یکن قد ملک 


%¢ Impérativeê لٺم‎ Jعف‎ 


المغرد) ام ) 


et me have‏ لامك او لک ل let us have‏ آمك 
have thou‏ لرك 


لملکوا 
d h‏ 
have thou‏ لی have ye or do you have‏ لکن 
let him have‏ بلاک ل | 
let them have dj let her have‏ 


اع ان اداۃ الام اعنی 1٤‏ ععنی دع اولام الام ولکما عند الت ركيب 


رض ای طلب الشى رفق فان ولك ۷۵ط ۵ص 1e٤‏ 


و 


3 الماضى التام Perfect‏ % 


have had‏ 1 كث املك We have had‏ کنا نملك 
tho hast had‏ ك e or you have had‏ ا ۴ ون 
کک ۴ 8 کن / کن تملک. 
dle ù he has had‏ کانوا ملکون 
ن d‏ 
she has had‏ کانت تلك (they E‏ ن علکن 


ك الاضى الاع Pluperfect‏ #6 


ا We had had‏ کنا قد مکنا 


dh d 
ا‎ e or you had ha E thou hadst had 


| 
jù he had had‏ قد ملك they had had‏ کانوا قدملکوا 
she ad had‏ کانت قد ملکت کن قد قد ملکن 


¢ First Futore JوٺێJl‎ Jبقتسملا‎ # 


اء ان لذظة ازس اذاكانت قبل الفعل افادنه مع کک سرد 
ف هذه الئل وان کانت منقطعة عنه ووقعت خرا و عره کانت ععنى الاراده 
کا فی انس 1 انا ارد ?ەع سر w1‏ اتر ید ان تذھب م ان الا شرق 
ن 11مطء اذا كانتا علامتين للمستقبل بان 11 توذن باستقال القعل واجراه 
و 211طء ودن باحرابه عل طرق الالرام واللكليف فمولك 
Ll I shall go‏ ا شید نوع تکلف فکانك تقول انا اذهب مازما وتعول 


فی صر به 
Sing.‏ 


$ 44 € 
انقطاعه کا مر وير بك ايضا وان دخلت على الاسعاًء كانت للتليك حو 
have a book‏ 1 انا املك کتابا او ل یکتاب واذا وقعت ابتداء كانت للاستفهام 
الب و have you a book?‏ هل have you been there? . بlتك dl‏ 
اکنت هناك وللامم و کن 0۸م رمس 14۷e‏ ارجا واما لفظة 144 فان 
وفعت اعد الاسم ااظهر والمضعر كانت فعلا حو 4 1 وان وقعت بعد احد 
افعال المساعدة كانت عندھے اسے مفعول نحو ۵ط ۷۵ط 1 


% القعل ارقو ع Indicative mood‏ 4 
$ تول فی تصر یف اال The Present ai‏ 4% 


{( p+ Plural } 4 مفرد‎ Snir }% 


- 


1e‏ انا املك او لی ve e‏ تن نلك او لنا 
ye or you have dJ jil thou hast‏ انم تملكون 
thou ha‏ انت تملکن ye or you have‏ ilتjù‏ تملكن 
he or it has or hath‏ هو ملك they have‏ ھے علکون 
she or it has or hath‏ هى تلك they he‏ هن لکن 


3% الاضی غر التام ٤er۴eم1mp‏ + 


) الحم‎ Plur. $ 4 المفرد‎ S9. 
حن ملکنا‎ We had اا ملکت‎ 1 h4 
: انت ملكت أن‎ 
E e or you had thou hadst 
انت ملكت ر انتن ملكتن‎ 
ھم‎ ٤ he, it, had 
¢ (hey had مو‎ ۶ 
. هى ملک هن‎ sh, ر‎ had 


(۷) 


uy 
1 ا مو الس مء طا الشعس تطلع غدا ونحو الفط‎ 0۲۲٥¥ كفولك‎ 
۰ سأراھے ص د احر ی‎ see them again 


#¥ The second Future tense Jll المستقل‎ # 


وهو ما دل على حدث بم راسا فی زمن حدث آخر مستقبل او قبله مثاله 
sh have dined a one o clock‏ 1 |كون قد تغديت فى الساعة الحادية 
the two Houses will have finished their business when the king‏ 
comes to pمrorogue them‏ الدبوانان بکونان قد اتا مصاخہما حن بجی 
املك لبوحرها ) 


r a 


فصل )چ 


$ فى تصريف الفعل 4 
م¬ھو وګ وچ 
تصمريف الفعل هو دوره واتحاده باطراد مع الال والاعراب وازعن 
فالفعل المتعدى قال له اصطلاحا The active voice‏ ومعناء لغة الصوت 
العامل والقعل اللازم تقال لے . the passive voice‏ الصوت المحهول : 


ل تصريف الفعل ه 


من الافعال المساعدة لغبرها المبنية للفاعل الدالة على اتلك و قال لها 

1 auxiliary 
اع ان مادة 11۷8 وما شصرف نها بدخلونا عل الافعال والاعاء‎ 
فان دخلت على الافعال كانت للمساعدة وا كسيتها اقطاع المفى وعم‎ 
انمطاعه‎ 


iY $‏ ¢ 
3 الماضى غير التام Imperfect‏ ¢ 


وهو ما دل على حدث می وانقطع او مضى ولم بنقطع بالسبة الى 
زمن آخر غب Ll I loved her for her modesty & virtue Jgٺl Ji‏ 
احبتھا لاجل حسعتہا وفضیلتہا ومثال الى they were travelling post‏ 
when he met them‏ ھے کانوا مسافر بن ع الر د ( ای البوسطه ) حن 


لاقاھے 
الماضى التام ۲٥۲٤٤٥٤‏ ¢ 
وهو ما دل عل حدث مطی ولم فطع عن الزمن الذى انت فيه نحو ٤‏ 
have finished my letter .‏ 1 انیت رسالتی تقول هذا اذا کان الانہاًء واقعا 
فى وم I have seen that person that was recommended {0 g2‏ 

me .‏ رات ت الرحل الذى اوصدت فيه 
3% الماضنى الاع Pluperfect‏ ¥ 

وهو ما دل عل حدث ماض متقدم الوقوع على حدث آخر ماض نحو 
had finished my letter before he arrived‏ 1 کنت قد انہیت ر ق 


فل ان وصل 


4% The first Future (tense Jglل|‎ Jلىعتسلا‎ $ 


وهو ما دل علي حدث منتظر وقوعه اعتبار زمن معان او غير معبن 


و4 
لى ان اعرفه ای معر ت4 . laws were made in order to secure our‏ 
مط السنن حعلت لان عص سعادتنا وقد حذی )٥‏ فیکو ن یعدهاقی 
العر بة مقعولا اا او حلا | he would make me believe i‏ ر د انù‏ 
جعلنی مصدةا . عدنی مط heard‏ 1 عتما مدشدة 
وما له علاقة بالغەل ايضا اسم القاعل والمقعول و The Participle lel Jl‏ 
وهو صيغة ناشة عن الفعل مشتق اسعها منه وله مشاركة للفعل والنعت 
ایضا حو نط am desirous of knowing‏ 1 اا راغب فی معرفته . 
admired and applauded he became vain‏ بعد ان لعیں منه ومدح 
صار ڏ| ك . jûl ua having finished his work, he submitted it‏ 
نہی عله سل 
وهو تفس الى ثلاثة انواع. الاول ۷eآاAC ٥۲‏ ۴۵56۸۲ الحاضر او اس 
القاعل حو 10in‏ حب . الانى Perf 0 Passive‏ التام او اس المععول 
حو 10۷e‏ حب . |ئالث compound Perfect‏ ال رک having loved „> lil‏ 
بعد ان کان با 
#وشيه هذا النوع لاحصر قباسه على العرية فعلى الطالب ان فرع 
جهده فيه و زکنه ا هو 
# الازمنة ۲٥٣565‏ 4ه 
الازمنة ننوس ف طاهر العسية الى ثلاثة وهی ,إ۲ الال و Pas‏ 
الماضی و ١eإںاں۴‏ المستقبل ولکنما عند التدقيق تقس الى ستة اعنى ٥ط‏ 
the ]mperfect JlÈ| Present‏ ال انى غير اتام Perec‏ eطt‏ ال ماضى الام 
the first and second Future gl Jill the Pluperfect‏ الستعل الاول 
واثانى 
the Present JlÈ| 3#‏ %4 
ما دل على حدث واقع تی زمن دکرك له نحو مانا 1 اا احکے. I1 am‏ 
edاںr‏ اا حکوم علی . kہنطt‏ 1 انا افکر ۔ ٤٥۵‏ 1 انا اخای 
الماضى 


د ¢ 
نٿ . mind ye‏ تأملو | انع . us stay‏ ا لمکث > go in peace‏ اذھپ 
بسلا 


6 The Potential الثالكث امكن‎ $ 


الممكن ما افاد امكانا او تخبرا اى فو يض الغبار للعغاطب او استطاعة 
او ارادة او الاما مثال ذلك ٣ھ‏ روص 1٤‏ رعا تمطر او رعا #صل مطر . 
yرھاs 0r‏ 0چ ره" ۵ط هو مدر يذهب او عع > can rde‏ اا افدر ارک . 
woud wak‏ ٠ط‏ لكان شى جواب جلة شرطية محذوفة تقدبرها لوكان 
they should learn . l4‏ ازم ان سعلوا وهی كدلك جواب کلام 
حذوی . ) 
% ارایع اروم The Subjunctive‏ # 


وهو يدل على حدث معرون بشرط او علة او رغبة او فرض وتفدر 
وتتقدمه اداة شرط طاهرة او مقدرة و بلازمه فمل آخر جواا له و حذفى 
من اخره حرف ء کا تحذف النون من الاذعال الخمسة فى العر ية مثال ذلك 
wi respect him though he chide me .‏ 1 اا اراعيە وان لامنى Wer‏ 
he good he would be hoppy‏ کان صا¥خا کان iiiaطÎl that is, if he‏ 
04ع were‏ يعن لوکان صالخا ا ) 


4 The Infinitive الخامس ا)صدر‎ 3 


هذا المسم ما عبربه عن شی تعبرا مطلها غير حدود دون ير عدد ولا 
ضير حو ا٥4‏ ١٠ا‏ ان قعل او العمل kمعمء‏ ه† ان بتکلم او التکلے . to be‏ 
ùl feared‏ حوی او الغوف مثاله فی التر کت . he tought my children‏ 
to read‏ ع اولادی ان در أو ا اى lلaر|ءة‏ . il how am I to know it?‏ 


(4 


#المغرد) اع ) 
فوا کلم 4% 0e‏ 1 انا احی ۷e‏ حن حب 
فوالمخاطب چ [٥۷e‏ 0uطا‏ انت تحب 1٥۷١‏ مر ات تحبون 
الغائب چو ‰ عط هو حب they love‏ ھ بون 


$ حالات الاعراب ل100 که 


هذا النوع صيغة ختصة بالفعل تين حالنه من حيث وقوعه للكون او 
للتعدىة او تعمل وهو على نة اقسام 


$الاول 4 !ndie2t1ve‏ طا المرفوع ومعناه لغة الدليل ‏ 

انان the Imperative‏ لام 

#الثالك# ادها مطا المكن اى المعتمل للوقوع باداة من ادوات 
التر جى 

وار ابم gjzl the Subjunctive‏ م باداة الشرط 

و الخامس که the Infinitive.‏ اصدر او هو الفعل مع ان المصدر رة 


$ الاول المرفوع The Indicative‏ 4 
وهو ف العر سة ما جرد عن العوامل وف الانکلرية ما دل عل حدن 
كرد التعبير لفيا وانانا حو 8s‏ مط هو حى . ¡s 10ve4‏ مط هو حب 
ويکون ق الاستفهام ايضا حو does he 10ve?‏ أحب. is he loved?‏ حب 
وف الماضى ايضا خلافا للعر سة ) 


#¢ The Imperative الا لٺ‎ 


الاس هناما دل على امرة ووعظ والتاس واباحة حو ٤٥u‏ ٤مم‏ انطلقی 


انت 


r} 

بالضرورة على فاعل ومقعول هھ حو طاںا ٥ط‏ 0۷6[ 1 الا احب احق 

والقعل المحهول و قال له s1۷۵یھم‏ م ۾ ما عبر به عن انقعال او حمل 
حدث من وقع عليه القعل و بحتاج بالضرورة الى مقعول والى فاعل محدث 
ذلك الفعل مثال ذلك ٥ہ‏ رط ۷۵4٥ا‏ وذ طاںuآا‏ eطا‏ احق حب می 

#وتنبيه هه القعل المعهول لا عكن بناؤه فى اللغة الادكليرية الابان نقرن هعه 
احد الافعال الق شد الكون وھی ئ¡ بکون . ۳ھ أكون . 48س کأن . 2۲۵ 
بکونون . هذکرا وموشا فتقول فی احب مثلا wa [٥۷6۵‏ ۵ط ونی نجب. ٥u‏ 
0vedا are‏ وف حب > he ¡is loved‏ کا سیاتى بان ذلك 

والقعل المستوى ونال له te‏ uمد‏ مأ لا يعر به عن حدث ولا اقعال 
وحمل وانما ندل على الكون او على حالة الكون حو 14٠١‏ انا اكون او 
انا هو ء1 1 انا اام . ٤1ء‏ 1 الا اإجلس . وهو ف العر ية القعل اللازم. 
وتوجد افعال قال لها ام۷ اسه اى الافعال المساعدة وذلك لاما 
تقترن مع غيرها هن الافعال ا"#خحة وتساعد على تصر فها غالبا وهى 


0 لعل be‏ یکو ن have‏ تلاك 
sh‏ ععى سوف الاس معناها ۳y‏ عسی او رعا او لمل 
can‏ مدر 


مما تصرف منہا واما 16۲ عن دع او لام الام و اکن" ازم او لا بد 
فانہا تعد منها غر انپا حامدة لا تصرف مما شى“ وعا تعلق بالقمل ايضا 
العدد والضعار والاعراب والزمان 


4 number and pronoun رleضilو المدد‎ 3% 


للفعل مر تبتان من حيث العدد افرادا وجعا حو ع110۷ الا احب . 
6 م« تحن حب ولكل عدد ثلاثة عابر مثاله 


(4 

مثال ذلك this is true c۹٣‏ ھذە حہة خألصة that is only its‏ 
معا انما ذلك شه ثم ان طا یشار به الى شئ قر یب سواء کان حیوانا او 
جادا و ٤ط‏ الى بعید کذلك this man is more intelligent than ale‏ 
t٤‏ هذا الزجل اكز هما من ذا او تقال اطا بوعى به الى التالى او الى 
آخر مذکور و ٤13ا‏ بوعی به الى المقدم او الى اول مذكور كقولك ۷۵11 
and poverty are both temptations, that tends to excite pride, and‏ 
this discontent‏ الّی والفقر كلاها حنة ذاك حمل على الكر ودا عل 
عدم الفناءة 

#وارابم © the iene‏ الغير المحدود وهو ما يعبر به عن شی نوع غبر 
معن حو 8008 بعض. ۋە آخر او غیر. رده ای . ٥٣۴‏ واحد . 11ھ کل 
او چیم . such‏ کهذا او هکذا ا . وهذا اعراب ۲اه 


¢ حال # المفرد ) ۾ اع‎ 
others other ٠ افم‎ 
others’ other’s الاضافة‎ 
others other اللصب‎ 


#ۋالقسىم الخامس هن اقسام اكلام ط٣٠۷‏ طا القعل## الفعل فى العر ة 
كلة دلت على زمن وحدث وف الانكليرية مادل على کون او عل او حمل. 
مثال الاول ٥ھ‏ 1 انا کون او الا هو . ومثال الثانی eاںہ‏ 1 انا احکم. ومثال 
اثالث e4اںآ‏ سه 1 انا حكوم على 
وهو على ثلاثة انواع ۷eاءة‏ متعد او معلوم اى مى للقاعل و 1۷۵ككةم 
لازم او حهول |ی مبنی للفعول و 6اه مسو وهو بدلك على ثلاثة اقسام 
rg‏ فياسى . اaاuچ ¡rr‏ غر قياسى . de ec117e‏ ناض 
فالقعل المعلوم و تقال له ۷eامة‏ طإه۷ ما عير ه عن حدث واكعمد 
بالضرورة 


KN 


% الثالث من اقسام الضمر 0u«s‏ ,ه۴ the adjective‏ صر النعت 4 


وهو عندهم مشارك لمعى الضعر والنعت واقامه |ر aıة the possessive‏ 
|ضځİفJ‏ . the distributive‏ الس . and . JlıJl the demonstrative‏ 
the indefinite‏ lلر‏ امحدو د 

#والاول 4 المضاف ٠اوومءومم‏ 10ا وهو ما افاد نة اضافة او تملك 


وهو سبعة 
my‏ ى thy‏ ك a his:‏ 
your U our la her‏ & کن 
the‏ هم هن 


وهذا النوع لا بأتى ف العر ية الا مضافا اليه واما هنا فاله بتقدم الاسم 
الضاف کقولاك ٥0ط‏ رہ کتانی > your book‏ کتانك . ولھذا عدوہ هنا 
فاما mine‏ و thine‏ فانہما تستعملان بدلا من لطا & رص وتتقدمان المنعوت 
والنعت اذ اكان اولهہا حرف علة او حرف ط1 غبرملفوظ تو ااه 0اط 
all mine iniquities‏ ا جع ا گی 

واانی چ المعسم E‏ وهو ما دل عل تعدد وافراد ك 
ماقل وغره وهو e۹٥1‏ ایا ما کان اوکلاها ر۷6٥‏ کل ونع قبل المغرد عمط 
مذ كرا ومونشا اعطازم .اما مثشال الاول each of his brothers is in a‏ 
favorable situation -‏ اى اخgوal‏ فى حال ذات لعة > ومثال امان رامعم 
man must account for himself‏ کل اسان شتی له ان حسس لذانه 
I nave not seen either of them‏ ار مم احدا 

الثالك € the demonstrative‏ الدال ای اسم الاشارة وحده ف 
العرية ما دل على سعی اشارة حسوسة البه وعندھے ما عبن شا ل ا 


وعلق به وهو ار عة 
ئځ هذا او هذه t4‏ دلك او تلك 
these‏ ھولاء those‏ ilglك‏ 


a 


4 

اللعت والاسم لوصول معا فی فى قوة this is what „£ that which‏ 
wanted‏ هذا ما ا حت اه . كاك ةلت the thing which [wanted‏ 
الى الذى احجت اليه 

تم ان لقظة 0ہ تختص عن يععل و which‏ عا لا يعمل مثال الاول 
e ¡s a friend who is faithful in adversity‏ ھو صدیقى من کان امنا 
فى العسرى ؛ وال الثانی the bird which sung so sweetly is flown‏ 
رو«ه الطار الذى غرد تغرىدا عذيا طlر‏ . this is the tree which pro-‏ 
duces n0 fruit‏ هذه الجر ة التق لا تنبت غرا 

وام that‏ انپا استعل عوضا عن 8 who‏ ۾ which‏ کون ا 
يقل وغه حو he that acts wisely deserves praise‏ من يعمل حكمة 
استوحب modesty is a quality that highly adorns a woman Lil‏ 
انما الحشمة صفة تز ن المرأة اجل ز نة 

وتكون «1٥‏ للفرد واحع مذکرا ومؤشا ءل حد سوى وانما محختلف 
من .-حبث الاعراب مثال ذلك 


* حال ٤‏ ل المفرد اح { 
) ار فع who‏ 
إلاضافة whose‏ 
اللصب whom‏ 


lia he is the man who has a right to my friendship مثالالر ع‎ 
there stood by هو الرجل الذی له فی صدافی حق وشثال الخْض والصب‎ 
me this night the angel of God whose I am and whom 1 serve 

انى وقف عندى الليلة ملك الله الذى انا له واياه أعبد 
وقد تقع what g which g, who‏ لاسام ولسعی حیننذ -116۲۲۵] 
8 حروف الاستفهام ماله who is this?‏ من which is the .|i®‏ 
?o0kط‏ ای کنتاب . what are you doing?‏ ماذا انت فاعل 
| الثالك 


(4 $ 


و هذا ترتنب وضع الضار الشعصية 4 


حالة 4 S9.‏ المفرد 4 Pur.‏ ام( 
و امكل ¢ ار فع 1 li‏ حن 
الاضافة Û ours di mine‏ 
الأصب مص l sn‏ 
3 الخاطب #4 ارقم Jl yeoryou ail thou‏ نے انت 
الاضافة مم th‏ ب your's‏ لک لک 
اللصب you A thee‏ < :کن 
فو الغائب المد كر ه الرفع ما هو they‏ هم 
الاضافة نط له their’s a‏ ا 
them a him 2‏ 4 
لالب الت ا sh‏ هى هن 
الاضافة ١٥ط‏ لها jl theirs‏ 
them la her‏ 
the 1‏ 
فوالغانب 8 و و الاضافة u its‏ 
التصب ا¡ ۾ ھا la them‏ 


3 الثاى من افسام الضعر relative Pronoun‏ الاسم الموصول %6 


حده فى العر سة ما احتاج الى صلة وعاند وف الانكليرية ما عادالى كلة او 
جلة تعدمته و عى الاسم الماعوت ھ anteceden‏ وهو ای الموصول ثلاث 
کات who‏ من او 0 which‏ ما او الذی و نغ هذه عندهم نعتا للنكرة 
والمعرفة 4طخ ما او ذاك مثال JlٺgوJ the man is happy who lives vir-‏ 
راوuها‏ سعد الانسان الذی یعیش بالتعوی. فاما ٤۹س‏ فانها تمطعن معى 


N $‏ ¢ 
بقع فى سح الحث) بفربنة تكلم او خطاب او غيبة وف الانكليرية كلة تقام 
معام الماعوت احترازا من تکراره حو رممةط ا صوص 1۵ا ازحل سعيد . 
he is benevolent‏ وکر ع. اuگeیں ¡s‏ 0ط هو مقيد وهو عل ثلاثة اقسام. 
the personal Pronoun JgY\‏ اى الطأعر اأأعصى . the relative a‏ 
لوصول ومعناه لغة ذو سبة . الثالك the adjective Pronoun‏ اسے الاشارة 
وغی ک اتی ببان ذلك 


3 \YوJ the personal Pronoun‏ الضعر الشعنمى وهو اة % 


1 انا thou‏ انت انت she gھ® he‏ ھی ٤‏ هو او ھی 
حن you‏ انع انی رہطا ھے ہن 


وهو قابل للعدد والجس والاءراب وله ثلاثة انواع الاول رامت كلم وبال 
gl the first person od‏ اأص الأول . الثانى طبرا لخاطب و قال له 
the second person‏ اgl‏ اعنص الفانى . الثالكث صب رالغاب و قال ل 
gl the third person‏ اأص الثالك وهو عندهے الاخير واما كعبر ا1 فاه 
ستعل لا لا پعقل 

٤‏ ان حکے الضعر من حپة العدد كعكم المنعوت اى بكون مقردا وجعا 
لا عر فالمعر د ,| it, she, he, thou,‏ وام they, you, We,‏ ¥ تدم 
واما الجنس فاله مقصور عل مير الغائب خاصة فان ١ط‏ لاذكر وهطء للؤّنث 
و٤1‏ للستوى واما برا امتكلم والغاطب خشترك فما 

وحكمه من جهة الاعراب ايضا كمك المنعوت اى بقع فى الاحوال الثلاثة 
مر فوعا وخفوضا بالاضافة ومنصو با الا ان صيغته اذا كان منصو با مغايرة 
ان ارين 


وهذا 


(j 

واللقص خو اكموس طا الاحك . greatest‏ الاكر . stعا1م«سء‏ الاصغر . 
Jal least wise‏ حكة . 

فالصفة المعردة انما جعل افعل تفْضيل بان تضيف الما ١‏ او إ٠‏ فتقول 
من ۷18۵ حکم < wiser‏ احکے > ومن grea‏ عظے . greater‏ اعم : وهام 
جرا وتصرمبالغة افعل التفضيل باضافة اء او اكه الما حو أموزس الاحکے 
امع الاكير ٠‏ وتصر حالا او تمييزا تقد لفظة ١١0ص‏ او ا0ص عليما 
حو yS | more wise‏ حك . yı SJ most wise‏ حكبة . غاکان من 
الكلم على حركة واحدة يصاع منه افعل التفْضيل بواسطة ۲ء او ائه فى 
امال السالف وما کان على اکر من حركة واحدة يصاع منه بواسطة more‏ 
او اص فتعول من ۲1۵1 معتصد او معدل . ۲ug41؟ more‏ اعظم مفتصد. 
فمو كا فعل التةضيل فى العر ببة الذى لا سى الا من الثلائى واذا ار بد صوغه 
من غبرالثلائی قرن بلفظة اعظے واشد ونظارها 


ف وقد شذ عن القياس الم ذكور كلات كثيرة الاستمال وهى ) 


Positive}‏ الصفةالمحر د{ Comparative‏ افعلالتفضيل) 8%10 مالغ اكفضیل) 


g00‏ حید better‏ احود ٤‏ الاجود 
bad, or 11‏ ردیى worse‏ ارداً 6 الارداً 
much‏ کشر more‏ اكىز nos‏ الاكىر 
م صغر 5 اصڪر 4 الاصغر 
7 فریب ‏ 14۴۲ اقرن )×× nearest or‏ الاقربپ 
‰6 بطی later‏ انط latest‏ الأبطاً 

۲ اعد farthest asıl farther‏ الايد 


$ الس اارایع من افسام الكلام the Pronoun‏ الضعر 6 لعر شه 
فى العربة ۴ فى اعراب الاجرومية ما دل عل “ماه (لا اة کا 


(n 

* القسم الثالك من اقسمم الكلام ١ذاءءزف۸‏ .اى النعت 4 النعت 
كلة تتقدم المنعوت لتدل على صفة من صفاته حو 0usذ٣)indus an‏ 
man‏ رجل عول . a virtuous wom‏ اص a benevolent . az ol‏ 
۴ قلب رؤوف . ولا مختلف النعت عندهى باختلاف المنعوت بل ب 
على حالة واحدة سوأ كان المنعوت مذ كرا او مونثا مفردا او غير مفرد مثال 
دلك دص هع ۾ رحل صالےح. a good woman‏ اص اة صالة . good‏ 

men‏ رحال صالخون . g00 women‏ ساء صالمحات 


وانما مختلف بالسبة الى النفضيل والمقابلة و اتب التقضيل ف الاغة 
الانكليرية ثلاث فل الاو که »اوم۴ 0ط ومعناه لغة الاثبات او الاحاب 
واصطلاحا الصفة المجردة كاسم الفاعل والمغعول والصفة المشهية والاسع 
المسون الثانة the Comparative‏ افعل التفضيJ‏ |ilة the Superlative‏ 
مبالغة افعل التقضيل 


فالاول the Positive‏ دد لسبة وصف لوصوفی دون زباده ولا فصان 
حو g00‏ حيد . Wê‏ حکے > grea‏ كبىر. % قوله ان الصفة المحردة لا 
تفيد زيادة ولا نقصانا وعده اياها مع اقسام التةضيل فيه نظر ويمكن ان يقال 
انه تفضيل ذهاا الى ان الموصوف تلك الصفة تمر ها عن غه من خلا 
عنها فصار كانه مضل عليه فاا اذا قلنامثلا هذا رجل طويل وهذا بوم 
صاف کان المنوی ان هناك رجلا قصررا و وما کدرا 

الثانى Compe‏ eطt‏ فيد سبة تفْضيل الموصوف عل غر فى صفة 
من الصفات وبكون فى الفضل والتعص حو greater . ٠ wiser‏ | کر 
smaller‏ اصغر . 1ess wisse‏ اقل حکے 

الثالث Super1at1re‏ eطt‏ مبالغة افعل التقضيل وهو شيد اقصى 
درجات التقضيل او قال انه فيد اطلاق النقَضيل دون نقييد مضل معه 
فهو كافعل النفضيل المقرون بال الستغنى عن من ويكون ايضا فى القضل 

واللعص 


€ o j 
his father’s house g2 الاول فان ہا تقدم الأضاف اليه على الضاف‎ 
s واجب الللاهد: وان كان اخ الاسم‎ the ءcطoاھاs‎ لuار‎ ۰ ست اه‎ 
وحعلته مضافا حذفت ادا جع منه كراهية توالى السينين واقيت ” وحدها‎ 
on the wings . عل اجكة السور فأن المراد به‎ o e2چ1es‎ wings حو‎ 
و کذا ان کان آخر الاسم وو ذف ادا جم مله فتقّول‎ of the eagles , 
لاحل الر.‎ for righteousness’ sake . حل الخر‎ for goodness’ sake 
والاصل فا ثلاث سينات وسواء فى ذلك المعرف والمنكر‎ 
عبر به عن شی وقع عليه قعل القاعل اناتا او نفا‎ la the Objective 
1 مثال الات صوص طا dمistوa 1 انا ساعدت الرجل ومثال ال -كنويج‎ 
الا ما ساعدت الرجل ويكون بعد القعل المتعدى او‎ te4 not the man 
. سكنون فى لندرة‎ ga they live in London اللازم مع حروف الجر غو‎ 
ل نيه الفعل اللازم الذى بتعدى حرف هو عندهم من قبيل المتعدى‎ 
1 !]هلعed ولا يصح معه حذف حرف الجر ا يصح ف العرية فلا يقال‎ 
1 ا0لعe4 سكنت القرية بل لاد من ارازه فتقول ۵ط ہ1¡‎ the vig 
the village 


ل وهذه قاعدة اعراب الاسم المنعوت ‏ 
Snir ¢}‏ مفرد 4 ) $ Plural‏ جع ٤‏ 


۶ 
mother‏ ۾ ام mothers‏ اھات 


المرفوع که 


تlg4ol|‎ mothers’ 


ك الضان اليه هه 


a mother’s‏ ام 


ك النصوب هه a mother‏ ت mothers‏ ات 
المرفوع #ه J| the man‏ حل the men‏ ڙر ا 
3% الصاف اله 1 jjl the man’s‏ جل Jljl the men’s‏ 
3 اأضوت ¢ the man‏ ر خل Jjl the men‏ جال 


{i $ 


Sng }‏ مفرد ) } Plural‏ جع ¢ 
Foot‏ ر حل Feet‏ ار حل 
‰6 اوزة ‰6 اوز 
Sow‏ حر ر Syvine‏ حنار ر 
Tooth‏ سن Teeth‏ اسان 
Sheep‏ لھےے ) clas Sheep‏ 


مثال القسم الاول فى العرية المع السام وهو ما ججع واو ونون فى حالة 
ارفع وياء ولون فى حالتى النصب والحةض ومثال الثانى ام الک 


و الای‌اب که 


حد الاعاب فى العرية معلوم واما فى الانكليزية فلا يكون الا تقديرا لان 
العوامل فما لا تأثير لما ونما يمون الاسم المنعوت من حيث حالاته الى 
. ٹږںڑث the Possessive عgرll the Nominative‏ الضاى اليه and‏ 
the Objective‏ الاصوب 
the Nominative‏ ما عبره تعپیرا پسیطا عن اسم مر فوع سواء وقع فى 
الهربية ممتداً او فاعلا مثال المبتدأً رهام رهط ١ط‏ الصى يلعب . اع عط 
البلت تع . ومشال القاعل saith the Lord‏ تقول ازب . وهذا 
اقل اسالا واما الخبر فان کان فعلا فيعد مع الافعال وان کان نتا فعكمه 
حکے النعوت ا 
the Possessive‏ ما عبرنه ان تعلق شی با خر عل حبة العَلك او هو 
سبة ذات ملوكة الى ذات مالكة وهو على نوعين نوع يكون بواسطة 0۴ 
حو the house of his father‏ بيت اه. ونوع يكون بواسطة هذه العلامة 
» « مع حرف 5 وبعال للعلامة ٠اصpه٣اوممهة‏ وتكون الاضافة حيسذ بعكس 
٤‏ الاولی 


{r $ 

ثم ان الحم ف اللغة الانكليزية على قسمين ف الاول قياسى » وهو ما جع 
حرف s‏ حو d0‏ جامة. 068ل جام . thought .og>y faces .a>g face‏ 
فکر . sاطعںهطا‏ افکار. واما اذا کان المغرد توما ذه الروف × رطع 
,طs‏ او sء‏ او ء قان ادام جم حيسذ تكون ١ه‏ مثال ذلك ×٥ط‏ صندوق 
او علبة . 0×65ظ صنادیق . ط٤إuطء‏ کنسة . esط٤إuطء‏ کنائس . طیھا 
سوط . lashes‏ اسو اط . 5ه[ تلف . sعءءه1‏ اتلاف. rebuses . jjl reb us‏ 
الغاز . 

واذا کان آخر الاسم المقرد ۴ او ٤‏ قلبت عند الجمم ۷es‏ نحو ه1 
رغيف . ۷ه[ ارغفة ورغفان . ١ذس‏ زوجة . 1۷65س ازواج . او زوحات 
واذ اکان آخره ؟ فانه ممق القياسى الاول نحو انع نوع من السعك انا 
مادة او جس . 

واذاکان آخره ل ولم یکن معه حرف علة آخر صار ف اججع 15 نحو 
yاeuط‏ حسن . e4ut1esط‏ اسن . راا دابة . 1اا ذاب > واما اذا کان 
معه حرف علة غره فيب على حاله حو ره مفتاح. sرمk‏ مفاح . delay‏ 
تاخیر. رھام تاخیرات . واغلب امع عندھے قیاسی۔ چ الثانی غبر قیاسی چ 


وهو حصور فى كلات قليلة وهى 

{ جع‎ Plural $} 4 مفرد‎ Singular ¢} 
Jly, Men رحل‎ Man 
Li Women اضر اه‎ Woman 

4 ولك .۰ Children‏ glلîد‏ 
×0 ور xen‏ اوار 

Mouse‏ رة Mice‏ ار 

Ja Lice ala Louse 

Die‏ صب Ds‏ اصباع 


(٥ ( 


{۲} 


{ tija Female } + مذک‎ Male } 
° مندور‎ Votaress مندور‎ Votary 
ارملة‎ Widow Jol Widewer 


3% الصيغة الثالثة فرق فما بين المنكر والمؤنث تقدم ضمير او صفة او ه 
فو غيرذلك ) 


¢ tij Female $} € مذکر‎ ا٥‎ ‡ 
ر‎ A She-goat . حدى‎ A He-got 
û3 a She-bear دب‎ a He-bear :; 
ولد انى‎ a Female-child ولد دکر‎ a Male-chid 
عصمورە‎ a Hen-sparrow ءعصعور‎ a Cock-sparrow 
خادمة‎ a Maid—servant مدlخ‎ a Man-servant 


% العدد € 
العدد ما فيد شيا واحدا او أكثر ورتبة المنعوت من جهة المدد اسان 
الاوراد واجم ولا ية فالمقرد ما عبر به عن شى واحد 2و chair‏ کرسی . 
a tab‏ ماىدة . واحع ما عر ه عن آکر من واحد جحو 5انھطآء کراسی . 
tas‏ مواىك . ` 
و وردت ا فى اللغة الانكليرية | نطق ہا الا مقردة لموافعة الوضع 
الطبع #كq wheat‏ کے . pitch‏ زفت . dاgo‏ ذھي . pride . ةlفaێغ sloth‏ 
کر اء وغبرذلات وآخرحاءت إصيغة ام داعا حو billows‏ منتے . SCİSSOrS‏ 
مقَص. 8‰ رماد. 18٤1ا‏ عێی. ال واخرجاءت رصيغة المفرد وتصلم ان 
تکون مفردة وجا حو ۲٤ل‏ غزال . 16ء عم < swine‏ خ yi‏ )®( 
() مثال الاول فى العربية المصدر فاله لا بثنى ولا بجمع الا اذا قصد "نويعه ومثال 
الثانى اسم الجمع كقوم ورهط فانه لم يأت له مفرد ومثال الثالث من الوت فلك 
وسراويل وكثرى فانبا مفردة وحجع ومن النعت ت ودلاص و“مال وهصان وعند 
بعضبم امام ولا يقتنع لام مجعلون فعلا اخا لفعيل جمعوله مثل جع 


ھ 


۴ 


٥ا‏ مذکر ) 


دطل 
1ظ فناص 


4 مضیف 
[e7‏ پودى 
Landgrave‏ کو نت صغر 
Lion‏ اسد 
Mayor‏ امين المدنة 
P١‏ حارس 
٤‏ شاعر 
4۸ فسس 
Prince‏ امıر‏ 
P۴١‏ نانب الدر 
Prophet‏ نى 
l> Protector‏ 
gl, Shepherd‏ 
Songster‏ مد 


Sorcerer‏ مشعذ 
Sultan‏ ساطان 
م8" کر 
Traitor‏ ار 
"tor‏ استاد او مرف 


Viscount‏ ادل ر یں 


اأكونت 


¢ $ 


¢ ونث‎ Female } 


ةlÙbı‎ Heroine 
aص|lid‎ Huntress 
مصضىكقة‎ Hostess 
مهودية‎ [۴88 
کو تة صغیرة‎ اandg‎ rain 
اسدة او لبوة‎ lion ‰5 
رها امينة المدينة‎ 
aسرlح‎ Patroness 
شاعره‎ 5 
فسسة‎ 85 
اھر‎ Princess 
الدر‎ awl Prioress 
ai Prophetess 
ةaمl‎ Protectress 
aeعlر‎ Shepherdess 
منشدة‎ Son gstress 


0C8‏ مشعیكة 


Sultaness or 


Sultana 
رة‎ 8 
alk Traitress 


Tutoress‏ هر بيه 


Viscountess 


(r $‏ 
# الصيغة الثانية فرق ذما بين المذكر والمؤنث بزيادة حرف فاكار ه 


{ tija Female} 4 مذکر‎ Hale 
ر باسة الدر‎ Abbess 
alal Actress 
aةردم‎ Administratrix 
aIj Adultress 
aya Ambassadress 
و صاة‎ Arbitress 


Abbot‏ ر بس الدر 
Actor‏ ءامل 
Administrator‏ »در 
Adulterer‏ زافق 
Ambassador‏ سفىر 
Arbiter‏ صل إو حکے 


Ba2rn‰8 [ iùنوراı Baron‏ ارون 


Bridegroom‏ eر‏ س B6‏ عروس 
aza Benefactress ia Benefactor‏ 
e‏ وکیل خرجح 5 وکیلة خرح 
Chantor‏ ص تل Chantress‏ ص تل 
Conductor‏ ص شد او هادی Conductress‏ م شدة 
”عاس awl” Deaconess‏ 


Electress‏ ىة 
Empress `‏ امراطورة 

a8lر‎ Enchantress 

yg Executrix 


ect‏ مەب 
Emperor‏ امراطور 
Enchanter‏ ر من اريه 
yg Executor‏ 
XÎ Governess‏ 


la Governor 
وار ُه‎ Heiress وارٹث‎ Heir 
Hero 


٥ا‏ مذ کر ) 


Bullock or Steer‏ عل 


Cock‏ دىك 
8 کلب 
Drake‏ ıطa‏ 
ıl Father‏ 


Friar or Monk‏ راھب 


ojg Gander 
حصان‎ Hors 
e: gj Husband 
dje King 
4ا شاب‎ 
رحل‎ Man 


Master‏ معا 
J| jı| Nephew‏ 
R2"‏ کش 
iner‏ مغى 
Sl0ven‏ مغقل 
j| Son‏ 
f Uncle‏ او ځال 
4 ساحر 


(9 


4 مونث‎ Female } 
ala Heifer 
ةجlحد‎ Hen 
aul Bitch 
ةطı‎ Duck 
ام‎ Mother 
راھ‎ Nun 
وزه‎ 6 
رس‎ 
< gj Wife 
aكle‎ Queen 
شابة‎ ‰8 
اص أ‎ Woman 
alû Mistress 
نت الخال‎ Niece 
عة‎ Ewe 


ass Songtress or Singer 


قaغم‎ Slut 


j Daughter 


Aunt‏ عه او خالة 
Wıtch‏ ساحر ٥‏ 


}۸ ¢ 
ان من متعلات الاسم العوت ۲1٥ 6٥«,46۲‏ الجس من حبث 
التذكر والتاندث > the number‏ العدد . and case‏ والاعران 
e‏ چچچ 
وهو ما فرق به بين المذكر والمؤنث وهو ف الانكليزية على ثلاثة انواع 
and the neuter . jigll the faminine . ر>=ذill the masculine‏ 
والمستوی. فالمذکر عندھے کل ماکان ازات مونث سواءکان حیوانا ناطقا حو 
1 ھ رجل . رهط ۾ صی . او غر ناطق حو 10۲5۵ ۾ حصان . ا1ط ۾ 
ور. والمؤنث ماكان ازاه مذكر كذلك حو ۷0۳٣3۸‏ ۾ رأة . a girl‏ 
ست . a ۳3۲١‏ فرس . «هء ه رة . والمستوى حلاف ذلك وهو ما وضع 
للاجرام غير الناطقة والساسة كالنباتات واج جادات والعناصر والافلاك مشال 
ذلك ۴۲ا ۾ شحرة < a house‏ يت . star .ءlaھ air‏ وکوک - the sky‏ 
الجو . وقد حاء من هذا النوع بعص اسعاء ذڪڪرت واندت عند التركیب 
اصطلاحا غما جاء مذكرا الشعس تقول ڇ«ااهء و¡ 1۲ هو غاب . وعا جاء 
مونشا السغفينة تقول اام ءانه ٥1ء‏ هى تخر جيدا وهل حرا وللنکر 


# الاولى فرق فما بين المذكر والمؤّنث لفظا وخطا 6ه 
Male $‏ مذکر ) $¢ Female‏ مؤنٹث ¢ 
Mad je Bachelor‏ عر بة 
1 خر بر 0¥ حر رة 
ster tl Brother‏ اخحت 
Do J| Back‏ اىلة 
B1‏ نور ۷ بفرة 


Bullock 


{4} 

بلوطة و ٣0ط‏ ساعة «إ0عة مج ٣سط‏ مه واما ان كانت ط ملفوظة فتدخل 
حبذ ۾ وحدها حو 14ط ھ ید . [e2۲٤‏ ۾ قلب . رھ طعاط ۾ شارع . م 
ان ۾ او ١ة‏ لا تفيد المنعوت تعر فا وانما بتعان ما فرد من افراد الجس حو 
give me a book‏ اعطنى کتاا > bring me an apple‏ ھات لی تقاحة 
وسعيان 1اه مانماگه ل[ اى اداة تعر ف غير معينة او حاصرة . واما 
the‏ فنا تةيد العهدية والتعيین حو 0ط طا مص ماع اعطنى الكتاب 
(ing me the apple‏ هات لى التقاحة ريد بذلك كتابا معهودا وتفاحة 
معلومة ولسعى 1:اه ۵٤i«گە0‏ ای اداة تعر یف حاصر ةع انه ان کان 
الاسم نكرة خاليا من الادوات المذكورة افاد عوم الافراد مثال ذلك 4نف«ةء a‏ 
temper is proper for man‏ الطبع السلے لابق بالانسان یعنی کل النسان 
فوسيه# اداة النعر يف ف العرية واحدة وهى تفيد الاسم رة تعربفا وقد 

لا تيده فيب على عومه فتكون للاستغراق ك ف المثال المذكور 


کچھ ئن یے 


# القسم الثانى ‏ 
من اقسام الكلام şikl Substantive‏ ت ¢ 


هدينة ۵١ ٠‏ رجل . ه۵٣٣۷‏ فضيلة . وهو على سين عا ونال له عدم 
Proper name‏ اسم حصوص وحده ف العر ية ما علق على شى بعينه غير 
مشناول ما اشېه وعندهم اس صوص احد الافراد حو 600188 جرجس . 
Alexandria‏ اسکندر ية > 11038 توما . وغر عل و Common 4 Jim‏ 
۴ اسم شائع وهو اما ان یکون اسم جنس لثمل انواما متعددة او اسم 
نوع يشعل افرادا كشرة مثال الاول ۵1١.ن«ة‏ حيوان . ومثال الثانى «ةص 
اسان . ۲۴۵) شعرة 


}¢ 
‰5 وانما تقلب النعت اسما مثال التعت 00ع صالم . wicked‏ طاح ومثال 
الاسم wickedness . Il goodness‏ طلاح . واما آu؟‏ فھی کس 
5 لاا علب الاسم عتا حو ر٤٣٥‏ رة . ٠۵۵‏ خوف. طانه؟ امان . 
فاذا زدت عليها الاداة المذكورة صارت نعوتا حو 1ں؟ءإه” رحوم اى اصرؤ 
رag. dreadful‏ حوف. ith fu‏ امبن. واما ٤ع‏ فترآاد عل القعل لتصره 


اما حو r۲4e‏ رتب . arrange”‏ رپ 


<LI 


تچ الباب الثانی م 


مسھو چچچ 


# فی تصر یف الکلام واشتقاقه و عى رع٥ا0ص:٤‏ 4¢ 
هذا القن وبال له الايليولوسى بحث فيه عن اقسام الكلام من حيث 
اختلاف صیغه واشتقاقه وتصر به فاعا ان اقسام الكلام فى اللغة الانكلرية 
عة وهى ماع ناجه ٥ط‏ اداة التعر يف . ع۷ااممstطuء‏ مطt‏ اموت 
gl or noun‏ الاس . the pronoun . jail the adjective‏ الضر . the‏ 
the adverb . Jaall verb‏ ا خڂاJ‏ والعبر > the proposition‏ حروى ار . 
unctionزcon the‏ حروى العطف . ۸٥1اec and the inter‏ وحروی النداء 
م00 
ف القسم الاول ‏ 
an arbi 3‏ ادا التعریف % 

وهى تنقدم على الاسم المنعوت عندهم دامًا اما لان بى على شيوعه او 
لبتعن ہا . مثال الاول ٢٤۵٣ع‏ ۾ ستان . ماعه٥‏ ۸ه سير. وشال الئان 
the woman‏ الرأة . the man‏ الرحل . فادوات التعر يف ف الانكلرية اننتان 
۾ و ٥ط‏ اما ۾ فان دخلت اعا منعوتا اوله حرف علة من الروف الق نمدم 
دکرها او 1 غير ملفوطة فانه يضاف الہا ۸ ورک معها فتقول فی 3٥0۲۸‏ 
الوطة 


(rp 
متو المزه الغاس م‎ 


-وe‏ وچ 
فو ف الكلام واشتقافة ‏ 

الكمة صوت مشتل على بءض المروف الهجابة الى اولها د وآخرها 
او ھی اصوات سة باصطلاح متعارف تدل على تصورنا وقد تكون 
ذات حرکة واحدة نحو ەع سر. و قال لھا 1eط11روه«هص‏ وذات حرکتین 
نحو ٥٥,501۵‏ تعری و قال لھا 1eطها1روینل‏ وثلاث حو 1ں؟1اuةeط‏ جيل . 
و قال لھا ٥1ط11‏ رون وما زاد على ذلك قال لہ 1eطھااروامم‏ ثم ان الکلام 
اما مشتق او غير مشتق فغير ا لمشتق ما لا يصح رده فى اللغة الانكليزية الى 
كلة أكثر بساطة وتجردا حو رجل ۵4٥٥ع‏ طیب ۲٥۸۲٥ء‏ راضی او قانع 
والمشتق ماح رده فى اللغة الى كلة أكثر تركيا حو اس؟موص شاع . 
goodness‏ طب . contentment‏ liاعa‏ 

تبيه الاشتقاق هنا انما هو بالنسسة الى لقظ الكمة لا الى معتاها فان 
الكلمة اذا كانت اقل احرف كانت هى المشتق منها بقطع النظرعن كونما نعتا 


او مصدرا او عر دلك 
SEDO‏ 


~~ الزء السادس‎ So 
¬ھو تهچ‎ 
4 فى زیادة بەض حروف‎ 
بزاد بعض حروف عل الكمة تول معناها و بقلبها من حالة كونها‎ 
اعا الى حالة كونما نعتا. واعل ان النعت فى اللغة الانكلىزية لا يعد من الاسعاء‎ 
وان دخلت عليه اداة التعر بف وحروف اللخفض والمراد الاسم هنا المصدر‎ 
واسم المصدر واسماء الاجناس وهذه الزيادة قياسية وحروفها 8و٠ و ان؟ اما‎ 


( £) 


(i$ 

والثانىة لها صوت تام بذاما وهی رf‏ را رص ر۵ ر1 ر۷ ر8 ,2 ,× و © و 8 
حر قەن 

وان من الحروف المصوتة اربعة احرف تعرف باسم كلس۹ةا اى اجار ية 
وهی ۲ ر« ,” ,1 وانما ميت بذلك لانها كشرا ما تتحد مغ احرف العلة فر يان 
کانہما صوت واحد 

diphthong‏ ۾ هو جوع حرق علة بلةظان بدفعة من الصوت واحدة 
جو ٥۵‏ فی [64٤‏ ضرب و ٥1‏ فی 14٥0ء‏ صوت 

طع4u فى‎ ۵u جوع ثلاثة احرف علة تلفظ کا م حو‎ a triphthong 
طر یف و ۷ا فی ۷ء اہ منظر‎ 

a proper diphthong‏ جوع حرق علة بلفظ lr‏ کہا حو اهف 
قولك ۲01e‏ صوت و 01 فی 0118 اوفية 

an improper diphthong‏ وع حرنى علة بلفظ احدها فقط حو 
فى 1چ نسر و 03 فی 034[ قارب 

فإشيه# قد تكون حروف العلة عنرالة الحركات ف اللغة العر ببة و عترالة 
حروف العلة وعنرألة ال#مرة اذا وقعت ابتداء واما اختلاف ما لها من الاصوات 
ققد ص 

وروی پویی 


٥‏ الزء رایع چە 


مجو چچ هه 


بو فی اتی ) 
اھا می اک جرا ر د 
امروف ؟ستیاتہا او اماما او هو صوت رکب .من حرف او حرفن 
فاكثر بلفظ بدفعمة واحدة وليقل المنعا عند التمحية القاب الروف 
ااكحية وغرها م تول اللفظ يعد التصعى بدفعة حو a, an, ant,‏ 


ار 


{r $ 
Y 


حرف ل وی یکون حرفا ویکون حرکة فان کان حرفا کان کالیاء غو 
¥ork‏ ورڭ اس بلد اسر فی واذا کان حر كة كان كالياء الساكنة قبلها 
فة ا وکسرة مثشال الاول ٤۸ھارا‏ طا . راما جواب . ومثال امان 
yا1iber‏ حر بة . uy‏ اسشاط. إل۸ا رفق 


Z 


حری Z‏ رت له صوت واحد کەرنف ازای brazen g_#‏ من حا 
frozen‏ شڪلد . freeze‏ .جد 


هه ووو )طط ووم —~— 


¬ھووچو>- 
فى تقسيم المروف الابجدية ه 

هذه اللخروی ال sاuwe‏ مہ احر ف علة و sأ«ة«می«مء‏ احری 
ككهة عرف العلة هو صوت بين عكن نطقه وحده بدون مساعدة حرف 
آخر معه ,ھ ,6 وه والخری ا صوت بين ايضا ولكن تسو لطعه 
وحده دون مساعدة حرف العلة حو رظ رل ٤‏ ,1 فانها حتاج الى حروف 
العلة لسهل النطق ہا 

وحروفی العلة Ce, d,‏ و1 ,0 U,‏ وقد کون مہا ¥ و ۷ ووفوعھہا کین 
ما اذ اانا فى اول الكمة واما فى أكار الاحوال فيكونان من احرف العلة م 
ان اروف نمسم الى یماuص‏ عر مصوتة ٠‏ والى semivowels‏ 
مصوتة 

فالاولی لا کن ان e‏ ذات صوت بذون اضافة حرف علة الها وهى 


۰ 


{$ 
V 


حرف ۷ ي بکون بين الباء والفا :كيغما وقع ك governor .JÈ vinegar‏ 
حا < never‏ 5ط . a love‏ 


W 


حرف ۷ دبلیو ای ا مضاعفا هو حرف علة وله حالات عتلفة فد 
بکون مثل ٥٥‏ ای الو او النمدودة حو رالإةسآإه؟ عناد . راا سه) قابلىة 
للتعط . وقد يكون مغابرا له من حيث الاختلاس والاشباع وقد محذف لفظا 
فی نحو ۷0۲4 سیف . 1۷6۲ھ جواب . 0۳۵یeامطس‏ شانی . واذا تقدم 
عليه كان كذلك ذو کا wrinkle .فلı wrap .jiر wrist J‏ شی 
r08‏ فاط . واذا حاء ډعده ط کان أنه م لفوظ رعده مجحو what .ğa when‏ 
ماذا. رطس لاذا . واذا کان قله ٠‏ وكان هو فى آخر الكمة حذف لفضا 
ايض ا حو g2 flow‏ > 0۷ صف . k٥۷‏ اعرف ۰ ۷٥اع‏ عو ۔ owاb‏ 
2 او هیوب . وقد بكون مشل ن الثالك حو 1ء۷٠۷‏ حركة . سهد الآن. 
vie >‏ مْظر . 0¥ رة . 24 cow‏ جبان 

حرف × اکس له ثلاث حالات الاو ان یکون کعرف الزای وذلك 
فى اوائل الاعاء البوناة حو كم×إمX×‏ زر کیش > Xanthos‏ زنتوس . 
Xenophon‏ ز نوقون اة كرف الکای کبة بة مع اسن وذلك 
اذا كأن الاكسنت عل اول الكلمة مثاله مiءه×ه‏ تمرن او مارسة . 
excellence‏ فصل ا وة وڪڪذا اذا کان الاکت على الجرء الثانى من 
الكلمة وكا ن اڄڙء مبدوءا حرف کح حو ٤٣عا×e‏ امتداد. ٥ں‏ × اعتذار. 
66 مصروف. ۆالثاكة 4 کسر ف الج بعدہ الزای وذلك اذا ل یکن عليه 
الاكسنت بل كان على الجزء الثانى من الكلمة وكان الجرء مبدوءا حرف علة 
حو آم 4۳×ع غوذح. ایذ×ه وجود او کون ۰ 6۲× احتہاد 

حری 


ل( 
#الفانى كالغحة حو «نء شعس . 1اس بلید . ااuع‏ غش . #والثالك 6ه 
كالضعة المشيعة نحو 1ان؟ ملان . اطنط مكيال . 1اسط ثور وشذ عن ذلاك 
busy‏ مشغول . ‰5٥ہزوuط‏ شغل . راںuط‏ ادفن فاہا تافظ کانما قد ٣ک‏ 
berry, bizness, bizzy‏ 

لما صوتان #الاول هه كالواو علا نصف فة اى مثل حركة حرف 
الواو فى و بة بلغة مامة مصر مثشال ذلك رياه عأدى اى قدى . 
persuade‏ اقنع > assuage‏ تلاق #ووامای مثل ھ الثانی یعنی کالااف نحو 
guarantee‏ صضامن . ¬guard121ع‏ خفر. 81374 حرس 

له اربع حالات ل احداها چ مثل دن فی حکمها الاول وذلك اذا کان 
محركة واحدة حو querist . ةqlزغ conquest‏ ماس > uench‏ اطي . 
اة ان کون وحده مل لو و کون ع غير ملفوظ حو 3818 
ربع . مط لون . مںe‏ اعاء # امالثة 4 وهى عكس الماية فان u‏ فہا ` 
حذوف و٤‏ ملفوظ سكنصف فة اى مثل ه الثانى مثال ذلك sوعuع‏ 
حمن . 8185ع ضيف وار ابع چە ان u‏ ومحذی لفطا | dialogue J‏ 
حاورة. 3410816 فهرس. 0۲0816ص امهال . eںاطه‏ عرى. an1¶ue‏ 
ودع 

ن مثل الواو المكسورة فى نحو طكنسع«ذا×م اجاد. طكنسعوة كرب . 
عا واهى . وكالياء الساكنة قبلها فة و مكاسعءال تنک . guile‏ 
دهاء . لسع قاد او هادی. 0 حو guine2‏ جي . guilt‏ جرم : 
وکشل بو بضع الياء حو ااام تعقب. ٤ة‏ اتتظام. ۵ از عصير. واذا تقدم 
عله ٣‏ کان کالواو المدود حو eeu‏ ر دة او جهرة اى جع ع 
جدد . اناگ ٤ر‏ . ruiseط‏ سق _ 

رن ثل ۷e‏ عدودا مثاله را )زامء اكاب . وهو حديث المر ء هع نفسه 
0]»yاطە‏ ملامة وشذ نط اشتر. وما شاكل ذلك فان ن فيها غر ملفوظ 
فکأنه کت 1ط 


}$ ¢ 
conversion‏ و بل. invasion‏ éارة.‏ ssionەم‏ الانقعال او الهوى. mis‏ 
ا 
يوا امس مثل الصاد فى حو 0۳8۴ء يعض . 0 هکذا. sound‏ صوت 
وغير ذلك وقد محذف لظا ۴ فى اوا جر رة . أ«هاوة جر برة. ماوزج 
طر يق داخل الكنسة 


T 


حرف † نى مثل التاء بالعر سة حو temper .jlaj time‏ طبع ای خلق. 
yاattentive1‏ بانتباه . k۵ها‏ خذ. واما اذا سبقه 1و لإ محیث قم الاکسنت 
قبلہما فیکون کالتاء والشن کن مثال ذلك ٦۵۲۵‏ طبیعة . eں٤٣ز‏ 
فصيلة . وكذا اذا حاء رده 1a1‏ او frontier . gl celestial g& ier‏ 
خم او 0 جو plenteous .رl righteous‏ ع ر < unctuous g uOUS gl‏ 
ما . presumptuous‏ مدع او مسنبد واذا تقدمته احرف ¡٥٣‏ وڪان 
الاکسنت قبلھا کان ف الشین وحده حو ۸٥ااءة‏ فعل. ۸١٥1ا‏ 1۷ء خلاص 
ãal nation‏ 

طا لما صوت ڪكااء 7و mouth . j thick . ail three‏ 
غ . thank‏ اشكر . 64ل موت . 631اظ نفس. وکالدال فیها ايضا 
مثاله tus‏ هکذا. ۸٥ط‏ حیذ . t1٥‏ ال . whether‏ ان کان او ھل . that‏ 
ذلك . ٣طانطا‏ هناك الۓ وقد یکونان مثل ٤‏ وحدہ نحو ٣۸۵65‏ تامیں اسم 
نهر بانکلترة . 1m۲طا‏ صعتر . 11٥۳4‏ توما. وقد يكنب ا ولا بلةظ وذلك 
.ادا وفع قبله s‏ وکان بعده ٥‏ او 1٥۵‏ جو ۸ایا أصغ . castle . ja fasten‏ 
بر ج . 1eایامم‏ رسالة . 1eاوممه‏ رسول وشذ ۸ع)؟ه ر ارا . pestle‏ مدق 


U 


حرف u‏ و له ثلاثة اصوات #الاوله کالواو قبلها ياء مصعومة کا فى 
طیور مثاله طن اون . eاuص‏ غل . عcubi‏ مکعب > tutor‏ استاد . 
الثای 


}4{ 
وال فقد تقدم الحكے عايه فراجعه. او فيا كان على حركة واحدة حو اط 
صر وذ 5س کان . 05ط اولك. 1آ هرلاء . او فی اججمع الذى اخر 
مقرده هذه الخروف وهی ۵ Ww, ue, ٥,‏ ,ر مشال دلت كص صم اس 
لهذه العلامة ” 5٠اه‏ نوع من الشعر dues‏ حعوق . 16۷8 حوادث . 8چ 
طرق . او ق العمل المضارع للفرد الفابب نحو he es‏ حون . 
heviews‏ تطلع ٠‏ وقد جاء فى بعص افعال مثل الزاى وف الاساء المشتق منها 
تلك الافعال مثل السان . مثال الاسعاء مeیں×م‏ اعتذار. میں۲ اباء ای اسننکای. 
اع دهن . ٥105ء‏ سد . ومثال الافعال ٥‏ عیںع×e‏ اعذرتی . میں۲ 1 
انا آیی وهل جرا . او ف الكل الت بقع بده فی آخرها ر او ٤‏ محیث بکون 
ما قبله حرف علة وعليه الاکسنت نحو 5ه وردى. نھ تلهی. واما اذا 
۾ يكن عليه الا کسنت فیکون كاسن حو یمهم نظم EE‏ او ف 
الأعت الذى آخر ible o‏ حو visi‏ منظور . eاrsuasibەم‏ قال الافتناع 
او ف الاسم الذى آخره ۵ء1 حو مءنa«dطءإمص‏ جارة . او فی الکلمات الق 
آخرها اھ او e1‏ حيث يکون فل ۽ حرف علة 2و proposal‏ عرض او 
معروض . واما اذا تدم عليه حرف کج فیکون کالسىن universal g#¢‏ 
عو او کلی . او تيا کان آخره ٥٥‏ او «ه او ہا تجو ۲0۲ عقل او 
سیب . 056۸آع مني . دنوه ان ال او ان الال . او ف الكلمات 
الت اولها ۲۵م حو ”لیام ر اس الا اذا استقلت الكلة ععنى قبل 
الترکیب فال بکون کالسن حو 8 P۲-‏ سبق فرض او تقد تقدر . 
او فی الكلمات الت اولها ٣١‏ مثاله ماطصعءمء عاثل . ١٥اec٣إresu‏ الفيامة 
او البعث 


ۋالثالك » مثل z۸‏ اعی کے بلغة الشام وذلك فى حو ١إuءهءآم‏ لذة. 
measure‏ قياس . )reasure‏ حر نة 


لارابمڳ مثل الثین يث بتقدم علیه حرف من جنه او حرف ۸ نحو 
Pressure‏ کاس ای شاد عایه شوله . 1ھuی۸مء‏ شہوای او وقع بعده 100 حو 


RA 
| بکون کذلائ اذا وقع فی اوائل الکلے او تقدمه احد هھذہ الحروف وھی رارم را‎ 
مط ورك. ءاام دحل او غار.‎ ٠. جع او قرمة‎ blocks . حو کاگ0عء مھکم‎ ) 
غير ملقوظ وكانت الكلية‎ e اووقع علامة للجمع يا كان فى آخر مفرده حرف‎ 
|-عاء . pesاp فصب . قاما اذا کان م ملفوطا‎ ams عل حركة واحدة حو‎ 
prices gg ف اع حق صارت الكلمة عل حرکتان فاه بکون کازای‎ 
thus . 3 اسعار . او وقع ف الكل التق على حركة واحدة نحو 8هر‎ 
تى‎ Pius > کا فی‎ us نا ضير اع .> اوق 0 الق آخرها‎ us 
افراط . او فعا کان فيه حرف من حه حو ھاطذییم کن‎ superfluous 
وشذ عن هذا الاصل كات “ماعية ثم ان ونل الت هى اداة سلب اذا وقع‎ 
علا الأاكسنت فى حالة نركيبها كانت ء فيها ك تقدم حو رانانطهوا عدم‎ 
قدرة. واما اذا وقع الاكسنت على جرء الكلمة الا خر کون ء حینئذ کازاى‎ 
حو eاطaءذل غر قادر . واما ص التق هى اداة ذم فان 8 فيها کالسين داا‎ 
اخطاً ضد‎ misai > سواء کان علا الا سینت او لا حو yراممisaص تفر رط‎ 
جو 150٥م مصبوط او‎ e اصاب. وبكون كذلك ايضا فی النعت الذى آخره‎ 
ها۷١ ذاعم وش . ۵ز حکے او الم : وف النعت الذى آخره‎ diffuse . نے‎ 
له ملتصق . او الذى آخر ا0 حو ¥ا450»٣هم مقنع ۰ او‎ s1۲۵ . مثل‎ 
و 6اا معلق . او وقع قبله احد هذه اللروف وهی‎ some 
. ببت شعر او اية‎ ۷٠۲5 ٠ ر« ر جو مانم بض . ۸۵ء معنى او ادراك‎ 1 
او فى الكلمات الت اولها ١م حو ٣٥اه م؟ه٣م م افعة‎ 
#ۋالثایه مثل 2 ای الزای وذلك اذا وقع بعد احد هذه الحروف وهی‎ 
. دس > ۶ خرق‎ heads . ,ل ,چ بح بلغة مصر و ۷ کا فى 8طا٣ اضلع.‎ 
5ء مناخل . او وقعم علامة مجع ٿيا کان على ركه و احدة واوجب‎ 
ذکرنا آنفا‎ r حرىك آخره حق صار على حرکتن و زام اام‎ 
وحو 1165ا طعذا غنی . ×٥ط ×0ط صنادیق . او جاء قبله او بعده احری‎ 
وساثل . sاھعمص آداب . اھصیا کب > او وقع ف‎ means و‎ n, m, ا‎ 
جاسة . واما‎ enthusiasm كJذ‎ JI osm و‎ ism وg‎ asm الکلے الق آخر هھ‎ 
dis 


۷( 
عتر ج مع ویلفظ بلفظها ۲۵ن ططںء وقد بکتب ولا قرا کا فی "اهوم مر مور. 
psalter‏ کات الم امر. O‏ اتلماوں ٠‏ وادا وفع بن ۳ و ا حذی 
لفظا ایضا جو امصه) جر ب > راه فارع . وكذلك فی ۲۲٤۲۲‏ وصول 
او رجعة 
طم مثل ۴ كحرف الغا ء مثاله رطمهءهانطم فلسفة . روهإط) مانام مودة 
عامة . 11ط فيلس . واما فی ۴۷طممه ولد الاخ . 1۵۸م6اS‏ اسطقفانوس. 


فاه بلفظ کشل حرف ۷ ف 
<c)‏ 


حری ٩‏ کيو تع اعده دالا حرف 1 ویکون حینّذ کالکای نو u2 21٤‏ 
إسبطة الة لاراب . Jue >. aa queen‏ رزمة ورق وشُذ 1:0٣‏ 
انع ٣٠٠٠ء‏ اغلب وغير ذلك فان » فما غير ملفوظ وكذلك محذف فى 
كات عديدة من اللغة الفرنساو بة حو ante‏ عتیقق ای قد . ueېناطه‏ 
مر ف .۰ ope‏ غر شاق . etiquette‏ تأدب واطرف 


R 


حرف ١‏ ار له صوتان مباع وغير هبلع مشال الاول R0۴‏ رومية . ۲48€ 
عیظ . ٣1۲۵۲‏ نہر . ومثال الثانی 4۲ط شاعر او منشد . ۵٣ط‏ قاسی . k٣ھط‏ 
ا E"‏ فش اجر > barber‏ حلاق او من ۰ 031 مترس 
ا وذللت كتد وقوعه فى طرف الكبة مثاله ١إا‏ اuممء‏ 


فر ıeatre‏ ن lucre‏ را . metre‏ ورن العروض 


sa‏ دات الى 


ET 

ذه صونه مشل 4 الثالث مع ٠‏ الاول اى كالضمة المغخمة بعدها كسرة 
مثال ذلك ٣مم‏ نمطة . ٤«امز‏ مقصل. اهمه نهب . اذه تعب . 11ط يغْلل. 
anoint‏ £ 

500۸ ٠ خر‎ 00١ له اربعة اصوات ۆالاول چە كالواو المدودة مثاله‎ ٥0 
طعا م واا ان سختلس حرکته عن ذلك قلیلا حو 001س‎ ٥۵4 عاحلا.‎ 
صوف . 4٥00ع حید . ۵۵۲ ر ل الاك و كالة المعخمة مثاله 10ط دم:‎ 
طبقة‎ 100١ . باب‎ 00٣ سيل او طوفان اراب مثل ۵ مع مد نحو‎ 4 
وغير ذلك‎ 

u‏ له سعة اصوات #ف#الاول كالواو الساكن قبلها فنغحة مثاله أ«س0ط 
لوط . fund‏ موجود . 0useط‏ بست. 0utطه‏ حو ای زهاء . سهطا انت . 
ادان مشل لا قصرا کا فی udط‏ نات . وكالقتة #كq enough‏ بک 1 
trouble‏ داق . ourneyز‏ سفر #والثاك 6ه كالواو الساكنة قبلها عة شال 
soup‏ ?ر ق . uthەر‏ فق وار ابع مثل ٥‏ الاول نحو mourn .qlg though‏ 
poultice . 3‏ كعادa‏ #الخامس#ه مثل ه اثالث او مثل مسج حو اطعuه‏ 
جب . اطugہrط‏ لوب . ٤ط‏ عu٥طا‏ فکر #‡السادس که مثل ن الثالكٹ کا فی 
سط عو 1سس اردت . سء قدرت #السابم 4 مشل ٠‏ الالث المختلسن 
حو طچںuهء‏ سعال . چu٥؛‏ حوض 

۷ه لما صوتان #الاول#ه مثل ده الاول اى كالواو الساكنة قبلا فة 
ماله 10¥ الا ن. brown‏ اعر. dowry‏ جھاز. shower‏ شوبوپ $واكانى چە 
مثل ٥‏ الاول حو 5۸0۷ ث < gr bestow . el grown‏ 

ره مثل ذه حو رهز فرح . ره‌آء کفابة رهآیهل ملاشاة 


حرف م ی له صوت واحد كالىاًء بالاغة القارسية سواء كان فى اواثل 
الكلام او اواخره مثال ذلك speak‏ تکلے . ناهم خصوصی . ۲٥۵٤1‏ 


اقرب . وخرج عن ذلك حو 02۲۵ط-مسء دع فيه الات الماندة فاته فم 
عار 


, 


{$ 

ترح مع 1 ويلةظ قؤظla cubburd‏ وقد بکتب ولا نرا أ ف اهوم رمو ر . 
1م کكتاب المرٌامير. O‏ اتلماوس ۰ وادا وع بن ۳ و ا حذیى 
لفظا ایضا جو أمصم) جر ب . رام« فارع . وکذلك فی ٤مذ٥٤۲٤٥۲‏ وصول 
او رجعة 

طم مثل f‏ کر ف الفاء aga philanthropy . ةaunla philosophy ala‏ 
مامة . P111‏ فيلس . واما ق e۷‏ امہ ولد الاخ . 1م86 اسطفانوس. 
فاله یلفظ کشثل حرف ۷ ف 

8 <) 


حرف ¶ کیو بقع إعده داتما حرف 1 و یکون حیننّذ کالکاف و ua‏ 
دسبطة الة لار ناب الهندسة . «٥ع#uي‏ ملكة . > ure‏ رزمة ورق وشُذ !1 
انع > conver‏ اغلب وغیر ذلائ فان س فما غير ملفوظ وكذلك محذف فی 
کلات عديدة من اللغة الفرنساو ية حو م»ادة عتيق اى قدع < oblique‏ 
عر ف ۰ ope‏ غر شاف . etiquette‏ تأدب ولظطرف 


R 


حرف ١‏ ار له صوتان مباع وغير بلع مشال الاول ۴0۳6 رومبة ۰ ۲۵8۵ 
عیظ . ٣۲۵۲‏ نہر . ومثال الثانی 4۵ط شاعر او منشد . 4۲4 قاسی . kإھط‏ 
اء ای فى قشر الشعر . ãÙlz barber‏ ق او ين . bar‏ متتس 

sepulchre ala مثل آ6 م فعا وذلك عند وفوعه ف طرف الكلية‎ re 
. وزن العروض‎ 61e قتل. عن[ ریا.‎ 2882e طا اطر.‎ 27e قىر.‎ 
تحفة او لمعان‎ اustre‎ 


حرف ء اس له اصوات خجسة #الاول كالسين تحو مصهء ذات الش * 
او عینه. «ذء خطينّة. طا هذا . ٤«ذهء‏ مار او قديس. ١6اه‏ اخت. واا 


(۳) 


. #1۹ * 

اه صونه مشل 4 الثالث هع الاول اى كالضمة المفخمة يعدها كسرة 
مثال ذلك دمم نمطة . هز مقصل. أأ0مء نهب . ااه تعب . 11هط يغل. 
anoint‏ £ 

0 له اربعة اصوات #الاوله كالواو المدودة مثاله 00١‏ هر . 500۸ 
ءاحل . food‏ طعام اای چ ان محختلس ح رکته عن ذلك قلیلا حو 001س 
صوق . 04٥0ع‏ جید. ٤٥٥۲‏ ر ل الاك و كال المعخمة مثاله 10ط دم: 
4ا سبل او طوقان فواارابع ‏ مثل 0 مع مدة نحو 00٣‏ باب . 100١‏ طبقة 
وعير ذلك 

له سبعة اصوات ##الاول#ه كالواو السا كن قبلها نة مثاله d«س0ط‏ 
مر لوط > fund‏ موجود . house‏ بست. 0utطھ‏ حو ای زهاء . سهطا انت . 
#واانى 4 مل 1ا قصبرا کا ف اط نات . وكالفصة enough q>‏ یک : 
eاtroub‏ قاق . urneyە0ز‏ سفر #والثالك 6ه كالواو الساكنة قبلها عة مشاه 
sup‏ صر ق out ٠‏ فق وار ابع 6 مثل ٥‏ الاول حو mourn .qlg though‏ 
م poultice‏ صعادa‏ اسه مثل ه اثالث او مثل ۷ھ حو اطعuه‏ 
جب .۰ اطعu٥آط‏ لوب . thought‏ فر $ السادس #ه مثل ن الفالك کا فى 
لاط غو woud‏ اردت . dاسuهc‏ قدرت #ۋالىسابم مل 0 الكالت المختلسن 
حو اچںهء سعال . اچu٥۲ا‏ حوض 

لما صوتان #الاوله مثل ٠ه‏ الاول اى كالواو الساكنة قبلها فة 
مثاله W٥ہ‏ الا ن۔ ۷٥ط‏ اسعر. رہہ جھاز. ۷٥۲‏ ٥طء‏ شو وب $واانی چە 
مثل ٥‏ الاول حو 8۸0۷ ث - çg, bestow . el grown‏ 

ره مثل اه حو رهز فرح . رهآ کغابة هههل ملاشاة 


حرف ص بى له صوت واحد كالباء بالاغة الفارسية سوآء كان ف اوائل 
الكلام او اواخره مثال ذلك e‏ تکلے . . aproach . صgصÈخ peculiar‏ 


اقرب . وخر ج عن ذلك حو 2۲4٥ط-مسuء‏ دع فيه آلات المادة فانه فا 
رج 


}¢۱ 
وتقدم عليه ۳ حذف لقظا نحو solemn « ıi hymn‏ مڌر . autumn‏ 
خر یف 
ing‏ بع ف اسم الفاعل داتعا و فيه ذا غنة حو speaking‏ متك . 
Ji writing . “ls reading‏ تب 


0 


حرف 0٥‏ أ4 اصوات حتلفة الاول ذو مد ونقذم و over‏ على او 
قوق ۰ 0۸ط عظے . > noe‏ حاشية او مق ٠‏ الثانى ا حو 106 قرعة. 
got‏ مأخوذ . الثالك كالفة المعخمة نحو con‏ تعال . s01‏ ابن . 10۷8 حبة. 
06ل -جچامة . اارابع کالواو قبلھا صم حو ٥0۷٣م‏ دلبل . "0۷e‏ حر . 
الخحامس كالواو علہا عة حو woman‏ ارا > hos‏ حصن . 
ذب الساددس على وزان تور ودلك اذا وقع بعده حرف ۲ جو 0۲ 
ای (أو) former . jY for .Yg nor gl‏ السابى. وقد بک ولا قرا کا ف 
reckon‏ احسب . ١4۲0م‏ عفو . e2p0۸س‏ سلاح ۰ 350۸ء زمن او فصل . 
lesson‏ در . cotton‏ قطن ۰ mut)0۸‏ لے ضان. فکانہا تکس راغص 
cott'n, less’n, seas'n, weap’n, pard’n, reck’n‏ 

كالضة المعمة ف النوع الاول مثاله 02ط قارب . 1ھهع فے. وخرح 
عن ذلك 4٥ط‏ عر يض . ۵۵٥٣طھ‏ برا او خارجا لاله بلفظ فما کا دکر 
ق نورق السادس 

له صوت مثل ٥‏ وحده ای كالباء المدودة وقد يكون قصبا اى 
کالکسر مثال الاول كا0 جن . oecumenical . دlصتia|l economy‏ 
عام . واما ف ٠8‏ غزالة . 0٠‏ عدو. ٠١‏ اصبع اارجل . ١٠1ا‏ حخاض . 
معز قة. فاه يکون مثل ٥‏ مستطبلا وقد يکون مثل ٥‏ ای کالواو الساكنة 
قبلا صعة حو ٥a«0ع‏ وع من القوارب فی بلاد الهند . 1۲ء حذاء اى 
دعل > واما فى 065ل فلا : مەی فعل فيكون مثل ن مختلسا اى كالقة 
و بلقظ duz‏ 


٤ا‏ ¢ 
حری Kk‏ کی لہ صوت واخ کی الکاف و اkep‏ عحفوظ . king‏ 
ف ملك . skirts‏ دیل او طرف ٠‏ وادا وع اده حری ۸ حذی فط ا مثاله 
kn‏ سكن . k¬e‏ ركبة . keke‏ قارع او الزرفن اى حلقة الناب ولا 
کت مضاعفا الا فی اسم Habakkuk‏ حبقوق . وقد یکی قله ٥‏ لاختلاس 
حركة حرف العلة المتعدم عليه ولا حختلف لفظا حو امام تلل . cock‏ 
دك . sucker‏ رضیع 


IL 
محة. ۷٥1[نط موج.‎ 1٥۲۲ حرف 1 ال له صوت واحد کعرف اللام مثاله‎ 
. خصومة . وقد محذى لظا مثاله اة[ صف . اها حديث‎ 1 
آم ن امیر. واذا تطرف یا کان عل هجاء واح د کان مضاعفا کا فی‎ 
طاحونة . الا الكلرات الق بقع قله فها‎ mill < ار اده‎ will سوط‎ 11 
فلع‎ sail . 5: و‎ tail . حرفا علة حو ازةط و‎ 
ماىكة‎ table > مکو‎ shut) بلفظ مثل 1ء فی اواخر الكل مثال دلك‎ 


WM 


حری "۳ ام كرف ال بلا فرق murmur gy‏ حرص ای دمدم . 
monumenta[‏ د کر . moment‏ 3ظ وشذ . r011erاp com‏ م اقب فاا 
فلب controller blî lii‏ 


N 


حرف ۵ ان له صوتان صاف وذو غنة فهوكدرف النون مثال الاول 3۸" 
رحل . net‏ شبكة . noble‏ سل . ومثال الما وهو ما تعر صوده أطروء 
اروف banquet . jS thank oa‏ ولعة > i0usچصه‏ فلق . واذا دطری 

و 


Ir 
البيان . صكناوصنعطء دآء المفاصل . طإةطسطء راوند . وكذا اذا تقدمه‎ 
. مسا‎ Messiah . حرف علة کا فى ط4آة؟ سارة . طه آه. طھط ھا . طa اہ‎ 
< a when .l& while . lala what J وقد تاًخر خطا و عدم لفظا کا‎ 
حاد او مسلون . ط‌iطس الذی‎ whe 


I 


جرف ا ای کون ا واا اول کال الاك فا ا جو 
اء ولد. Q4«نصه‏ عقل. والثانى كالكسرة المحضة حو اطا رقىق. ۷۵2٣1‏ 
اطل . واذا وقم فی کلة آخرها e‏ کان کالاول مثال ذلك ۸ه متای . 
م«iس‏ جر. 1«6طا متاعك. وخرج حو 11۲۵ا عش. ۷۵ع اعط. واذا حاء بده 
۲ کان مثل ن او كالتتحة مثاله ا5گ اولا. 1۵ط عصفور . ۲۲ط ص . وقد 
یکون هثل ٥‏ غير مدود نحو 1٣ع‏ بنْت. ۵ع حزم. وقد یکون مثل e‏ مدودا 
حو machine‏ دولاب . bombazine‏ عبازار . magazine‏ عن 

۾ مثل الياء علا فة حو «ھاینط سی . 1هنانگ نوى. 02۲4م 
خر . وقد بكون كالكسرة ا و کثل ¡ قصرا کا فى #عة٣۲ة»‏ كروسة . 
zl gj marriage‏ 

م لما صوت غالبا مثل ٠‏ عدودا مشاه طا لص . عاج تم . وقد 
يكونان مثل ¡ وحده مقخما حو مال موت. ام بقلاوة. 10 كذب. ونارة مثل 
e‏ ای کالکسرة فی نحو ۷۵ء غربال او مغل 

1 له صوت مثل نا بو مثاله اعا موضع - adieu‏ ف امان purlieu . lll‏ 
حہط 


J 


حرف ز جی له صوت واحد عرف الج بلغة ۳ 2 وشذ hallelujah‏ 
هلاو یا اله بلقظ فما مثل ل 


(1۲ $ 
Ga 


حرف چ بی له صوتان احدها مغخم كرف ال بلغة اهل مصر والثانى 
م قق کالذی بلغة اهل الشام مثال الأول لإةع مسرور. 0ع اذهب. ١1اع‏ مدفع. 
ومثال الثانى هع جوهر . ٤ددع‏ جبار. واذا وقع فى آخر الكمة كان داما 
مقخما حو عط حرج . ۲٠۴‏ ضفدعة . وكذلك اذا وليه احد هذه الحروف 
وھی ۵ ,ہ٥ u,‏ ,ا رع مثال ذلك ge‏ صید . 8018 مضی > gull‏ ن . glory‏ 
ۍد . grandeur‏ عطہة . واذا وليه حرف من هذه اروف € ,1 رر کان مر فعا 
I genius alla‏ ء. Egypt «J2j ginger Jl> gesture‏ مصر. وخرح 
عن ذلك نو ع حصل .۰ 6۷8۷ع عبث . 086۲ا اصبع ۰ [0۲388 وعر 
وغير ذلك وادا وفع بعده ۸ حذی لفظا کا فی ائه« ع صر بف. ٣ء‏ علامة. 
417 غريب وغير ذلك 

مع اذا تطرف كان حرف ااملة قبله مدودا مثاله «عاوه۲ استعف . 
impregn . pg oppugn . zz| impugn‏ منیع . فاته بلقظ هنا بلفظ 
imprene, impune‏ ال ) 

طع اذا وقع فی اول الکلمة کان الجے معخما وکان حرف ۸ لا صوت لہ مثال 
ذلك راوه ع مذعور. ۲٥ع‏ روح . واذا وقع فى الوسط او الآ خر حذفى 
حو عاط عال. صواب. ادام حراث. راچا قدر. وقد تطرف 
فی بعض كلات تلف صوته و يكون حينيذ كالفاًء حو اعدد[ اضأعك . 
cough‏ اسعل . انها جاسی. وقد بلفظ وحده و محذیى معه ۸ ف حو 
bugh‏ ندر . burgher‏ ابن ندر 


H 


حر 1 اتش يكون تارة كالهاء فى نحو اط رطة . انط جرم . 56ا10 
حصان . وخرح حو 1ط وارث . hour . pl honour . نıa| honest‏ 
ساعة . وغير ذلك فانه حذف لفظا وکذا اذا تقدمه ۲ مثال ذلك عمط 


عا 


}ا{ 

کر . مام کار (ای فلاح) ۰ we0۵‏ سلاح . 451۲هام انشراح . 
5ع عغيور. وقد کون مثل 4 مع طو يل نحو ۲ دب . ۲3ط کسر. 
gre‏ كبىر. w4‏ الس . 62 ٤ق‏ . ۲اط حامل 

؟اهصطعدu‎ . مما مثاله سط عالق من العياقة‎ ٠ له صوت مثل‎ eau 
شعلة وام ف 2ط دبوان . و 21ط حسن . وما حى ہما فیکون مثل‎ 
ٿ ای و بالعر ب‎ 

زه لها صوت مثل ۾ مدودا اى كارف الذى قبل ياء المثنى بلغة العامة 
مثاله de1g«‏ “عاحة او فصل . neighbour . jرeع vein‏ حار . وقد کون 
مثل ٥‏ ای الباء الممدو دة حو ser€‏ ا dec‏ خداع. receive‏ خذ او 
اقل . ٣6اه‏ اما. nete‏ ولا . وقد بكون مشل الكسرة المعضة کا فى 
dla sovereign . juz forfeit . jé foreign‏ ) 

e0‏ لھا صوتٽت مثل ٠‏ كاليا ء المدودة نحو ممم شع . وقد ن 
تلا کا فی 1٥p4۲۵‏ نمر > eopardyز‏ خطر . وكال_ة کا dungeon J‏ 
سین ۰ ١0ع‏ چنا وع من الەعك . punch‏ دن 

. لھا صوت مثل 1 ای بو مطردا مثاله إن خاصعة . ceںمل انان‎ eu 

س لھا صوت مثل u‏ کا فی ۷ قلیل . ne۷‏ جدىد . de۷‏ تدی 

ره اذا وقع علمہما الاکسنت ای النرۃ کان صو مما کثل ھ مالا حو رط 
بك. لاع اشہب ۰ ۸۲۷٥ء‏ نعل . رعطه يطیع > pey‏ مفنوص وشذ . ره) 
مفتاح و 7ه[ حمل . واذا لم نر کان مثل e‏ نحو رها وادی . ره۲1وط 


e 


8 


خی اا ن و ق ا 
الاول او الوسط او الآخر ماله ١ءا؟ه‏ مرارا. رء«ة؟ توهم او تخيل. 
mischief‏ شر. وخر ج عن ذلك اه فان الفاء هنا ادع مئل ۷ واذا رک 
معه كلة كان كالفاء حو whereof‏ الذى لاحad‏ 


#1 
D 


حرف ۵ دی له صوت واحد کالدال ف ‌العربة سواء کان فی الاول او الوسط 
او الا خر وقد بكون مثل التاء فى كلات غير قياسية وكذا تكون الدال 


E 


حرف ای له اصوات مختلفة فعد يكون مدودا كالياء مع الكسمره" مثاله 
nete‏ مس . theme‏ موضو ع (وهو ما سی عليه الكلاء) > 6 مسا ء وسواء 
وقع ذلك فى آخر الكلمة غير ملفوظ كا حر او كان ف اواسط الكلمات وعليه 
الاکسنت ای و 2 او النر 3 فى secretion‏ راز. adheti 0n‏ التصاق. 
وقد یکون کنصف فة اى كالالف إلمالة حو ١‏ رحال . 04ط فراش . 
clemency‏ حا > وقد بکون کالكسرة حو 4065 وجوه . ۲۵1808 النية 
(جع ناء ععنی الج( . covet‏ اشته . 161ا کان . 06۲ص شاعر. وقد کون 
کالعة جو ماه کاتب. 1ءء اوش (من ضباط العساكر) واذا وقع ف 
اواخر الكمات الاتكلرية المحضة حذف لفظا كأ فى ماص صامت . مص" 
اسے . الا فی الضعار کا فی عا ھی . ٥ط‏ ھو. ۵ نی او ایای . ۷۵ تحن . 
او ٿيا كان على حرفن نحو ٠ط‏ كن . وهو ادر ويكون ف الاسماء اليونانة 
کالكىرة حو ٣۴‏ 0اامه تحبة . 1eا0p‏ اهاه عاقبة > وع تیا کان فی آخره 
احد هدن المرفن وها ع & » لترقیق صو ا حو 0۲۵ قو . ۵8۲ غبظ. 
sine‏ منذ . eچناطه‏ منة . فاله لولا وقوعه فی اواخرها لکان ه کالکاف و ڇ 
كال بلغة اهل مصر و بقع فيا عدا ذلك لتأتق طول الصوت على حرف 
العلة الذى قبله حو ٠«ذم‏ صنو بر . 4۸۴ خبرران . ط٠‏ حلة 

e4‏ لھا صوت مثل الباء عدودة على الاطراد مشاه لaءممة‏ حر أفحة او 
شكاية . 416ع]c‏ خليقة . 4ط حار (وهى اخشبة المعترضة بين 
7 ماس . heat‏ حر . read‏ اقرا < repeat‏ ر . peace‏ سلام.. لھم 
غرة. وقد بکون مثل e‏ تسا تجو breath‏ ' نقس. meadow‏ ھ ج. treasure‏ 


9 
B 


حرف ط بی له صوت واحد کصوت حرف الباء ف العرة سوآء کان فى 
اول الكلمة او فى وسطہا او آخرها وقد محذف لفْظا کا فى طصهء مثط. 
»ناء تعنفش ای نشبث . طصه) قر. طص:ا عضو. طصها خروف . 
سس اخرس . وکذلك اذا ولیه حرف ٤‏ ۴ ف اطەل دن . اطسهل شك . 


ola subtle 


C 


حری ٤٥C‏ سی له اصوات تلفة فان وفع لعده أاحد هده اروف وھی 
ty Î, r, u, o, a‏ کان کف الکای ۴ ف ۲ء عله ( بجر علمہا الاقال) 
cottage‏ کوخ. curious‏ عییب. اھ صناعة. 1ا10 خاش ET‏ وفع 
سا کنا کا فی صناعاv‏ ذبعة. عدا ر . ٥8ص‏ موسي وان وقع بعده 
حرف من هذه امروف ٥,‏ رذ رر کان کالسن نحو مص رجة . 1وطمرره 
مج . centre .a> g face .فıطل civil‏ رکز . وقد کن مثل الشن 
حو اهعهء ألرف . cn‏ اوقیانوس ای العر الط 

chin . کنسة‎ church ا کوت ری ج فى الفارسہة کا فى‎ ch 
ذقن . گهطء تبن . طءء غنى . واذاكان فى الكمات الأخوذة من اليونانية‎ 
ص ام‎ scheme . خورس‎ chorus ¥ ومن غرها کان کالکاف 3% مثال الاول‎ 
اکسىت‎ Achist و#% مثالالئانی چ‎ . ãaص‎ character . کمیاوی‎ chemist 
اخنوخ . و اذا وقع بعده حرف‎ a : باروج‎ Baruch . 2 اسم‎ 
علة حو اءع«ةطآءإة رس اللانحكة . ١۷eاطعءة خرانة الدفار.‎ 
جر حرااروم . وخر جعن ذلك غو 4ه معوس ای مفنطر.‎ archipelago 
مواساۃ وهی اسداء معروف‎ c2٣ . قواس‎ reer . قواسة‎ archery 
رىس‎ NT مع حبة . واذا کان حرف کح کان کاچے کف‎ 
الاساقفة . keسل1طءءة ربس الدوكات . إءارطءهم ٥ة رس الخوارنةِ‎ 


(۲( 


a} 
م الزء الثائی یہ‎ 
% فی لظ اروف واختلاف ما لها من الاصوات کل ما عل ده‎ 3% 


حرف هھ ل اربعة اصوات #الاول##كالالف المالة عند الحوبن ف ىكاتب 
وطالع او كلفظة ليل وعين وما قبل ياء المثنى بلغة اهل مص والشام الآ ن مثال 
ذلك eصھھ‏ اسم > sin‏ طشت. ۵٥ھ[‏ اعر ج الثای# کالالف غير المالة کا 
فی کان وصار وکاتب نحو ٣طا٥‏ اب. ھگ بعید. 41ط جام ۰ كالضة 
1اس سور وار e‏ المحضة 2 fat‏ دهن . rat‏ >رذ. mat‏ خر 

3 مصضاعقا مثل وحده فی النوع ارابع وذلك ف اسعاء عبرانية واخرى 
غيرها عا لس من لغة الانكلىز حو 22ء1 احق . Canaan .مlal Balaam‏ 

نعان 

٥ة‏ لها صوت كصوت الرة والیاء کان امان ویون غالبا فى الكلہات 
امأخوذه" من اللانية حو 3١٣ع١ءة‏ ر م . eur‏ خط الاستواء 

نھ لما صوت کالده" نی ليل کا فى النو ع الاول فمو مثل 4 وحده مثاله 
انها ذنب . انهم قعب . وخر ج عنه حو «نەعه ايضا . ٣1هامه)‏ قبطان . 
fountain‏ بو ع ۰ Britai«‏ بر بتابٍا. وغبر ذلك ن 

caught . لها صوت مثل 4 اذا اعت صبة عمدودة حو اآعنها مەلم.‎ u 
برقان‎ jaundice allÈ aunt حطوفی وقد ن مئل ۾ فة عحضة حو‎ 

چچ لہا صوت كصوت ۾ اعام الضبة کا ف تور حو ۹ط صر ح. 
1 خر بشة اى افساد الكتان. i‏ زحف 

day ٠ Pay مده کف‎ 2 a او کصوٹ‎ al لہا صوت کصوت‎ ay 
پار ه1٥ امهال‎ 
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المقدمة يه 


وف تعر يف حو اللغة الانكلزية المعى ڏl grammar‏ € 

حو اللغة الانكليزية صناعة تكلمها وكتابنها قواعد ككحة وهو تقسم 
الى اربعة اواب وهى Orthography‏ مەرفة احوال اروف . رچ٥[0”‏ را٤‏ 
صر يف الفعل والاسم . Syntax‏ وضع لجل . ر0٥۴‏ ۸4ھ العروض . 


SEE 


م فى احوال المروف وفيه خجسة اجزاء ه 


سح خو یو ووز کوی. 


از الاول یہ 
ف ف تمريف هنا الشن > 


ng 0—— 


عل الاورتوغرافية بيد معرفة ماهية الحرف وقاعدة تمجيته واحرفق 
هو اقل اجرآء الكلمة وحروف الععاء فى اللغة الانكليرية ستة وعشرون 
ونەمی عندهے ۲۲ط1طصاه وهذه اروف عبار" عن اصوات نة ندل على 
مأدة اللغة وهدا ااصوت ابن هو صوت ری ای عن آله اللطى وهدذه 
عده حروف الهجاًء ) 


حروی 


$( 
عر » واول الفيث قطر مم بنهمر » وسميناه «إالباكورة الشهية” × فى حو 
اللغة الانكلىر ية اانه م سبق قل‌هذا ترحمة شی“ منافى هذا 
ان *ولا جن من جى مرها جان ولا غرد قر على تلك 
الفنن »وحن مودعوه ان شاء الله من‌قواعدها ما کان 
اه اونا و ومرن ى با ا 
جد من القصور فقل‌انیکون موضوع من 
الاعتراضساما ي الله نبأل انستفع 
به مطالمیه ییو غیزهم ما وه 
و محعله وسلة اکس 
ما رضبه × واحراز ما 
وکرمه 
امین 


م 


i 

ومملوم ان الملوم المشهورة الآ فى اللغات الافزحيه » ليست فيا 
على الوه » فان بعضها بتمزى على بعض » ومنما ما شاع وعم ومنما ما 
علا تم عاد الى خفض × ومن حملة ما مت منفعته وعظمت جدواه × ولم 
زل تتوالی انه وتفری ظباه „ وقد ع مکل الصد جوف فراه × اللغة 
الأتكلربة الى معت محاسن لغات شتى*فكانت فذلكة العلوم والفنون بتا* 
شما تکتب الاواہن وزادت علمم اشیاء لم تکن عندهم حیئذ مشهوره» 
وانتقت ماطلب مہا سبرة وسر ره ٭ فقل ان تحد کتابا نفیسا الا کان 
مترجما فبا » ولا باً فيد الا اطلم عليه ذووها × ولا غرو فانم لا فتأون 
شون عن الفوان » ونش دونیا عند کل شاهد » ویسعون فی طالب 
ا معالى والفران »حى صاروا قد الاوايد»وحرزكل نفيس لارصدر عنه الوارد» 
5 ظفروا بعقلة قدوها ۽ واطلقوا د کرها وافادوها ‏ بعد ان استفادوها 
من طال م کتہم و مهاب عرف ما لم من المة فى التعقب ولزمهابوالى 

a‏ الى ما سواها والا ‏ وقسه معها باقلا × ولعمرك من تفكه 
تظمها وترهاء وغاص عل معاها ودرهاي رغ الما عن غبرها» واذعن 
لْضاها ودری مکنون خرھا » وعل ان هذا الكتاب الذى هو مفتاح 
اما » وبذق اطلابما » ولاح سباها „ وفص مشكلها × انما هو تحفة 
من اخاص وده وحةظ عهده» ول بر لاخوانه هدبة افضل منہا شاا 
واجل سانا × فعسی ان قم لدى طلمة العالى والفنون موقا جلىلا ٭ 
ویکون باعشا على ان نشفعه با خر اعظم شرا وتملیلا » فانما ید ءکل امر 


شکحه سو 


$9 °$ 


A o\ 


Ls. ر‎ 


قدره × واتیی اسه وتلت المدره ا مم ابلدیدین فی حالی بور 
ومسره* و سرة وعسره × وبل نا عل هداه فنا عذابه وحشره × 
ویڑھلنا الى ان توا فی فردوسه مبواً صدق غر ذى قلمة ولا قتره ۽ ولا 
حن بعده ولا اک هناك ولا صره × و الصلاة والسلام عل سندنا شڪمد 
الذی عثه الله العالمىن رهه * وجعله اشرف رسول لاشرف امه ٭* 
× لما دعا الله داعينا لطاعته × باشرف الرسل كذا اشرف الامم » 
وع ٣‏ واصڪابه × وکل منسوب الى جنابه × 
ب وبعد جه فان اللغة الانكلىرية طالما كان اها لدى اهل المر سة 
مزلوحا* و بضاعة حوها عندهم ل تصادف ترو ا × وهی اجدربان‌تکون 
عندھم نا وان بطرفوھا وہولعوا ہہا تفکھا × فانم مدخل علوم لا یکادون 
ا الما دونه × ووسبلة فضل من اجل اوطار ذى المعلاة المغرى 
العقب واعظم ونه واهم حاجه وشؤونه ب« فان العرية وان کا 
ذات فضل سری ذ کره*و. بغ ر ره * وکات اج ی حلة الادب»والمعلة 
باعلام جماسة المرب » الا انكل عصر له دولة وارب × وان فى الخر 
سرا ليس فى العنب » هذا وكم ترك الاول للا خر » وخنى عن الاوائل 
ما خفاه الاواخر» وما ادراك ما قال القائلءلاً ت ما لم تستطمه الاوائل » 
وان یکن قال هذا ولم خش اذ ذاك لقوله تفنیدا» فکیف لورآی معارف 
اهل هذا العصر ”زی د کل وقت مزبدا ۽ وترد ما ند عن الاقدمين ندودا × 
فاح ماکان شک عندهم شنا × وو الم لدی عىنين. وضوحا مبينا × 


, (RECAP) 
ا الکتاں منقولة من الطعة الاولى الى طبعت ف مالطة چ‎ 
€ ۱۸۳۹ سنة‎ 
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42 و اا نیز 

ا جد لل الذى رفم مقام من نحا شكره× وصرف عن فلب حامده 
صروف دھر ه وعسره × وحط عله وزره وغفر وزره × وازال اصره وا تاج 
له ان نال رضاه ویم اجره × و بدخر عفوه ومغفرنه و محرز ره × وهداه 
الصراط اما شا كرا فعوز وعده وما ارہ × واما کفورا فلاق وعبده وما 
امره × ساعة لا نفع ان ادم سودد ولا امره × ولا هو بعذران قام باس طا 
عذره ۾ انه جل جلاله ٭ وعم نواه ٭ على ان خص الا سان بالببان 
ووفق امره « وهن علبه معرفة ذاته القدسة من حعفه الطاهرة ذات 
انضره × لعمدہ على آلاله ویطیع امرہ × ولا فت تالیا دکره× فن حفظ 
عهده ولم ېدل وصره # وخشه سرا وءلانة وعەی هواه وجااب | 
مره كانت جنات عدن مستقره × وصادف زی من تلك الحضره × 
حیث لا خطیب مصقع تعمل ئی #مها فکره » ولا بلیغ ميدع جيل 
فا خاطره دهره » و بوء الشاعر الفاق لا حرى فا نمه ولا ارہ ې 
ولا یکتنپها وصفه وان قضی فه عمره «عرف کل حوله وقهره» وطوله 
وامره ‏ وامانته ولشره × وعزه وکر × وا ن فلل من وی شکره × وعرف 
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هههب 
* من غص امحر اللغات يصادف * دررا لالا الانفاق ٭ 
٭* هى دق الف اذا كان فذا ٭ وغناه ان عاله املاق ٭ 
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